= м ИН «97 9 > <‹ Иа) 


Их 


9 < че ал № 1 ты] 


——_ 


, ба СЧРЕЕ. 
7) СА? коллслсох > © [1 Се сь 


о а. 


У! 
Е сео 4. саба СЕ, в -й |. 


Я 


1 
й 
1 
$ 
р 


\ 
г 


® 
Ф 


|| МОЛОДОЙ 
}` ГРАНДИССОНЪ, 
| СЛУждщий 


для 


ДЪТСКАГО ЧТЕН!Я; 


ВЪ письмафхьЬ. 


СЯС7$ ИСРЗЯА, 


МОСЕВА. 


ВЪ Унизверсишешской Типограф1и; 
у В. Окорокова, 
19 4 


 ОДОБРЕНТЕ. 


ое таманлньы 


По приказан ю Императорскагд 
Московскаго Университета ГосподъЪ 
Кураторовъ я читаль Сю книгу. 
подъ заглав1емъ: Молодой Грандис- 
сонф. и не нашель в5 ней ничего 
противнаго наставлен ю ‚ данному 
мн$ о разсматриван?и печатаемыхъ 
въ Университетвкой Типограф?и 
 книгь; почему оная и напечатана 
быть можеть. Догики и Метафи- 
зики Профессоръ. и Ценсоръ печа- 
таемыхъ въ Университетской Типо- 
граф?и книгь , 


АНДРЕЙ БРЯНЦЕВЪ. 


№ ` “. “. 
Зент га Вь За бленИи! Е" 


МОЛОДОЙ ТРАНДИССОНЪ, 
СлЛужлший 
ДлЯ 
&БТСКАГО ЧТЕНТЯ. 


Письмо Т. 
Бильгельид 9 * кб свой ма- 
тери, 

ЛондонЪ. Апрёля 17. 

В. мн позволили писашь КВ 

себз, матушка! АхЬ, какое 

это ушзшен!е для моего сердца! 

Конечно я имёлЪ вЬ немЪ вели- 

кую нужду, когда я шакЬ вр дале- 
комЪЬ ошЬ васЬ разсшоян1и. 

И шакЪ, вошЬ я и вЬ Лон- 
дон. Благодаря Бога, Я 340- 
ровБ, но все очень печаленЪ! Вы 
скажеше, чшо эшо евоисшва ре- 
бенка ; однакожЬ я непрестанно 

Аз на 


на дброг$ плакалЪ ‚, когда ВСПОМИ- 
налЬ о посл$днихЬ вашихЪ по- 
иЗлуахЬ при нашей разлукз. Но 
быть шакЪ : я вамЪ обЪ эшомЪ 
ничего болфе говоришь не буду. 
А знаю, сколько вы меня. люби- 
ше, и не хочу васЪ оскорблять. 
Бакой прекрасный это го- 
родЪ! сколько вЪ немЪ живешЪ 
мароду! У насЪ-вЪ Голланд!и ни 
вЪ половину нзшЪ шакого боль- 
шаго города. Все бы мнф каза- 
кось зд$сь хорошо, ‘есшьли бы 
была шушЪ машушка. АхЬ, вош В 
что худо! 
Не безЪ причины хвалили 
‚вы Ржу. ГрандиссонЪ, свою пр1я- 
шельницу. Она шакЪ крошка и 
добра, чшо, кшо ее увидишЪ, 
шо всякЬ полюбишЪ. Когда я 
сюда пр1Б5халЬ, шо она взяла ме- 
ня вр свои обЪяпта, точно шакЪ, 
какь вы, когда бывали мною до- 
вольны. 


вольны. А Г. ГрандиссонЪ! Я не 
могу сказашь, какой это почшен» 
ный челов$кБ, Я хочу взять его 
себ вЪ примёрЬ, и шочно увЗ- 
ремЬ, чшо меня весь свёшЪ бу- 
дешЪ любишь и почищашь, когда 
я выросшу. Башюшка конечно 
былЪ шакой же, как и онЪ: ибо 
вы мн5 часшо говорили, сколько 
онЬ былЪ чесшенЪ. АхЬ! есшь- 
ли бы онЪ еще живЪ былЪ, какЬ 
бы ябылЪ шасшливЪ! Я бы шакЪ, 
какЪ и молодой КарлЪ, повино- 
вался ему вЪ малфйшихЬ длахьЬ, 
и любилЪ бы его ошЪ всего серд* 
ца, любя не мене и васЪ. Но 
эшо Богу угодно не было. ОнЪ 
по крайней м5р$ осшавилЪ мн 
машь, и машь шакую добрую, 
хакЪ вы. Право, я уже не сшоль- 
ко нешасшливЪ; да мн кажешся, 
что почши и нНёшЬ шакихЪ благо» 
получныхЪ дфшей. А всякой день 

АЗ благо- 
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благодарю Бога за с1е щшаспие, 
и прошу его о сохраневи васЪ. 
Но прощайше, машушка, Про 
щай , сесшрица. Я посылаю вамЪ 
вЬ эщомЬ письм8 шысачу поц$- 
луевЬ и доброжелашельсшвЪ. Ду- 
майше и обо мн немного, когда 
я обЪ васЪ всегда думаю. АхЪ, 
‚ скоро ли а васЪ увижу и обойму! 
КакЪ` ллиненЪ дла меня будешЪ 
этошЪ годЪ! БакЪ скоро проше- 
кало время, когда мы были вм8» 
сшз! 


У жа. 57 * кф своему ему. 


АмстердамЪ. Апр$ля 2$. 
Письмо швое, любезный сынЪ, 
принесло ` мн8 величайшее удоволь- 
стве, Печаль, чувствуемаа шо» 
бою о нашей разлук, показы- 
ваешЪ мнф, чшо шы имфешь чув- 
етвищельное сердце. Дишя, ко- 
п19- 
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тторое безЪ печали можешБ уда- 
лишься ОШЬ своей машери, не 
ун$ешЪ ее любишь. — ФОднакожЬ 
должно ° внимать гласу разума. 
НамЪ не льзя бышь всегда вм3- 
сш; ия считаю за посшыдную 
слабосшь, рабски предаваться 
своей горесши: Научись воору- 
жаться мужесшвомЪ прошивЪ пре- 
врашносшей жизни. Жизнь, по 
видимому самая щасшливая, 
сопряжена: сЪ премногими неща- 
спИями, кошорыя СЪ самаго дВ8ш- 
сшва должно пртучивашься сно- 
сишь. Есшьли шебя будешЪ ко- 
гда нибудь безпокоишь печаль о 
нашей разлук$, шо шы шолько 
вспомни, сь какимЬ удовольетв:- 
емЪ увидимся мы по прошесшв!и 
года, и шы шошчасЪ найдешь себ 
ушёшен!е. Между тзыиЪ мы бу- 
демЪ писать другЬ 5Ъ другу пись- 
ма, сколько можно чаще. Писашь 

А 4 по- 
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почши шо же, чшо и говорить. 
Теперь шы видишь, хорошо ли 
шы двлалЬ, учась СЬ шакою 
прил&жноси!ю ? Чшобы было, 
когда бы шы имзлЬ нещаспие 
пренебрегать свое ученше? Мы 
бы были вЪ разлук&, и не могли 
другЪ другу сказашь ни слова, 


И шакЪ Г. ГрандиссонЪ ка- 
жешся шебё почшеннымЪ чело- 
в комрР, и шы хочешь взяшь его 
себ вЪ примёрЬ! Ты меня вос- 
хишаешь, любезный сынЪ! ЭтошЪ 
выборЪ есшь уже начало добро- 
дшели. ТакЪ , ошецЪ швой былЪ 
шаковЪ же, каковЬ и онЪ, ия 
очно увфрена , чшо и шы по- 
стараешься сд$лашься достой- 
нымЬ его сыномЪ. БЪ семЪ со- 
сшоишЬ величайшее мое ушёше» 
ме ио его смерщи! 


Про 


> 


Прошай, любезный Вильгельм Ъ! 
Обойми за меня Гжу.  Грандис- 
сонЪ. УвБ5домь меня © всхЪ шво- 
ихЬ упражнем!яхЪ и забавахЪ, 
Но пиши ко мн» всегда шакЪ, 
какЬ бы шы изусшно говорил Ъ, 
Письмо должно бышь просшо, 
напуральмно и безЪ всякаго при- 
нужден!я. Сесшра о шебВ мно- 
го сожал8ешЪ. ‘Она по сшу разЪ 
на день спрашиваешЪ у меня о 
шебЪ чего нибудь новаго , и жа- 
луешся, чшо я СЪ нею не могу, 
такь хорошо играшь» какЪ шы | 


Бильгельмд 51% кф своей 
- пате ри. 


ЛондонЪ. Мая 3. 


Покорно благодарю васЪ, 
милосшивая государыня машу- 
шка, чшо вы изволили ко инф 
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писашь Я показал письмо. ваще 
Тжф. ГрандиссонЪ. &акая нёжная 
у шебя машь, сказала она, проз 
читавши письмо! Конечно, су- 
дарыня, ошвзчалЪ я ей, мату> 
‘шка, другая вы ; и она меня зя 
шо поцзловала. Послущай, любез- 
ный другЬ, прибавила она, какЪ 
матушка позволяешЪ  шебб пи- 
сашь, и велищЪ увдомляшь сез 
бя обо всемЪ шомЪ, чшо до ше. 
бя касаешся, шо не забывай ни- 
чего. Говори ей о швоемЪЬ уче- 
жи и забавахЬ, и описывай всБ 
швои разговоры СЪ моими дёшь- 
ми. Эшо можешЪЬ облегчипть ея 
печаль о швоемБ ошсушсшв!и. 
НвшЪ, сударыня, сказалЪ я ей, 
маптушка всегда запрещала мнБ 
говоришь о шомЪ , чшо происхо- 
дишЪБ вЪ другихЪ домахЬ, и в$р- 
но хочешЪ, чшобЪ я кЬ ней пи-` 
ФалЪ шолько © себв. Ну, ош- 
в$- 


зфчала она мнБ, шакЬ я шебЕ 
ПОЗВОЛЯЮ увзломляшь ее обо 
всемь шамЪ, чшо д5лаешся вЬ 
нашемЪ домз. У меня нёшЪ луч 
шей пруяшельницы,  какЬ швоя 
машь; и’,я бы сама ввБрила ей 
вс$ мои шайны, но сю должносшь 
возлагаю я на шебя, АхЬ, ма- 
пушка, какЪ меня обрадовало это 
позволен1е ! Сколько я буду вамЬ 
разсказывать о |любезномЬ моемЪ 
Карлз ! ОбЪ немЪ- шо л чаще все- 
го сшану кЬ вамЪ писать. Вы не 
знаеше ‚ \ какЬБ онЪ умен, чув- 
сшвишеленЪ и добрЬ. Мы все- 
гда вмёстшё, и я его часЪ ошЪ 
часу болбе люблю. ЭлуардЬ, 
брашЪ его, двумя годами его 
старше, но очень на него не 
похожЬ.  Чшо же касается до Эми- 
ми, младшей ихЬ сесшры, шо 
зошЬ милая дЗвущка ! 


ТГжа. 


Гжа. Грандиссонф кЪ вамЪ 
шеперь пишешЪ , машушка ; она 
спрашиваешЪ у меня письма, 
чтобЪЬ вложишь ВЪ свое. - Мнв 
очень досадно, чшо не могу СЪ 
вами доле разговаривать; я ка- 
жепся бы не наскучилЪ никогда 
кЪ вамЬ писашь. Для меня сшоль- 
ко же шяжело пересташь писашь, 
какЬ пр:яшно начашь. Прошайше, 
матушка! берегише ‘своего здо- 
ровья, и не пересшавайше да- 
вашь мн вашихЪ благоразумныхЬ 
насптавленя! Я можег о быть 
сд$лаюсь столько же любезнымЬ, 
какЬ и другЬ мой КарлЪ. 

Сердечно цфлуя сестрицу. 
Сожал$ю, чшо не могу сЪ нзю 
играшь, а особливо, когда она 
говоришЪ ‚ чшо я КЬ шому шакЬ 
епособенЪ, 


У жа. 


Ужа. У *** кб своему сыну. 
АмсшердамЪ. Мая 1$. 

Поздравляю шебя, любезный 
сынЪ ‚ сЪБ шакимЪЬ друтомЪ, ка- 
ковЪ КБарлЪ! Н$кошорые мои зна- 
компы, кошорые его видали у 
родишелей , говоряшЪ обЪ немЪ, 
какЪ обЬ самомЬ лучшемЪ дишая- 
1%. Зд$сь шы видишь, какЪ вя- 
жно хорошее поведен1е и испол- 
нен1е своихЪ должносшей. Вс% 
его любашЪ и почишаюшЪ. Эду- 
ардЪ сЪ первыхЪ своихЪ лвшЪ 
показалЬ вЪ’ себ непокорный ий 
дикой харакшерЪ. Но, любезный 
сынЪ ‚ замф$чай его пороки шоль- 
ко для шого, чшобЪ ошЪ нихЪ 
беречься ‚ и не оставляй вЪ сво- 
емЪ сердиф ни малёишаго мёсша 
ненависши! ЭдуардЪ еще молодЪ, 
можешЪЬ исправиться; и до сей 
яцастливой перемфны онЪ заслу- 
живаешЬь одно шолько сожалн!е. 

г ИзЪ 
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ИзЪ письма Гжи. ГрандиссонЪ 
вижу я, что она шебя полюбила: 
зшо должно побудишь шебя ш$мЪ 
боле старашься бышь досшой“ 
нымЬ шого, чшо она мн$ гово- 
ришЪ о шеб$. Ты долженЪ чув- 
сшвовать , сколько выговоры ея 
шеб$, могушЪ поразить мое серд- 
це. Но нёшЪ, я шебя знаю. Ты 
не нерестанешь бышь любезнымВ 
моимЪ сыномЪ. Прощай! 


Бильгельиб Зе кф своей мае 
терм. 


ЛондонЪ. Мая 17. 


КарлЪ кЪ вамЪ пишешЪ , ма- 
шушка, КарлЪ кЪ вамЪ нишешЪ! 
Вы найдеше его письмо вЬ мо- 
емЪ. Какое прекрасное письмо , 
и какой прекрасный образЪ вы- 
раженя! Но успокойшесь, за 

мною 
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мною дЗло не сшанешЪ: я и самЪ 
скоро буду шакже‘писашь, какЪ 
онЪ. Мн шолько двфзнашнашь 
лвшЪ, а ему шринашцашь: птакЪ 
вошф цБлый годЬ разносши , вЪ 
копорый дл могу много успёшь! 


Ничего бы, матушка, ие 
недосшавало кЬ моему щаспию ; 
когда бы шолько вы зд$сь были, 
и вид$ли , какЬ я шасшливЪ. Все 
наше ученте есшь одно удоволь- 
ств!е. Мы учимся рисованью, 
шанцованью, музык$, и каждой 
день ходимЬ вБ поле прогули- 


вашься ‚, и разсмашривашь расш$- 


н1!я. Г. БаршлешЬ , челов кЬ весь- 
ма ученый, приходишЪ кЪ намЬ 
вЬ недзлю раза по-два, по-штри, 
и мы очень много пользуемся его 
разговорами. Я со дня на день 
болзе чувсшвую, какЪ печально 
бышь вЪ невБжесшв; и какЪ вы- 

год» 


м 
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тодно образовашь свой разумЪ, 


особливо ‚ когла кЬ шому шре- 
буешся только тто, чтобы, учась, 
забавляться. Не бойшесь, машу> 
шка, я не шеряю вЬ эшомЪ дом 
времени, и имю прекрасный 
примёрЪ прил5жносши и добро- 
двшели вЪ любезномЪ моёмЪ Бар- 
л$. Между нами вЪ учеши есть 
великая ревносшь, кошорая ни- 
какЬ не вредишЪ нашей дружбВ ; 
но напрошивЪ шого еще болфе, 
кажется, насЪ соединяешЪ. Одна- 
кожЬ надобно кончить письмо : 
меня зовушЪ завтракать. Сту- 
пай же, любезное мое письмо, 
скажи машушк8, чшо я люблю 
ее ошЪ всего сердца; скажи ей, 
чшо я ее. шысачу разЪ заочно 
илую! 

Еще остался маленькой уго-. 
лок бумаги; пользуясь имЬ, 
свидБшельсшвую сесшрицё сшоль» 
ке 


ко любви, сколько на немЪ изо- 
бразишь не. можно. 


ХЖарлё У‘рандиссонд 

кб Ч жб. 

_ ЛондонЪ, Мая 17, 
Милостивая Государыня! 


КакЪ вы меня одолжили, 
приславши кЪ мамЪ своего сына! 
Это шакой друЕЬ, контораго вы 
ин дали на всю жизнь, О есшьь 
Ли бы вы ‘знали, какЪ онЪ люе 
биштЪ разговаривать обЪ васЪ, и 
СЪ какою нБжноспию о шомЪ гоз 
воришЪ ! Часшо шакже говоришЪ 
онЪ мы и о своемЪ родишелз. 
Описывая его смершь, озЪ шро- 
фаешЬ меня до слезЬ, БВБакЪ шы 
щшасшливЪ, говорилЪ онБ мнв 
вчера ввечеру, чшо имфешь 
сше у себя ошца! ВБакЪЬ жалко шо 
дитя, которое лишено своего 


Часть 1. Б роя 


родителя! АхЪ! оно лишаешся 
‘вмёсшВ лучшаго своего, попечиз 
шеля и друга. МогушЪ ли бышь 
шакКя дзши, кошорыя не пови- 
нующся своимЪф родителямЪ, и 
только оскорбляюшЪ ‘ихЪ своими 
поступками ! Есшьли бы я башю- 
шк подалЪ хошя малую причину 
кЪ оскорблен1ю, шо для меня не 
было бы уже никакого щастш!я вЪ 
св$ш8. ОднакожЬ у шебя есшь 
еще мащь , ошвёчалЪ я ему. Ко- 
нечно ‚ прервалЪ онЪ, у меня 
есть еще машь, кошорая меня 
сшольже н$жно ‘любишЪ, какЪ 
и # ее. Попеченя ея обо мн 
гораздо удвоены стали с ш5хЬ 
пор, как башюшка скончался. 
БезЪ сомнён!я и а долженЪ удво» 
ивашь КЬ ней свое почшене и 
любовь. Для чего я еше молодЪ? 
Я бы разд$лялЪея шруды, и по- 
соблялЪ бы ей вЬ пренесени ея 

печа- 
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печалей. ПовЗрь мнё, любезный 
другЬ, чшо покуда а живЬ, шо 
всегда сшану доказывашь своею 


нвжноспИю , досшоинЬ ли я. ея 
любви. — АД не могЬ ему на шо 
никакЬ ошв$чашь: сшолько я 


былЪ шронушЪ; и шолько дол-. 
женЪ былЪ его обняшь, АхЪ! 
милосшивая государыня, кшо 
столько почимаешЪ своихЪ ро- 
дителей ‚ шошЪ конечно дол-. 
женЪь бышь весьма вёрнымЪ дру- 
томЬ! 

° Я не могу вамЪ сказашь, сЪ 
какимЪ раченемь онЬ. испол- 
няентЪ свои должносши. Г. Варш- 
лешЪ всякой день удивлаешся 
его успёхамЪ. ОднакожЪ не ду- 
майше, чтобы мы всегда зани- 
мались важными дфлами: мы ум5- 
емЪ шакже и забавляшься; и 
забава никогда намЪ не прино- 
сишЪ больше удовольсшвтя, какЪ 

Б 2 послв 


посл шрудовЪ. Мы б5гаемЪ по 
полю, играемЪ вЪ кегли ‚ и упо- 
пребляемЪ всвВ ШЗ игры, кошо- 
рыя шребующЪ$ движешя и проз 
ворсшва. УрокамЪ, упражнен!ямЪ 
и забавамЬ, всему у насЪ наз- 
начено время, и я вамЬ могу 
ошв$чать , что мы во всемЪ до- 
вольно исправны. 

Чшо вы думаеше, милосши- 
зая государыня, о шой см8ло- 
сши, кошорую я принялЪ напи* 
сашь КЬ вамЬБ шакое длинное 
‘письмо Но н5шЪ, вы меня вЪ 
эшомЪ просшише, конечно про 
сшише. АЯ говорю © шомЪ, чшо 
для васЪ всего дороже: Все, чшо 
до вашего сына  касаешся, Дол- 
жно приносишь вамЪ удоволь- 
сшв!е. ОднакожЬ я не хочу во 
зло упошребляшь вашего сни. 
схожден!я. Покорнзаше прошу 


извинищь меня вЬ моей смёлосши 
по 


во дружбБ моей сЪ вашим сыя 

номЪ, и поглубокому почшен!ю , 

сЪ кошорымЪ имфшь чесшь пре. 
быть, 

Милосптивая Государыня! 

ВашЪ покорный слуга 

Карль Грандиссонъ, 


У жа. жж кб своему выйи. 


АмстердамЪ. Тюня 4. 


- 


ВЪ эшомЪ письм$ найлешь 
шы мой ошвЪшЪ на прекрасное 
письмо, которое я получила ошЬ 
друга швоего Карла. АД весьма 
обрадована швоими ко мнБ чув 
ствованями. Сохраняй ихЬ всегда 
вЪ своемЪ сердц®; и машь штво& 
будешЪ щасишлива. 


Я кЪ шебз посылаю печаль- 
ное изв спе. Ты знавалЪ моло 
Иа даго 


р м 


_шюрьм$. Сшрасшь кЪ каршочной 
игрз его погубила. ОнЪ почши 
раззорилЪ своихЪ родищелей. Не- 


давно заплатили они за него доз. 


вольно знашную сумму денетЬ ; 
и онЪ обЪшался имЪ никогда 
боле не играть; однакожЪ пу- 


сшился вЪ игру снова, и его 


проигрыщи, чрезвычайны. Роди- 
шелямЬ его не осщшалось бол5е 


никакого средсшва кЪ избавлен!ю. 


его, какЪ щолько р%+ёшишься, за- 
плашая его долги, ходишь по м!* 
ру. КакЪ нещасшливЪ этошЪ мо- 
лодой челов$кЬ ! Ты знаешь, какЪ 
бы онЪ былЪ любезенЪ безЪ сей 
страсши , вЪ кошорую онЬ вдал- 
ся. Сперва вс$ о немЪ сожал8ли , 
а шеперь вс$ его презирающЪ. О! 
есшьли бы эшошЪ примёрЬ все- 
гда былЪ предЪ швоими глазами, 
и предохранялЪ шебя отшЪ шако- 
то ужаснаго нещаелил! Гжа. 


даго Этампа. ОзЪ теперь &Ъ. 


— 423: — 


Гжа. ГрандиссонЪ пишешЪ 
фо мнз , чшо шы учишься сЪ ея 
дзтьми. Сколь милосердо осы- 
паешЪ шебя БогЪ дарами, при- 
сшойными швоему произхожден!ю, 
когда машь швоя не вЪ силахЪ 
ихЪ шебЪ досшавишь ! Будь при- 
знашеленЪ кЪ своимЪ благод$ше- 
лямЬ, и не упускай никогда изЬ 
мыслей , СЪ какою ревноспию дол- 
женЪ шы пользоваться хорошимЪ 
ихЬ расположенемЪ. Ср®&адсшво , 
соотв$ шетшвовать имЬ, есть оды 
но шолько швое прил$жаше. Не 
шеряй ни минушы: прошедний 
‘часЬ боле уже ни’ приходишЪ. 
КакЪ бы я была довольна, есшь- 
ли бы разумЪ моего сына былЬ 
украшенЪ всёми полезными по- 
знантями! КБакЬ бы я прельщаласв 
его разговорами! С1я надежда 
очень много облегчаешЪ печаль 
мою о нашей разлук. Да послу- 

Б 4 ‚  ЖимЬ 
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житЪ она равном8рно и кЪ тво- 
ему успокоен!ю. Так, любез- 
ный сынЬ, я уже шебБ сказала, 
Бог не опредзлилЬ наеЪ жить 
вмсш$ Но мичшо не мс. 
жешЪ препятствовать нашей 
любви, хошябы мы еще далве 
разлучены. были. Прощай,  лю- 
безный сынЪ, исполняй свои дол= 
жносши; но не пренебрегай так» 
же и забав ! Л не могу быть 
шаситлива безЪ. швоего благопо- 
луча. 


Вильгельтб жж кд своей аа 
тери. 


ЛондонЪ. Шюня т2, 

Завтра мы ошЪ$зжаемЪ, ма- 
тушка, вЬ деревню. КакЪ я булу 
веселиться! БВарлЪ`положилЬ вЪ 


‚ чемоданЪ нёкошорыя книги. Ка- 


рандаши наши шакже не забыты. 
”_ 3х 


Вся эша земля, говоряшЪ, наз 
чолнена прекрасными каршинами. 
Мы будемЪ старашься изобра- 
жать ихЪ на бумагБ. Маленькая 
Эмимя берештЪ сЪ собою пяль- 
цы, и хочеш иголкою своею 
снимашь самые лучие цвБты, 
Хошщь она еще одиннашцаии лзшЬ, 
но она чрезвычайно проворна. 
Мы вс шрое ради, Что ФдемЪ 
вЪ деревню. ОдивЪ ЭлдуардЪ 
эпимЪ недоволенЪ. КакЬ‘онЪ мн% 
жалокЪ! Маё кажешся , что это 
худый знакЬ, когда онЪ не лю- 
бишЬ деревенскаго воздуха. Я 
теперь слышалЪ, какЬ онЬ раз- 
говаривал сЪ своимЬ брашомЪ и 
сесшрою. ВэшЪ ихЬ  разговорВ 
Ф@лозо до слова: 
Элиилия, 


Знаеше ли вы, ‘чшо Г. Барт- 
лешЪ сЬ нами ФдешЪ вЪ дерсвню? 


Б 5 _ Жара. 
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Ларлб. 
Знаю, сесшрица, и я эшо- 
му весьма радЪ. | 
Эдуард. 
Только я нёшЬ! 
Яа рад. 
Для чегожЪ , брашецЪ ? 
Эдуардб. 
Для шого, что онЪ всегда 
мнё за чшо нибудь выговари- 
ваешЪ. 


\ 


®\арлё.. 

ЧтожЪ такое ? Выговоры его 
‘могушЪ шебя исправить. Мн 
кажешся, чшо ШЗ, кошорые 
столько благосклонны, чшо го» 
воряшЪ намЪ о нашихЪ просшуп- 
кахЬ, сушь лучш1е наши друзья ; 
и я ихЪ гораздо бол$е почитаю, 
нежели ш$хЬ, которые наяЪ 
льсшяшЬ! 


Вишь 
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Вишь КарлЪ справедлив?. Не 

правда ли, матушка 2 
Элуардд. 

Я по крайней м8р$ думалЪ, 
ч110 хошь на нзкошорое время 
избавлюсь ощЬ прокляшаго эшо- 
го Лашынщика. Но н®зшЬ, я ви- 
жу, чшо мы должны будемЪЬ шак- 
же и шамЪ д5лать переводы, какЪ 
8Ъ город$. 

| КЖарлд. 

Надфюсь; но для меня ка- 
жешся н5шЪ ничего шажелаго , 
когда Г. БаршлешЪ будешь сЪ 
нами, НапрошивЬ шого онЪ раз- 
скажешЬ намЪ обо всзхЬ дере- 
венскихЪЬ расшёняхЪ. О! эшо 
очень будешЪ весело. 

Элуарад. 

Конечно! великое веселье 
искашь травЪ, нагибаясь кЪ зем- 
ЛВ, какЪ овцы. | 


Я{арад. 


трав. 
Но уклалЪЬ ли шы, ЭдуардЪ, 
свой чемоданЪ 2 
Эхуардё. 


Я велю, Орашець, укластв 
его лакею. 


Э инлёя. 


Лакеи шеперь всё заняшы. 


Элуараб. 

ЧиожЪ шакое ? Они пойдушЬ 

‘спашь часомЪ поцозже. 
Э.иилая. 

Бёные люди! Ш$лый день 
работаюшЪ, и шы хочешь, 
чтобЪ они и ошЬ сна своего 
убавили еще часЪ\ 

Элуардёв. 
Великое нешаспие ! 
Э иилёя. 


Но шы бы могБ ихЪ ошВ 


того освободишь, и самЬ бы 


уклалЬ свой чемоданЪ, когда им$- 


ешь 


ав Е ани они 


ко. титры. мыса есиить-. =. 
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ешь на шо время. Эшо бы луч- 
ше было, нежелимучищь собаку, 


Элуарад. 
Собака- шо, кажешся, моя, 
Эпиля. . 
Конечно ‚ но лакеи не швои! 
Элуариб. 


‘Слушай, сударыня, я не 
имзю нужды ВБ швоихЬ наспаь 
влещяхьЬ : береги ихЪЬ про себя, 

(Ссорабы гораздо увеличи- 
лась, есшьли бы ВарлЬ `нё взалЪ 
ихр обоих за руки ‚ говоря: 
помиришесь, любезные друзья ! 
Ссора между брашьями и сесшря- 
ми. есшь всегда великое зло. По» 
слушай, ЭлуардЪ, когда шы хо- 
чешь гулашь, шо подай мнВ 
ключь; я укладу швой чемоданЪ, 
между шВмЬ какЬ лакеи будушЬ 
обздашь. 


Какой 


во а 


Какой шы доброй, брашецЪ, 
сказала Эмил!я! Я шебя люблю 
ошЪ всего моего сердца. 

АхЬ, машушка ‚, какая раз- 
носшь между двумя брашьями! 
Как!я любезныя свойсшва’ суть 
кротость и привёшливосшь! Но, 
прощайше! мн$ должно васЪ оеша- 
вишь, А постараюсь кЪ вамБош- 
писашь обо всемЪ, какЪ скоро 
мы прЕБдемЪ вЪ деревыю. За ч5мЪ 
вы СБ сесшрицею не сЪ нами же 
вмЪсшБ 2 


Зильеёльтд 7“ кб своей ма- 
тери. | 
Тюня 15. 


Мы уже пр! хали ‚ мапушка. 
Какой прекрасный домЪ вЪ этой 
деревнз ! Со всзхЪ стшоронЪ вид- 
ны веселыя гулянья. ОгородЪ 
зд$сь очень великЬ; и я изБ 

окошка 


нь 


о 


окошка смошрю на поле, шакЪ 
чшо оно у меня изЪ виду ше- 
ряешся. Сады расположены зд$сь 
сЪ шакимЪ искуссшвомЪ, чшо вос- 
хищаюшЬБ при первомЪ взгляд5. 
У Карла есшь садЪ особой, вЪ 
кошоромЪ онЪ можешЪ садишь и 
сзяшь все шо, что ему захо- 
чешся. По пр!8зд$ нашемЪ онЪ 
шошчасЪ нобфжалЪ кЬ нему :\и 
знаеше ли, машушка, чшо он 
‚ сдфлалЪ *° НьшЬ, нельзя бышь 
его благороднзе и щедр5е! ОнЬ 
подарилЪ два рубли садовнику, 
кошорый ходил за его садомЪ 
во время его ошсущшешея, Ему 
конечно бы можно было обой- 
шись и безЪ этого подарка, для 
итого чшо Г. ГрандиссонЪ даешЪЬ 
садовнику довольно большое жа- 
лованН{е; но эшо шакой челов$ЕЪ, 
у котшораго есшь еще шестеро 
маленькихЬ дзшей. ОнЬ б5денЪ, 

я 


\ 


и ыы 


а`КарлЪ благодфшель. И шакЪ, 
мнз кажешся, чшо онЪЬ хорошо 
это сд®лалЬ. ОлднакожЬ Эдуарду 
показалось ‚, чшо онЪ посшупилЬ 
дурно. Надобно вамЪ написать 
ихЬ разговорЬ о сей машерли. 
ЯЭлуардь сшоялЪ подлё меня. 
Увильвши два рубли у садовника, 
онр шошчасЬ — сказалЬ своему 
брату. | 
Элуардд. 

ПуракЪ чшо ‘ли шы, чшо 
ты эшому челов ку даешь столБ- 


ко денегЬ? Башюшка плашишЬо 


ему за работу. 
Же раб. 

Правда, брашецЪ; но по- 
смотри, какЬ онЪ.ходилЬ за мо- 
имЬ садомЪ. Эшо сшоишЪЬ ма- 
ленькаго награжден!я: при томЪ 
же онЪ не богашЪ, и у него 
много дБшей. Развё не надобно 
инмёщь сожальша КЬ ба днымЪ г 


Эду 
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Элуарабд. 

Спасибо; однакожБ ему не 
должно бы давать больше, неже- 
ли сколько надобно. 

Жар4б. 

АхЬ, брашецЪ, когда бы ба- 
тюшка давалЪ намЪБ шолько шо, 
чшо дла насЪ надобно, шо вЪр- 
но бы этого было очень мало! 

Элуард8. 

Разз$ шы осмвлишься ска: 
зашь ему обЬ этомЪ дБль? ] 
Лараб. 

Конечно , скажу ; я ничего 
шакого не буду дзлашь, чего 
бы’ не могЬ ему сказашь. 

Элуард8. 

Изрядно же онЪ шебя побра- 

нишЪ; я шебБ говорю. 
Лар4д. 

А я шебБ говорю, чшо онЪ 
меня совсфмЬ бранишь не бу`- 
дешЪ. Я видёлЪ, чшо онЪ самБ 

Часть 1. в зо 


ра 
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часто давалЪ чшо нибудь этому 
‘садовнику, когда бывалЪ довоч 
ленЪ его рабошою. 


Эдуард. 


Батюшка даешЬ свои деньги , 
а шы не свои. 


Па рлб. 


Извини, брашецЪ. Деньги, 
чшо я ошдалЬ садовнику , при- 
надлежашЪ мн$. АД ихЬ досшалЪ 
своею экономею, и мн$ позво- 
лено, какЬ хочу располагать 
ими; а мн$Б кажешся, чшо я 
лучше ихЬ ни на чшо упошре« 
бишь не могу. 

Эдуардбд, 

_ КБакЪ. будшо бы не лучше 
было, когда бы шы накупилБЬ 
ракешЪ, и сд$лалЪ маленькой по- 
ш$зшный огонь для машушки вЪ 
чесшь нашего пр!5зда! 


Йа раб. 


_оброарыды трет НЕ Т 
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Жариб. 


Ракешы шолько, на одну. ми- 
нушу $ да и чшо это такое 2 
ШумЪ, да блескЪ ‚ болзе ничего. 
ПришомЪ же омЪ нихЪ случающся 
и нешаси!я. НзшЪ, нЪзшЪ, день- 
ти мои будушЪ для меня гораз- 


до полезн$е. Садовник наку-. 


пишЬ на нихЬ башмаковЪ для 
своихЪ дБшей; и маленькте робя- 
шишки не будушЪ бол5е ОЪгапть 
босыми ногами по камнямЬ и 


шерну. 


Эдуард (съ васмёшливымз ' 


видомъ.) 

А намЪ какая нужда, что у 
эшихЪь  двшей есшь башмаки , 
или нёш.ф? Я невижу по чёму 
это касаешся до насЪ. 


Ви Яарлб. 


< 


МЕ ПЕ 


Та рлб. 

Но эшо, брашецЪ, касается 
40 нихЪ, и сего довольно. Боже 
сохрани насф думать шолько о 
своихЪ нуждахЪ, не сшараясь и 
о другихЪ! О, брашецЪ, должно 
имф$ть сожал5ше и кЬ б$днымЪ! 
Они шаюе же люди, какЪ и Мы. 

ЭлуараЪ не могЪ никакЪ ему 
прошивор$чить $ но увидЪвши 
недалеко ошЪ нас на шрав5 
спящую кошку, осшавилЪ насЪ 
СЪ сердцемЪ, и пошелЪ ее без- 
покоишь. | 

Что вы скажеше обЪ этомЪ, 
маптушка? Я сшыжусь за Эдуар- 
да, и еще болзе люблю Барла. 
Гжз. ГрандиссонЪ конечно при- 
несешЪ боле удовольсшв!я щед- 
росшь ея сына, нежели вс$ ра- 
кешы вЪ свфш$. Есшьли я когда 
мибудь буду богашЪЬ, шо какЬ 
можно сшану сшарашься надёлять 
| | 6Зи- 


ЕВА 


— 37 — 


бъдныхЪ людей. Это конечно 
шакое же удовольсшве, какЪ и 
помогашь челов$ку, имфющему 
вЪ насБ нужду. Прощайше, ма- 
пушка: меня зовушЪ прогули- 
ваться! СЪ какимЬ нешерп$яемЬ 
ожидаю я ошШЪ васЪ писемЪ! АхЪ! 
когла-шо буду я получашь ихБ _ 
ощЪ сесшрицы 2? 


оритрирскисечелконЗ$ 


Ужа. Де кб своему сыну: 
АмсшердамЪ. Тюня 20. 


Я весьма обрадована посл$д- 
нимЪ швоимЪЬ письмомЪ , любез- 
ный сынЪ. Ты справедливо пред- 
почиптаешь образЪ мыслей Карло- 
выхЬ ЯЭлдуардовымЪ. БакБЬ его 
сердце было довольно ‚ когда онЪ 
видёлЬ радосшь на лиц чесща 
наго садовника! Это шакое удое 
вольста!е ‚ которое онЪ будетЬ 
о о 


‚ошущапть каждый разЪ, когда 
УвидишЪ башмаки на ногахЪ 
тихЪ б5дныхЪ .дфтей. Лучшее 
средсшво полагашь ц$ну своему 
богашсшву есшь д5лашь людей 
щасшливыми. 


Тжа. ГрандиссонЪ прислала 
ко мн одинЬ швой рисунок. 
Мн8 весьма лесшно видфшь, чшо 
шы шакЪ хорошо пользуешься 
преподаваемыми теб уроками. 


Есшьли шаспие не надфлишЪЬ ше- 
бя своими дарами, то ‘живопись 
есшь такое искусство, котораго 
Толковничьему сыну не льзя пре- 
небрегать. ВпрочемЪ она есть 
пр1яшное препровожденте времени, 
которое предохраняя шебя ошЪ 
праздносши , предохранишЪ и 
`ОШЪ всфхЪ пороковЪ, ею произ- 
водимыхЪ. Упражнен!е вЪ изящ- 


ныхЬ искусствах Б есшь самый 
взр= 


ева. оык 
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ЕБрный хранишель ^юношесшва 
ошЪ страсшей. 

Келан!е ‚ оказываемое шобою 
кЬ получен1ю писемЪ ошЪ швоей 
сестры, подало ей поводЪ кБ 
многим — разсужден!ямЪ. АхЪ, 
маминька ‚ говорила опа мнз вче- 
ра ввечеру, какЪ это хорошо 
писашь письма! Когда вы мн$ 
чишаеше письма ошЪ брашца, 
шо онЪ какЬ будшо бы здБсь 
быль, и СБ нами разговаривалЪ. 
Слзлайше милосшь, маминька, най- 
мише мнё Учишеля, чшобЪ онЬ 
меня научилЪ . писашь письма кБ 
брашцу $ шогда и я шакже какЪ 
будто буду сЪ нимЪ говорить. Она 
просила меня неошсшупно ‚ шакЪ 
что я обёщала ей наняшь Учи“ 
пела вЪ сл$дуюций м5сяцЪ. Она 
бросилась ко мнБ на шею: о, ма- 
минька ‚ какЬ я буду умна! Ч5мЪ 
мн$ заслужишь вашу милость 


Вад Что 


Что мн дБлашь, чтобЪ вы мною 
всегда ‘были довольны ®@ Учись 
шолько прилёжно, сказала я ей. 
— Но учиться прил5жно касаещ. 
ся до меня, а не ‘до васЬ, ма- 
минька. то сптолько же касает- 
ся до мена ‚ сколько и до шебя, 
ошв$чала я ей. РазвБ шаспЁе мо» 
ихЬ двшей не собсшвенное мое? 
АхЬ, маминька ‚ прервала она, 
когда буду я дБлашь что нибудь 
для васЪЬ однихЬ? КакЪ шебЪз ка- 
жешся, любезный сынЪ; можно 


ли требовать больше ошЪ шеспи- 
лЬшняго робенка? Я взяла ее вр 
свои ОбЪяния , и прижала КЪ сво- 
ему сердцу. Прощай! Обнимаю и 
шебл сЪ шакою же нёжноспИю. 


тырнет 
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Зильгельтв Я) жж* кф своей ма- 
тер. 
Тюня. 17. 

АхЪ, машушка, какое неща- 
сте! ЭдуарадЪ упалЪЬ вЪ воду: 
онЪ очень болБнЪ. Гжа, Гран- 
диссонЪ шакже больна; и мы всБ 
печальны. Но вы увидише ‚ чшо 
ЭлуардЬ страдаешЪ по собствен- 
ной своей вин$. ШасшливЬ еще 
онф, чшо избавился. Есшьли бы 
шолько не шакЬ скоро получил 
он помощь, шо бы вёрно уто- 
нуль. 

Это было вчера посл$ об5- 
да. ОнЪ не сдфлалЪ ушренней 
своей рабошы. Г. ГрандиссонЪ 
приказалЪ ему остаться вЪ.ком- 
наш и ее докончить. ВотЪ 
какЬ онЪ не послушливЬ! Не 
смошря на это приказан!е, онЪ 
вышелЪ вонЪ, и пришелЪ кЪ намЪ. 
Но погодите, сад$лайше милость: 


В 5 на- 


надобно ›вамЪ расказашь ›все птакЪ, 
какЬ происходило, 

Мы шли уже около четвер- 
ши Часа, вЪ ‘намбренти пойши 
ошвфдашь свзжаго молока у ош- 
купщицы. ВдругЪЬ услышали мы 
Эдуарда; онЪ б5жалЪ кЪ намЪ 
изо всей мочи, и мы’ думали, 
чшо он получилЬ  позволенте 
пришши кЬ намЪ, ОнЪ прибЪ- 
жалЬ, Тогда мы опяшь ‘пошли $ 
и пройдя. вм$сш® н$&сколько шя- 
говЬ, всшр$шились СЪ. мальчи- 
комЬ, который везЪ шел$жку сЪ 
бочкою. ОнЪ хош$лЪ посшоро- 
нишься, и дашь намЪ дорогу. 
Колесо. попало вЬ выбой, шел ж- 
ка опрокинулась, и бочка упа- 
ла на землю. Бздный мальчик 
былЬ вБ великомЬ замфшашельв- 
сшв$ : ибо самЪ не могЬ посша+ 
вишь бочки на шелфжку, а изЬ 
большихЪ людей никого ‚здБсь нё 


слу- 


ыы. 


алии 


т 


случилось. КарлЪ, добрый КарлЬ. 
шошчасЪ подбфзжалЬ кЬ нему: 

ВильгельмЬ, ЭдуардЪ, вскричал 

онЪ, подише сюда, пособим В 
этому доброму мальчику. У чет- 

верыхЬ у насЪ будешь сшолько 

силы, чшобЬ `подняшь бочку. 
Конечно ‚ сказалЪ ЭдуардЪ, нам 
эшимЪ и заниматься. Для чегожБ, 

отв$чалЪ КарлЬ? Мнё кажется 
нЪшЪ ничего непристойчаго дз- 
лашь добра. ВирочеяЪ шы ос- 
шанься себ сЪ покоемЪ. Но- 
смошримБ, авось либо мы и 
шрое сможемЪ. И шакЪ, мы при- 
нялись за рабошу; и вЬ одну 
минуту шел5жка была поднята, 


‚и бочка на нее посшавлена, ме- 


жду -шВыЪ какЬ ЭлуараЪ п$лВ 
пеню, и см$ялся надЬ нами, 
МальчикЪ былт очень радЪ. ОнЪ 
поблагодарилЬ часЪ, и продол- 
жаль свой пушь. Шу, КарлЪ, 

Ска 


ВЫ 44 мы 


сказалЪ ЭдуардЪ, вошЪ чшо славе 
но! СЪ удовольесшнемЪ вижу я, 
чшо шы можешь бышь очень хо- 
рошимЪ винокуромЪ. ЧшожБЬ пта- 
кое, ошвБчалЪ ему БарлЬ, усм$х- 
нувшись, есшьли бы я былЬ ви- 
нокуромЬ, и по нещаспию уро- 
нилЬ бы бочку, шо бы я весьв- 
ма радЪ былЪ, есшьли бы мнив 
кшо нибудь помогЬ ?* Да, шебв 
все смёшки, ошв$чалЪ ЭдуардЪ. 
Но чшо скажешЪ башюшка, когда 
узнаешЪ, чшо шы шеперь сдБ- 
лалЬ? ОнЪ еще болфе похвалишЬ 
своего сына, сказала Эмил!я. Ба- 
шюшка добрЪ, и на м$сшв Кар- 
ла шо же бы сдБлалЪ, чшо и онЪ. 
Фи, перервалЪ ЭдуардЪ, мнё 
сшыдно за васЬ обоихЪ.  ТакимЪ 
ли людямЪ, какЬ мы, м5шашься 
вЪ лвла подлой черни? АхЬ! 
сказалЪ КарлЪ, есшьли они ко- 
гда нибудь им5юшЪ вЪ насЪ ну- 


Жду» 


Е Хар 
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жду, шо мы в5рно бол$е имБ-. 
емЪ вЪ нихЪ нужды. Мы помогли 
этому мальчику: кшо знаешь, 
не будешЪ ли когда и его по- 
мощь нужна кому нибудь изБЬ 
насЬ ? 

Вы скоро увидише, чшо 
КарлЪ говорилЪ правду. 

Мы не успёли еще пришти 
кБ ошкупшиц$, какЬ ЭлуардЬ 
предложилЪЬ намЪ покашалться по 
р$к5 на лодк5, кошорая стояла 
У берегу вЪ ям$. Эмима и КарлЪ 
никакЪ на шо не согласились, 
говоря, чшо башюшка нарочно 
запрешилЪ имЬ Фздишь по водФ, 
ОнЪ обЪ эшомЪ ничего не бу- 
дешЪ знашь, сказалЬ ЭдуардЪ, 
Но мы не должны ничего д5лащь. 
п.акого , ошвфчалЬ ВарлЬ, чего 
бы башюшка не зналЪ. Ну! шакЪ 
и бышь, еказалЬ ЭдуардЪ. Одна- 
кожЬ я пойду погулляю по лугу; 

| МЫБ 


мн$ чшо-то зд5сь не весело. Мы 
всБ думали, чшо онЪ вЪ самомЬ 
дЪл$ пойдешЪ гуляшь. Но’ пов$- 
рише ли, машушка? Вивсшо шо- 
го; чшобЬ пойши , какЪЬ онЪска- 
зывалЪ, прогуливашься по лугу, 
онЪ поворошилЪ кЪ берету, и 
сёлЪ в лодку. ЧрезЪ полчаса 
мы вдругЪ услышали, чо ‘кшо - 
о кричалЪ: помогише. Мы по- 
бфжали КЪ нему сЪ ошкупщикомЪ 
и его сыномЪ. КакоежЪ было! на- 
ше удивлен!е, когда мы увид$ли, 
чшо лодка была` опрокинуша » 
и нещшасшный ЭдуардЪ погруженЪ 
вЬ вод? Подлв него былЪ маль- 
чик, и шанулЪЬ его за полу 
кавшана, не имя силы выша- 
шишь, АшошЪ-шо мальчикЪ звалЬ 
насЪ кЬ себф на помощь. Ошкуп- 
щикЪ бросился шошчасЪ вЪ яму, 
и вышашилЪ ихЪ обоихЪ изЪ 
воды. Но ЯЭдуардЪ лишенЪ былЪ 

чувсшвЪ 
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чувсшвЪ и движен!я. Эмиля жа: 
лосшно кричала; а я столько 
былЪ пораженЪ, чшо не могБ ни 
слова промолвишь. ФдинЪ КарлЪ 
былЪ снокоенЪ, и сохранялЪ при- 
сушетете духа. Сперва приказал 
он, чшобЪ ошнесли его вЪ 
домЪ кЪЬ ошкупщику ‚ покуда онЪ 
образумишся. По шомЪ сказалЪ 
своей сесшрё, чшобЪ она мол- 
чала, и чшобЪ воплей ея не 
услышалЪЬ батюшка; я пойду кБ 
нему ‚ прибавилЪ онЪ, и пред- 
упрежу его вЪ эшомЪ. нещаспии, 
А вы смошрише шушЪ за браш- 
пом. 

Не удивляешесь ли вы , ма- 
ппушка, шакимЪ благоразумнымЪ 
и нфжнымЪ предосшорожносшям Ъ? 

Но какое было смяшен!е его 
родишелей при эшомЪ извзспии? 
Тжа. ГрандиссонЪ впала вЪ обмо- 
роЕЬ; а Г. ГрандиссонЪ › подавЪ 

ей 


фроте 48 ав, 


ей помощь, шошчасЬ побфжалЪ 
кЬ своему сыну. Уже несли его 
домой. Никшо не думалЪ, чшобЪ 
онЬ былЪ живЬ. При всей своей 
швердосши, Г. ГрандиссонЪ не 
могЬ удержаться ошЪ слезЪ. АхЬ, 
какр нфжно любишЪ добрый отшецЪ 
своихЪЬ дфшей! ОнЪ забывает Ь 
всв ихЬ проступки, когда они 
вр опасносши. Наконень общими 
нашими сшаранйями ЭдуардЪ при- 
веденЪ былЪ вЪ чувсшва; но онЪ 
еще и шеперь лежишЪ вЪ посше- 
л5, и страждешЪ сильною лихо- 
радкою. Видише ли, какЪ онЪ 
наказанЪ за свое непослушан!е. 
ОнЪ шолько чшо не лишился жиз- 
ни, и не умершвилЪ своихЪ ро- 
дителей. КакЪ хорошо этошЪ 
примёрЬ научаешЪ меня бышь 
всегда послушнымЪ и смирнымЪ! 
Прощайше, машушка, я скоро 
васЬ увёдомлю о прочемЪ! АхЬ, 

какЬ 


———————— 


К и аееь до чая 


как. бы я благодарилЪ сестрицу 
за шрогашельную ея прозьбу! 
Но я ожидаю, покуда она бу- 
дешЬ умъшь вести со мною нпе- 


реписку. 


Зильеельнив 5 кб с60ей ма» 
тери. 

Тюля 2. 

Милосшивая тосударыня ма- 
пушка ! Госнож8  ТрандисеонЪ 
стало гораздо легче. ЭлдуардЪ 
скоро  выздоров$ещшЬь; и я на- 
дзюсь, чшо с1е приключен!е сд$- 
ЛаешЪ его умн5е. ВЪЬ посл8днемЪ 
письм$ говорилЪ я вамЬ о маль> 
чик ‚ который спасЪ Эдуарда, 
держа его за плашье; но поза» 
былЬ вамЬ сказашь, чшо эшо былЪ 


о тошЬ самый, которому мы по- 


МОГЛИ ПОдНЯШЬ бочку на шелфжь 
ку. БарлЪ говорилЬ правду. Мо- 
‚ Часть Т, | жно 
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НО ИМЪшШЬь нужду во ет. на 


‚зная какимЪ образомЪ. ЭлуарлдЬ 


точно бы ушонулЬ, естьли бы 


не помогли мальчику для пого > 


чшо осшавшись на дорог подлб 
опрокинупой своей шел5жки, онЪ 
бы не могЪ увидёшь Эдуарда, 
броситься ‘кЪ нему ВЬ воду, и 
позвашь насЪ на помошь. Но на- 


добно вамЪ привесши шошЪ раз- 


говорЪ ‚ который мы имбли вче- 
ра послБ обзда о сей матери 
сЪ’ Г. ГрандиссономЪ вЪ комнаш 
больнаго. 


Покорно ' блатодарю ‚ сказалЪ 
ЭдуардЪ, чшо вы пришли меня 
посёшиь, 

Яараб. 

Развё шы, брашецЪ, не при» 
шелЪ бы кЪ намЪ, когда бы мы 
больны были? 


Эду 
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Элуара8. 
Вильгельму можешь бышь ве- 
сле бы было гуляшь. 
Зильгельиб. 
ИзшЪ, ЯЭдуардЪ; поврь мн, 
что я весьма радЪ; чшо шебз 


осшановиптса легче. 


Эиилия. 
А особливо, когда подума- 
емЪ о прошедшей опасносши. 
Элуардд. 
Это правда. ФезЪ добраго 


‚мальчика меня бы ужЬ вфрно 00- 


ле не было. 
7 УЯ’ранлиссонв. 

МяаБ очень прутянтно ‚ любез- 
ный сынЬ, чшо шы обЪ эшомЬ 
думаешь. Ты вадишь шеперь, 
такЪ какЬ шебз и БарлЬ гово- 
рилЬ ‚ что никогда не льзя 
знашь : будемЪ ли мы имБшь ну- 
жду вЬ шомЪ челов$к$ , который 
ее вБ насЬ пмешщЪ, 

то Элу- 


Эдуард. 
Правда ваша , '‘башюшка; миз 


‚Фчень жалко, чшо я не помог 


эшому мальчику, который дол» 
женЪ былЪ оказашь мн шакую 
важную услугу. 

9: Я’рандисбонд. 

Весьма я радЪ, чшо шы 
раскаеваешься вЪ своемЪ поступь 
кв. Теперь шебв осшаешся толь> 
ко помнить безпрестанно шво- 


его избавишеля, вЬ шёхЪ мы». 


сляхЬ, чшо можешЪ бышь когда 


либо ВыдетшЬ и шакой случай ,. 


когда шы ему можешь за шо за» 
плашишь. А до шого времени 
теб должно н®ФкошорымЪ обра- 
зомЪ бышь благодарнымЪ кЪ не» 
му чрезЬ вспоможене , по его 
примёру, всёмЪ шфмЪ, кошо- 
рыхЬ увидишь вЪ злополуч!и. 
СверьхЪ шого шы можешь изЬ 


собсшвеннаго своего нещаспия 
| иЗ* 
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извлечь весьма полезное для себя 
наставлен1е, шо есшь, чшобЪ 
никогда не презирать шёхЪ, ко- 
торые ниже насб. Чшобы на 
м5сш$ эщого мальчика сд®лалЬ 
молодый ДворянинЪ? ОнЬ бы 
‘конечно удовольствовался 
т$мЬ, чшобЪ нпозвалВ кого на 
помощь, не помогши теб$ самЪ 


ни мало; и шы бы прежде 


погибЬ вЪ его тлазахБ, нежели 
бы онЪ осмвлилел опустить, 


ногу вЪ яму. НапрошивЪ того. 
мальчик Ъ, будучи смёлфе и чув» 
сшвишельне его ‚ шошчасЪ бро-_ 
сился кЬ шебЪ вЪЬ воду СЪ опа- 
сносттю собсшвенной своей жиз- 
ни. Ты не захошёлЪ оказашь 
ему самой малой услуги; но он 
при всей швоей жестокосши кЬ 
кему не побоялся пожертвовать 
своею жизнТю за снасен!е швоей. 
СдзлалЪ ли ты до сихЪ порЪ, 

ги да 


да и ‘сдБлаешь ли когда нибудь 
подобное д5ло? Н®жные роди- 
шели , братшЪ , сестра ‚ лругБ 
обязанЪ ему за спасенёе полез. 
наго своего родсшвенника, ко- 
шораго бы они безЪ него лиши. 
ливь. Общесшво обязано ему ша“ 
кимЬ человБ5комЬ, кошорый со 
временемЪЬ будешь ему полезенЪ. 
И шакЪ берегишесь , д5ши, пре- 
| зирашь кого нибудь изЪ нашихЪ 


ня ни были: ибо часто про- 

стые ‘люди бываюшЪ для насЬ 
| гораздо полезнфе ‚ нежели знаш» 
| ные. 

Слезы ‚ навернулись на гла- 
захЪ моихЬ, матушка, когда го- 
ворилЪ эшо Г. ГрандиссонЪ. Мниъ 

’казалось, что вс$ его чувсшво- 


ван!а находились вь глубинб мо- 


й его сердца. ВЪ самомЪ д$лБ л 
| н$сколько разЪЬ замфщилЪ, чшо 
| про- 


ближнихЪ ‚, какого бы они сосшо*. 


у 


проешые люди бол$е. всзхЪ со- 
сшрадашельны КЪ нещаспию дру». 
гихЬ; авЪрно не льзя бышь злымЪ, 
когда бываемЪ шакЪ расположены. 
КЬ полданю. помощи своимЪ бра- 
тьамЪ. 
Прощайше, матушка. Завшра. | 
мы ФдемЬ обБдашь КЪ сесшрз Г. 
Грандиссона. Она живешЪ за н$. 
сколько миль ошЪ насЪ. Я, при-. 
нухденЪ васЪ оешавишь: ибо 
сего дня должно лечь пораньше ‚„ 
а завшра всмашы до’ разсвБ ту. 
ЭнпуараЪ не можешь - сЪ нами 
Зхашь, ОнБ столько эщимЪ огор- 
чень, что. мн$ самому стало 
больно. И шакЪ, вошЪ другое 
наказан1е за его посшупокЪ! Я 
васЪ ув5домлю подробно о нашей 
по$34кЗ. Слдёлайше милосшь, ма- 
пушка, пишише ко мн8, покуда 
сестрица сд$лаешся вашимЪ сек- 
решаремЪ. 


Е 4 Зиль». 
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Вильгельтв 91+ кб своей : 
плате ри. | 

м Тюля 5: | 

Мы очень веселились у Ми- й 

лорда и Милади Вамилей, Мн о | 


бы хош$лось, чтобЪ вы увидЗли, 
какЬ друтЬ мой, обходился вЪ 
|| многочисленной компани. —ТамЪ 
й былЪ другой молодой человЪкЪ 
нашихЪ лытЬ. (Но какая разница 
между имР и КарломЪ? У пер- 
ваго походка была всегда прину* 
жденна. ОнЪ все шолько дзлалЬ 
поклоны, комплименты; и не 
см$ль ни на кого смошрфшь вР 


] лире, какЪ будто бы стыдился 
й какого нибудь гнуснаго АЗла. На: 
прошиёЪ того БарлЪ обходише» 
| _ ленЪ, наблюдая блэгородсшво и 


свободную учтивость. ОнЪ всегда 


й : имфенцЪ веселый видЪ при всей 

й своей скромности; слушаешЪ со | 

} внимащемЬь, мало говоришЪ; и | 
что 


что скажешЬ, шо слова его 
исполнены прташносши и спра- 
ведливосщи. Весь свБиЪ кажеш- 
ся имфешЪ удовольсиые его слу- 
шать. ОнЪ ощмённо разбираетЪ 
СЪ квмЪ какЪ обходишся. Буду- 
чи почшишеленЪ к выштимЬ и 
старшимЪ себя, онЪ учтивь кЬ 
равнымЪ себф, и снисходителенЪ 
кЪ нижнимЬ. Ни мало не обнару- 
живая своей разборчивости, онь 
обращает Б на все свое вниманте. 
Я вамЪ представлю одинЪ шоль 
ко на шо примёрЪ. Мы пошли 
вЬ садЪ прогуливаться. Одна мо-. 
лодая ’дФфвица позабыла вЪ гор- 
ниц свою шляпу. Она не замед- 
лила жаловашься на зной Солнца. 
КарлЬ это уже ошгадалЬу и ко- 
гда она только намфрена была 
пойти за своею шлаяною , шо уви- 
дла Карла ‚ который кЪ ней ее 
принесЪ. ОнЪ попросилЪ позволе- 
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‚ НЁЯ самому надфшь на ея голов У: 
что онЪ сл5лалЬ со всею своею. 


учшивосп!ю. Я васЪ увфраю, ма- 
шушка, чшо онЪ в общесшв® 
кажется человё$комЪ лёщЬ шриш- 
наши. Посл$ обёда онЪ проиг- 


ралЪ на клавикордахЬ самую. 


трудную п!{эсу, и получилЪ ошЬ 


всЪхЬ похвалу. АхЬ, есшьли бы, 


я сдЪлался _шакр любезнымЪ , 
какЪ онЪ, какЬ бы я былЪ щасш- 
ливЬ ! Я бы старался, мапгушка, 
всегда вамЪ болфе нравится. ДвЪ 
Мила{ины дочери весьма. хорошо 
воспитаны, Старшая, по имени 
Шарлопива, поешЪ прелестно. 
Эмиля любишЬ ее ошЪ всего 
сердца. Он обфщались другЬ сЬ 
другомЪ переписываться. 

Но я было и позабылЪ вамБ 
сказать, чшо СБ нами случилось 
на обратмномЪ пуши. Г. и Гжа, 
ГрандиссонЪ по$хали внередЪ сЪ 

Эми- 


Эмил1еюи еЪ одною сосфднею 
госпожею ‚ которая ихЪ прово- 
жала. Г. БаршлешЪ, КарлЪ и 
] я, мы были вЬ другой коляск®. 
Едва мы прозхали дв мили, 
какЬ увидЗли одного б5днаго стаа- 
рика , сидфвшаго подЪ деревомЬ. 
КБарлЬ остановилЪ кучера, и, 


| обороптясь кЪ Г. Баршлешу : поч 
й смотрише, сказалЪ онЪ ему, 
| слдЗлайше милосшь, на этого 


| старика: ОнЪ кажется слёпЪ и 
не им$ешЪ при себз никото. Чшо 
| зэтошЪ нешасшный зд сь дЗлаешЪ2 
Позволите ли мн пойши распро- 
сишь его 2 ОштЪ всего моего серд- 
ца, другЬ мой, ошвБчалЬ ему 
БармлетЬ. БВарлЪ шошзасЪ вы- 
скочилЬ изЬ коляски, подб$жалЬ 
| кф нищему и спросилЬ его: кшо 
| шы , другЬ мой, и чшо ты вЁ 
этомЪ пустомЬ м%зешБ одинЪ 
дзлаешь? АхЬ, ошвБчалЪЬ слБпой, 

Я 


в е.4 


я живу ошсюда не боле двухЪ 
миль. Сего дня поушру пошелЬ 
я просишь милосшыни вЬ эту 
деревню ‚ кошорая..... Но я уже 
не знаю, вЬ какой она и сшо- 
ронё; а мой провожашый, злой 


робенокЪ, не захош$лЬ меня ош-. 


весши назадЬ, для шого чшо я 
не собралЪ сшолько денегЬ , 
читобЪ заплатить ему по обыкно- 
вен1ю. АЯ над®юсь теперь на од- 
ного Бога, кошорый можешЪ 
бышь пошлешЪ ко миф кого ни- 
буль на помощь. Да солнце ужЬ 
заходитЪ , сказалЪ КарлЪ ; ско- 
ро насцтупитЪ ночь: что шы 
34%сь будешь дёлать? Должно 
будешЪ погибвуть , ошв$чалЪ 
слБной. НёшЪ, перервалЪ ВарлЪ; 
я хочу бышь шфМЪ, котораго 
шы ожизаешь ошЬ Бога кЪ себв. 
на помощь, АхЬ, Г. БаршлешЪ, 
сказалЬ онЪ ему, ворошясь кЪ 
намЬ, 
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намЬ, не уже ли вы меня лиши- 
ше удовольсшвтя спасши нещаст 
наго старика, бёднаго слВпаго , 
оставленнаго безЪ помощи , и ко. 
шорый, естшьли мы надЪ нимЪ 
не сжалимся, сдёсь потиобнетЬ $ 
Ночь уже наступаешЪ. Чшо сдЗ- 
лаешся СЪ эшимЪ нещасшнымЪ, 
когда его никшо не поведешЬ 4о- 
мой 2 ОнЪ живешЪ ошсюда не 
боле двухЬ миль. Чшо намЪ 
м5шаешЪ завезти его туда вЬ 
нашей коляскВ ? Очень хорошо, 
КарлЪ, ошв$чалЪ ему БаршлешЪ, 
сл$дуй движен!ямЪЬ великолутна- 
го швоего сердца. КарлЪ не 
успвлЬ получишь сего ошвфща, 
какЬ поб5жалЬ кЪ старику, 
взялЬ его за руку, и посадилЪ 
вЪ коласку. Другому, а не мо- 
ему другу, сшыдно’ было бы 
$хашь СЪ шакимЪ человЗкомЬ, 
который имё$лЬ разодранное 

плаптье: 
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платье; но онЪ напрошивЪ тое 
го казалось посшавлялЬ эшо себ 
вЬ честь. По близосши намЪ н$- 
чего было слишкомЪ много сво- 
рачивать СЪ дороги, чшобЪ ош- 
вести б$днаго старика вЪ его 
избу. Я примвшилЪ, чшо КарлЪ 
ссадилЪ его СЪ коляски, шайно 
всунулЪ ему зЪ руку денегЬ ; 
и мы разсшались сЪЬ нимЪ, по- 
луча ошЪ него шысачу благо- 
словен1й. По пр!Взд5 нашемЪ вс8 
похвалили эшо великодушное д$- 
ло. (Но эшошЪ человёкЪ, ска- 
зала Эмиля, СЪ длинною своею 
бородою и лоскущьями, я ду- 
маю, очень смёшенЬ былЪ вЬ 
вашей коляскБ. Сесшрица, я со- 
всвмЬ не думалЪ обЪ его наря- 
`д8, ошвфчалЪ КарлЬ, имБя ша- 
кое удовольсшв!е помочь Нещаспт- 
ному. ‚ Г. ГрандиссонЪ не могЪ 
удержаться ; глаза его наполни- 
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Лись слезами нёжносшн, ОвЪ 
прошянулЪ рукЪ кЪ своему сы- 
ну, кошорый бросился вЪ его 
обЪян!я, и н8жно прижалЬ его 
кЪЬ своему сердцу. АхЬ, машу- 
шка, ч$мЬ мое сераце было на- 
полнено во время сего, сшоль 
птрогашельнаго явлен!я? Мнз, ка- 
жешся, чшо эша коляска дол- 
жна бышь для моего друга са-. 
мою шоржесшвенною колесницею 


“Вилзгельив У кб своей мае 
тери. 


Тюля 12. 

Покорно/ благодарю, машу- 
шка, за милосшивое ваше пись- 
мо. Давно было уже вы ко мн 
не писали. Я боялся, не недо- 
вольны ли вы мною. Знаеше ли 
зы, чшо я дзлаю? Я всегда но- 
шу 


нну за пазухою посл$днее ваше 
письмо, чшобЪ чаще можно бы- 
ло его чишашь, и повторять 
ш3 прекрасныя насшавлентя, ко- 
шорыя вы Мн5 ВБ немЬ пре- 
подаете. Мн5 кажешся, чшо я 
сшановлюсь немного лучше вся- 
кой разЬ, когда его прочту. 
Вчера былЬ день рожден!я Гжи. 
ГранлиссонЪ, КарлЪЬ проснулся 
еще до разсвёту. ОнЪ молился 
гораздо долЗе, нежели обыкновен- 
но; и безЪ сомён!я вВ Молише8 
своей просилЪ Бога о своей маь 
шушкВ , шакь какЪ Я молюсь за 
васЬ вЬ день вашего рождения. 
По мояЪ одБлся онЬ вЬ новов 
плащье. Вы бы плвнились радосш- 


‘нымЬ его лицемЪ, Но надобно 


вамЬ разсказашь все сЪ самаго 

начала. 
СЪ м$сацЪ шому назадЪ 
Эдуарду и Карлу сшитшо каждо- 
му 


а Бы 


му по парБ л5шняго новаго 
платья ‚ которое они сами вы- 
брали. ЭдуардЪ одЗлся вЪ первый 
же день; но КарлЪ неё пересша- 
валЬ носишь  прошлогодняго. 
платья ,‚ кошорое было весьма 
еще хорошо. Когда Г. Грандис- 
сонЬ спрашивал у него шому 
причины › шо онЪ ошв$чалЪ, чшо 
прячешЪ его для какого нибудь 
ошм$ннаго посфщев:я. Видише ли, 
матушка? то посфщенше сдЗлалЪ 
онЪ своей машери вЪ день ея 
Рожден!я. КакЪ хорошЪ КарлЪ! 
и какЬ онЪ все ксшаши выду- 
мываешЪ ! Эмиля пришла кЪ намЪ 
посшучащься вЪ двери, и ожи- 
дала насЪ СЪ нешерпёливоспию, 
Мы сошли всё, и увидзли 
Г. и Гжу. ГрандиссонЪ завшри- 
кавшихЬ вЪ зал. КарлЪ первый 
пожелалЪ своей машушкв всакаго 
щаспия. Онф сталЪ передЪ нею. 

Часть 1. 4 на 


на колБни, и сЪ почшен!еяЪ нбь 
цЗловалЪ ея руку. АхЪ, естьлибЪ 
л могГЬ вспомнишь все шо, чшо 
онЪ ей сказывалЪ 2 Но я сшоль» 
ко былЪ шронутЪ, чшо не могЬ 


‘удержать вЬ памаши всзхЬ его 


словЪ. ОнЪ ей подарилЪ по итомЪ 
пукЪ цвёшовЪ , которые онЪ 
взросшилЪ собсшвенными своими 
руками. Эмимя ‘ему посл$довала, 
и поднесла ТГжБ. ГрандиссонЪ 
прекрасный кошелек своей ра- 
бошы. ЯЭтшошЪ подарокЪ никакЪ 
не былЪ ожидаемЪ, почему былЪ 
тёмЪ болфе еще пр!яшенЪ, Гжа, 
ТрандиссонЪ$ обняла обоихЪ сво> 
ихЬ дБшей, и н5жно ихЬ поц5- 
ловала. По шомЪ обнялЪ ихЪ и 
башюшка , между ш$мЬ какЪ я 
поздравлялЪЬ Гжу. ГрандиссонЪ 
сЪ днемЪ ея рождешя, сколько 
можно было лучше ; по крайней 
мёрё поздравлялЪ ее ошЬ всего 

_ мО- 
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моего сердца: ибо я вЪ самомЪ 
дзл5 люблю досмойныхЬ своихЬ 
попечителей. Спусшя н8скольке 
минушЪ пришелЪ и ЭдуарадЪ. А 
шочно увзрень, чшо онЪ любишЪ 
свою матушку. Даи кто бы ее 
не полюбильЬ? Но чшо онЬ ни 
дзлалЬ, постунки его не могли 
й мнН$ принесшь шакого удоволь- 
сша!я , какЪЬ Карловы. КарлЪ все 
дзлаешЪЬ гораздо пр:яшинве , не- 
жели ЭдуардЪ. Зиима получила 
| ЕБЪ подарокЪ пару прекрасныхЬ 
| косынокЪ, а БВарлЪ и ЭдуардЪ 
’ часы сЪ репешишею. Но пов$ри- 
\ шели вы, чшо у. Эдуарда со 
|  вчерашняго же дня часы испор- 
| чены 2? Я, машушка, получилЬ 
| вБ подарокЬ прекрасный микро- 
| скопЪ. ОнЪ для меня лучше всёхЪ 
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АЗшскихЬ игрушекЪ. О какая эшо 
добрая Гжа. ГранлиссонЪ! Ч$мЪ 
я заслужилЪ шакой подарокЬ ? 


д 2 Въе- 


= ок. мт 


Ввечеру пр!Зхали КЪ намЪ 


зЪ госши вс сосфди. КарлЪ пошь 
чизалЬ ихЪЬ за сшоломЬ, какЪ соь 
вершенно взрослый челов5кЪ. ОнЪ 
р®8залЬ мясо, наливалЪ вино, 
служилЪ дамамЪ: словомЪ скаъ 


зашь, вёсьма исправно исполнялЪ о 


маленькую свою должносшь. 


Письмо Эшо конёчно уже 
длинно; но я товорю ‘о моемЬ 
друг, и товорю о немЪ вамБь 
машушка, ОднакожЪ ‚, какЪ бы шо 
ни было, должно его кончищь. 
При всемЪ шомЪ Я окончу его 
не прежде, какЪ н5жно обниму 
любезную сесшрицу ‚ чшобЪ она 
и вас за шо обняла ошЬ всего 
своего сердца! 


Зилзе 


атаке И 
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Зильгельиб 3 кб св0ёй „ма- 
тери. 
Тюля 15. 

Зд8сь для меня всякой день 
новыя радосши. СынЪ. вашЪ, сд5-. 
лался шеперь садовникомЪ. Жо- 
чешь ли шы мн$5 помочь, сказалЬ 
однажды мой другЬ 2? Саду. мо-. 
ему надобно. дащь. ‘другой. ВИД Б- 
Время иввшовЪ уже. прошло. А 
хочу его засБящь. разными. салапт=. 
ными травами, чшобЪ. угощашь. 
ими матшушку во все лёто. Хочу 
ли Яя, ошв$чалЬ я, ему 2. Конечно. 
хочу.: я всегда радЪ ,. когда, ты, . 
мнз подашь случай двлать чшо. 
нибудь для, шебя, ТошчасЪ мы. 


пошли переод$ться вЪ легке кам- 


золы ; и вошЬ. у насЪ обоихЪ. 
вЪ рукахЪ заступы. СадЪ былЪ 
вычищенЪ птого же вечера. Вчера. 
мы встали поушру вЪ пять. ча- 
созЪ. ВЪ машемЪ ремеслё8 не дол- 
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жно долго спашь: ибо ‘при сол- 
нечномЬ зно$ не льзя ничего 
дзлатшь. Сего дня поушру мы 
опать принялись за работу, и 
имвли удовольсивте окончишь ее 
прежде завпрака. Мы теперь 
ожидаемЪ, скоро ли взойдушЪ на- 
ши посввы. Между ш$иЪ сшараем+ 
ся ‚ какЪ бы искоренишь вредныя 
правы. Вакое для нас будеш В 
Удовольсшие, когда увидимЪ вы- 
росш1а нами расшвн1а? Ло сихЪ. 
порЪ д шо же дфлалЬ, чшо и 
друйя дфши, кошорыя видя каж- 
дый день произведен!д природы, 
не обращающЪ на нихЬ своего 
вниман!я. Но КарлЪЬ научаещЪ ме- 
ня разсуждащь обо всемЪ шомЬ, 
что я вижу. Прим ёрЪ шому я 
могу показать во вчератнемЪ: 
нашемЪ разговор$. Я не знаю, 
писалЬ ли я уже кЬ вамЪ, что 
КВарлЬ изфещЪ прекрасный от! 
чникЬ › 


чникф, наполненный разными ро 
дами пшицЪ, за копорыми онБ 
самЪ ходитЪ?. Окончивши садовую, 
нашу рабошу, мы пошли СБ 
Энимею. прогуливаться, Подож-. 
дише на минущу, сказалЪ намЪ 
Карл. Мнв надобно васЪ поки-. 
нуть. - Я еще нынЪ не кормилЬ, 
моихЬ шшичекЪ, 
Э иглёл. 

Мы с<Ъ нимЬ же. пойдемЬ,, 
Вильгельм Ь,? | 

Фильгельлв. 

СЪ, великимЪ удовольсшвемЪ. 

®арлб. 

Право, вы очень добры „›. что 
хошише посфшишь маленькихЪ. 
моихЪ воспитанников Ъ. 

ФЗильгельмиб. 

АхЪ, каша прекрасныя пши- 
чки ! БакЪ они радующся ‚ увидя. 
щебя !. | 
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Да Карлб. 


Парлё. 

Для шого ‚ чшо я пр!училЪ 

ихЪ Всшь изЪ моей руки, 
«Зильгельлв. 

Можно сказашь, чшо они 

тебя благодарятЪ, 
Я р8. 

Я нал$юсь, чшо они меня 
немного знающЪ, ОднакожЬ я 
примётилЪ , чшо, когда у менд 
на толовф шляпа, шо они уб$- 
тгающЪ ошЪ меня, какЪ будшо 
бы болбе`менл и не знали. На- 
прошивЪ птого собака моя всегда 
бы меня, ядумаю ‚, узнала, какЪ 
‘бы я ни былЪ переодётЪ, 

Элнилая. 

Эдуарду должно поучиться 
ошЪЬ шебя бышь  остшорожн$е. 
Не уморилЪ ли онЪ однажды сЪ 
толода. свою чечюшку? О есть 
либЪЬ у меня была птичка! я бы 
се никогда не забывала. 


Хараб. 


= та м 


Жарав. 

Это правда. Надобно хоро- 
шенько смошрфшь за О$дными 
животными ‚ кошорыя сами собою 
не могушЪ доставать се0$ про- 
пишавнта. 

Знилия. 

Но не лучшелибы было 
пустить ихЬ на волю, нежели 
держать их вЪ заперши. „Запи- 
рашь должно шолько п5хЬ', ко- 
шорыя дзлаюцГЬ зло другимЪ; а 
ужЬ в&рно эти б$дныя пшички 
‘никому не дЗлали зла. 

| Ларлд. 

Конечно нзшЪ, но они ме 
нешасшливы и вЪ своей клБ5шкб. 
Есшьли бы они прежде наслажда:- 
лись свободою, шо я весьма бы 
берегся лишашь ихЪ вольносши. 
Но они родились вЪ ‘заключени ; 
и я обЬ зэзкладЬ бьюсь, чшо 
есшьли я отворю имЪ пнтичникЬ, 


д 5 шо 


Г 


то они булушЪ болшься опину- 
да вылептБть. 
СЭ ми. 
| ОднакожЪ они видяш В, чшо. 
друг!я лешаюшЪ вЪ свобод$ по, 
воздуху. Чшобы мы думали ‚ 
естьли бы были заключены ? 
Ларлё. 

Мы бы думали, что весьма 
ортятно бышь свободными, а 
весьма шагоспьно заключенными. 
Но пшицы не им$юшЪ никакого 
поняпйя о семЪ различ!и ; когда 
шолвько имЪ есть чшо пишь , да, 
Всшь, шо они совершенно до« 
вольны. Они  довольсшвуюшся 
тшвыЬ, что имвюшЪ, не думал о 
томЬ, чего имЪ недосшаешЪ. 

К Э.иилёя. 

Я очень рада, что шы меня 
УспокоилЪ вЪ разсуждеши этого. 
Тешушка объщалась нн5 подарить 
чижика. 4 хош5ла было дла шо- 
ГО, 


то шолько его приняшь, чтобЪ 
пусшишь на волю. Но шеперь 
шы будешь у меня, любезной 
дружокЪ. А буду ходишь за 
шобою, и насыпашь шебё СЪ из- 


_лишкомЬ вЪ клёшку с5мя; шы 


не смотри на зиму, когда дру-. 
пя пшицы сшолько стараются 
сыскать его цодЪ сн$гомЪ, 

Видише, матшущка, какая 
добрая Эмима! Я думаю ‚, чшо 
это письмо сесшрицБ длиннымЬ 
не покажется? Это хоропий для 
нее прим8рЪ! 


Вильеельтв К кб своей ма- 
тери, 
Тюля 1$. 
КарлЪ, ЭлуардЪ и я вчера. 
ходили  обБдашь КЬ Кавалеру 
Френдли. У него есть. сынЪ 
почщи нашихЪ лёшЬ, сЪ кошо- 
рымЪ мы очень забавлялись. ВошЪ 
вамЪ, 
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вам, матушка, разговорЪ, ко- 
шорый мы вчера имёли обЪ немЪ, 
возврашясь домой. Эмиля, всшрБ- 
шя насЬ, спросила сЪ пр1ящным Ъ. 
видомЬ: довольны ли мы были 


нашим посфщешемЪ 2 


Конечно, сестрица, ошв$+. 


чалЪ ей КарлЪ; но еще бы лучше 


было.. коли бы шы имБла вЬ 


немЬ участие! 
Э.иилтя. 
’Ты очень добрЪ, брашецЪ ; 


однакожЬ ЭлузрдЪ кажешся не» 


слишком Ь доволен. 


Эдуард. 
Это правда; впередЪ. я ни- 


когда не пойду; молодой Френи-. 


ли совсяЪ ко мн8 не присмшалЪ. 
Йа рАб. 

КакЪ же брашецЪ 2 ВишьонЪ 

щакЬ почшилеленЪ и учтивЪ. .. 


Элу- 


Элуар дд. 

Пошому что он кажется 
сорокол5шнимЬ, а не чешырнаш- 
Нашил5шнимЬ челов ком Ь. 

«Ка рб, 
А я это-шо вЪ немЬ и но- 


читаю. Развё шебз. не чудно, 


что въ вЬ шакихХЪ л5шахВ 
этолько уменЪ и ученЪ ?2 | 
Элуарад. 

Какая ему нужда оказывать 
намЪ вс5 свои Физическе инсптру* 
меншы ? Чщобы было, ебсшьли 
бы я сшалЪ говорить АЗВИЦЗ О 
красошахЪ Лашинскаго языка? Не 
была ли бы это сЪ моей сшоро- 
ны к, 

Жар48. 

Конечно шакЬ, для шого 
чшо шы знаешь уже, чшо она 
вЪ воспиптан!и своемЪ не учишся 
эшому языку. Но молодой френд- 
Ли могЬ ‘заключить о нашемЪ 

| уче- 


учен!и по себё; и я столько его 
счишаю скромнымЪ, чшо никакЪ 
не думаю ‚, чшобы онЪ имБлЬ 
нам$рен:е надЪ нами посм5ящься, 
ОнЪ хошёлЪ шолько н5$сколько 
времени позабавишь насЪ любо- 
пышными дфйсшиями Элекшри- 
ческой своей машины. Признать- 
ся, она мн принесла шёмЪ боль- 
шее удовольсшв!е, чшо какЪ мн 
кажется познан1я его не пре- 
вышаюшЪ нашихЪ силЬ; и я ше- 
перь принялЪ намфрен!е прил5ж- 
ие учиться всёмЪ шВмЪЬ наукамЪ, 
которыя имёюшЪ предмешомЪ 
своимЪ природу. 


Элуарадд. 

А эшо какЪ шебЕ покажет- 
сея ‚ чшо молодой знашный чело- 
вВкЬ рабошаейтЪ, на` шокарномЪ 
сщанкз 2 


Йа ряд. 


ааИеЕ ти 


Жара. 

Это сшолько мн$ понрави» 
Лось, чшо я попрошу батюшку 
подарить мнНВ такую же машину, 

Э.нилгя. , 

АхЪ, КБарлЬ ‚ сдёлай ми- 
лосшь, попросй. Ты мн$ чадЗ- 
лаешь прекрасныхЪ игрушекЪ изЪ 
елоновой кости. 

Элуари6. 

Право ; я не могу удержаться 
отЪ см$ху. КарлЬ Гран \иссонЪ 
длаешся шокаремЪ! Это дла 
него нехудое ремесло, когда 
онЬ сдёлаешся б$днымЪ. 

Жарлё. 
Не шуши, брашецЪ. Есть 


‚люди знашн®е нас, коптгорые 
сд5лались бЪлными. Жошя я и 


над5юсь, чшо никогда не буду 
ияфть нужды вЪ токарноямЬ искус- 
сшв$ для своего пропитантя ; од> 
накожЬ эмо упражнене веселое, 


а 
5 


и рукамЪ нашимЪ придаешЪ не. 
малую легкость. Для меня оно 
будешЪБ пр1амнымЪ препровожде- 
н!темЪ времени, когда я усшану 
учишься. 


АхЪ, милосшивая государыня 
мапушка ! Есшьли бы вы были 
сшолько богашы, чшобы могли 
мнё подаришь шокарной сша- 
нокЬЪ2 Но нзшЪ, не безпокой» 
шесь. Я буду ‘рабошашь и на 
КарловомЪ сшанкё, Молодой 
френдли при насЪ вышочилЬ изЪ 
слоновой косши коробочку, и 
подарилЪ её мнё. Я ее посылаю 
сесшриц$ , покуда пришлю кБ 
ней своей работы, 
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Зильгельнб У жжж Кд с806й ма- 
терм. Тюля 22. 

Г. и Гжа. ГрёнлдиссонЪ по- 
$хали на н$5сколько дчей КЬ од- 
ному своему другуза Г. Барш- 
лешь отправился вВ ЛондонЪ. 
И шакЪ, машушка, мы осталисв 
одни СЪ сшарою горничною слу- 
жанкою и малым числомЪ `ла- 
кеввЪ. Эмиля смошришЪ за хо- 
зайсшвомЪ вм$сто машушки. Она 
даетЪ приказы вСВмЬ. людям сЪ 
шакийяЪ умомЪ, какЬ будшо бы 
была посшарзе десятью годами. 
Не прекрасно ли эшо вЪ/шакой 
молодой дзвушкв ? Ей еще нзшЪ 
дв нашцаши л$тЬ,; но лакеи по- 


_чинаюшщЪ уже ее, какЪ свою Го- 


спожу. Знаете ли для чего ? Для 
ого ‚ чшо она говоришЪ сЪ ни- 
Ми всегда СЪ крошоспию, и слиз 
шкомЪ коротко 6Ъ ними ие об- 
ходищся. ВЪ семЪ случа$ она 

Часть 1. Е сл8- 


елфлуешЪ примфру браша свосто 
Карла. Вы не можеше повзришщь › 
какЬ его ‘любяшЬ и почитают Ь 
вс$ домашнуе. ЭдуардЪ напро- 
шивЬ шого сЪ ними всегда 
миграешЪ; но они его не могут Ь 
шерпзуу: ибо онЪ имЪ двлаешБ 
много’ зла, и посшупаешЪ сЪ ни- 
ми часто сЪ несноснымЪ высоко- 
мёр1емЪ, АхЬ, есшьли бы онЪ 
узхалЪ сЪ своими родишелями! 


‚ВакЪЬ шолько н$кого сшало ему 


слушашься, шо н5ёшЪ боле спо- 
собов5 жишь `сЪ нимЪ. КарлЪ, 
Энилмя и я, мы занимаемся обык- 
новенными упражнен!1ями., какЪ 
будшо бы Г. и Гжа. ГрандиссонЪ 
присмашривали за нами. А Эду- 
ардЪ пользуясь ихЪ ошсушсешв1- 
емЪ, проводит цзлый день вБЬ 
пусшыхЪ забавахЪ, или вЪ ОБга- 
ни по полю. ОнЪ ‘даже сшарает- 
ея. еще ошврашишь насЪ ошЪ 
ие 


учен!я , какЬ будшо бы упражне- 
ня наши ‘были для него пред- 
мешомЪ упрековЪ за его лВносшь. 
Вчеча поушру вЪ углу комнашы 
занимались мы рисовкою. Эду- 
ардр забавлялся ‚ спуская жука 
на нишкё, и подЪ шзиЪ видомЬ, 
будто за нимЪ б$гаешЬ , шол- 
кнулЪЬ нашу скамью, чшобЪ по: 
мфшашь нам рабошашь. Эмимя 
разсердясь ‘по своей живосши, 
хош$ла было его ругашь. БарлЬ 
предупредилЬ ее, и сБ крошо- 
спию обрашя р5чь свою кЬ бра- 
шу: любезный ЭдуардЪ ‚ сказалЪ 
онЬ ему, есшьли шы хочешь 
играшь, шакЪ поди себ играй: 
на что намЪ м®шаншь 2 
`Эдчардб. 
Развз - шы не видишь, чшо 
этому причиною мой жукЪ 2 
Жилая. 
Этому можно пов5ришь. 
ео га раде. 


ЙТарлёд. 

Скажи мн, брашецЪ , безЪ 
верлца , какое удовольсшые мо- 
жешЪ найши мальчикЪ швоихЪ 
лЛБШЬ вЪ вакой забав 2 Ты шоль- 
ко безь нужды мучишь ОФднаго 
насзкомаго. | 

Элуарадб. 
| Хорошо, ‘я его пушу на `} 
й волю, шолько сЪ шзмЬ, чшобЪ 
| шы пошелЪ 60 мною вЪ садЬ 
гулашь. 

Я®арлёб. 

То есшь, когда я ошкажусь 
опГБ этого, шо шы не переста- | 
нешь мучить бЪднаго жука. Одна- 
КоЖЬ, коли я СЬ тобою не пой- 
ду» шо эшо не его вина. 
| Элуард8. 
|. ВошЪ видишь, какой шы! 
| Тебз никогда не хочешся дЪлашь 
шого , чшо д захочу. 


Я арлё. 
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{ар48. 

Да послушай, брашецЪ ; мны8 
кажешся лучше дзлашь шо, что 
хочешся башюшк$; а ему хочеш- 
ся, чтоб мы эшошЪЬ часЬ чшо 
нибудь работали. 

Элуард6. 

КакЪ-будто бы онБ шеперь 
принуждалЬ' насЪ кЬ шому. 

| Эмиля. 


А! шакЬ ‘шы все только 
дзлаешь изЪ принужден!я ? 
`Элуардё. 
Я вижу, что вы оба согла- 
сились всегда нападать на меня. 
Карлб. 
НвшЪ , брашецЪ ; однакожЪ, 
хошя Эмиля и правду говорищБ, 
но чшобЪ доказать, чшо я го- 
шозЪ шебф служить, -я пойду. 
сЪ шобою гулащь. РисунокЪ свой 
могу я кончишь и вЪ другое вре- 
Е ЗзЗ мя. 


г 


ге ва 


мя. ПойдемЪ вЪ садЪ. Для меня 
всегда весело дБлашь шебз одол- 
жен!е. 


Они не успёли пройши кЪ 
концу алеи, какЪ вдругЪ захва- 
шилЪ ихЪЬ сильной дождь; чшо 


и принудило ихЪЬ возвратишься 
вЪ горницы, кБ великому сожа- 


лвн!ю Эдуарда. ЧшобЪ его ушЪ- 
шишь, КБарлЬ предложилЪ ему 
заняться чшен!емЪ древней Исшо- 
р!и. Поди прочь, какая мн$ ну- 
жда вЬ швоихЬ книгахЬ, отв5- 
чалЬ ему грубо ЭлуардЪ? Я не 
буду ученымЬ: мн$ должно быть 
ОфицеромЪ. 

Жаралд. 


: 


ТакБ чшожЪ шакое, развЪ 
шы думаешь, чшо познае Исшо- 


р1и Офицеру не нужно? 


`Э.иц- 


Эиил1. 

Прекрасной ОфицерЪ ‚ коли 
только будешь ум$шь говорить 
о бомбахЪ, да о пуляхЬ! 

ЭлуараАЪ сдзлалЬ сесшр® 
своей гримаску , и хош$лЪ насЬ 
принудить начать какую нибудь 
игру вм$ёсш$ СЪ Ванькою. 'Но 
КарлЬ, кошорый, не смошря 
на крошкой свой харакшерЪ, 
имвешЬ весьма великую швер- 
досшь духа, ему ошвзчалЪЬ. шакЪ: 
нзшЬ, брашець, за мною дло 
не сшало сд$лашь шеб$ давишнее 
Уудовольсшв!е, ДождикЪ намЪ по- 
мзшалЪ. И я предложилЪ шебб 
другое увеселене ,‚ кошорое дол- 
жно бы было шебз понравишься.. 
Теб5 оно не пр!ашно; но оно 
прЁяшно сестрицё и моему дру- 
ту; и я думаю, чшо должно 
лучше угодишь разсудку, нежели 
твоему своенрав!ю. _ 


Е 4 Эду- 


ЭлуарлЪ, зная, чшо братЪ 
его не легко оставляешЪ. при“ 
нятое свое, намфреше, вышел Ь 
шошчасъ вонЪ СЬ насмёшливымЪ 
видомЬ; и, не смошря на дождь, 
побёжалЪ ° играшь сЬ большою 
Аглинскою собакою, которую онЪ 
кЪ -себф пр1училЪ, чшобЪ ее не- 
пресшанно дразниль.  ОнЪ воз- 
врашился по шомЪ черезЪ часЬ, 
будучи вымоченЬ до самаго пЕБ- 
ла, и вымаранЪ грязью сЪ ногЪ 
до головы. Чшо же касаешся до 
насЪ, шо мы прочитавши между 
шфмЬ жизнь Эпаминондову , ко» 
торая принесла намЪ величайшее 
удовольсшве, принялись за ри- 
совку, и усп$ли ее окончить. 
ПослБ обёда вышелЪ случай ото- 
слать наши рисунки кЪ Г. Гран- 
диссону ; а нынч$ поутру мы 
имёли щшаспие услышашь, чшо 
онЬ ими «‘ылЪ весьма доволень, 
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Но. что онЪ подумаешЪ обЪ 
Элуард$, кошорый ничего КЪ 
н.му не послалЪ? Это мн$ очень 
досадно. Я бы все вЬ св5ш5 


ошАдалЪ за шо, чшобЪ онЪ былЬ 


шакже хорошЪ, любезенЪ и 
сларателенЪ, какЪ его брашЪ. 
Тогда-шо бы щаспие его роди- 
телей было совершенно. СЪ со- 
жальшемЬ вижу я, сколько онЪ 
имЪ дБлаешЪ безпокойсшва. АхЪ, 
матушка ! что со мною булешЪ, 
естьли случишся когда нибудь, 
что и я засшавлю васЬ печа- 
лишься ? Но нёшЪ, успокойтесь. 
Когда я подумаю о вашей н8- 
жносши ко мн$, шо я чувствую 
все шо, чшо долженЬ дБлать, 
чшобЪ быть ея досшойнымЪ, 
Осмливаюсь вамЪ’ сказашь, что 
я. никогда не приведу васЪ вЪ 
неудовольсшве, ЛД слышу ом- 
сюду, чшо сестрица’ васЪ вЬ 

Иа птомЬ 
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штомЪ же ув$ряещЪ ; ‘и за 461 
доброе намфрене цЗлую ее мы+ 
сленно. Прошайше, машушка ! 


Вильгельм 5+ кб своей мач 
тери. 
Тюля 24. 
ВЪ домБ у насЪ шеперь 
больна одна служанка. Вы уви- 
дише, маптушка, можно ли им щь. 
сердце чувсшвишельнзе и .со- 
страдашельнзе, какЪ у доброй 
Эмили. Сего дня поушру она 
всшала на самомЬ разсвёшб, 
чшобЬ самой ошнесши питье КЪ' 
бфдной служанк$. Она прежде не 
успокоилась, пока служанка не 
выпила всего л$Фкарсшва; ибо 
л5карь неошмённо приказалЪ это 
исполнить. Смошря на нее, мо- 
жно бы сказашь, чшо она хе- 
4ишЪ, шочно каёЬ за любимою’ 
своею 
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своею сесшрою. БакЪЬ эшо хо- 
рошо вЪ мелодой дфвушк$, имфшь 
сшолько челов$колюбтя ? ЭдуардЬ 
захош8лЪь ее вЪ шомЪ укорашь. 
Право шебф присшало, сказалЪ 
онЪ, самой смошр$шь за своею 
служанкою! Для чегожЪ не шакЪ, 


‚ брашецЪ И ошв$чала. сна? Вишь 


шы вЪ кегли СЪ лакеями играешь? 
Есшьли ихЪ долгЪ служишь намЪ, 
когда они здоровы, шо намЪЬ` 
долгБ смошр®шь за ними, когда 
они больны. Да сверьхЪ ого , 
разв Оёдная Пегги не смошр$ла 
много разЬ за мною, когда я 
была больна? Что я для нее 
двлаю, шо эшо ничшо вЪ раз- 
суждени шого, чшо она для 
меня сд$лала. Мнз кажешся , 
что‘ я бы на ея м$ФсшВ весьма 
рада была, есшьли бы мн$ кто 
оказывалЪ шакое усерд!е. ФЭду- 
‚зрдБ столько этимЪ присшыжень 

| быль, 


былЪ, чшо вышелЪ вонЪ изЬ 
комнаты. АхЪ! говорилЬ я самЪ 
себБ, ЗЭлчимя шо же .дБлаешЪ , 
что и матушка. Богда бБдная 
наша Нанета была больна лихо- 
ралкою, шо машушка всегда за 
нею сама смонр$ла. Но с1е вос- 
поминан!е производит `во мн 
печальныя мысли. Сколько слутЬ 
в этомЪ домБ? А у васЪ, ма- 
тушка, у васЪ шолько одна слу- 
жанка! КакЪ вы нешастливы ! Вы 
должны д$лашь премного шакого, 
что столь мало прилично Пол- 
ковничей вдовф. Бсе бы еше, 
есшьли бы сестрина была вели- 
ка, и могла вамЪ помогать! Но 
нёшЪ; она еше болфе васЪ без 
покоитЪ. А я, чшо я ЗдБсь дБ- 
лаю, вмёсшо того, чтобЪ быть 
вмсшВ сЬ вами, помогать вамЪ 
всёми силами и васЬ уш$шашть 2 
Эши мысли сшёсняюшщЪ мое серд- 


пе, 


————- 
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це. Одно шолько уменьшаетЪ 
шенерь мою печаль, шо есть, 
чшо ‚ успзвая вЪ учени, я вБр- 
но буду н$®когда вЪ силахЬ пре- 
крапить ваши нещаспил. 9, какЪ 
меня ободраешЪ с1а пр1ашная 
надежда! Прошайше, машушка; 
цзлую руки ваши сЬ слезами и 
радоснию ! 


ры 


Ужа. 57 кб своему сыну. 
Авгусша 6. 

КакЪ я люблю Эмимю ! Пра- 
вда твоя’, любезный сынЪ, н5шЬ 
любезнзе доброл$шели, какЪ че- 
лов$колюбте. Желательно бы бы- 
ло, чшобЬ и вс$ молодыя дФви-. 
цы воспользовались симЪ прим6- 
ромЪ; и вм$сшо шого, чтобЬ 
мучить лакеезЪ, научились бы 
посптупашь СЪ ними ласково. 
КакЬ не чувствовать удоволь- 
т сшв| а, 


сшв!я, когда нась любяшЪ вс8 
* окружающие 7 

Но для чего шы огорчаешь- 

ся, любезный сынЬ, чшо у ме- 

ня одна шолько служанка ? Мно- 


Вслкой слуга имзешЪ нужлу осо- 
бо вЪ Господинф, и причиняешЪ 
ему больше безпокойсшвЪ и за- 
бошЪ. Есшьли бы я кЬ о шому 
имф$ла средсшва, то конечно бы 
у меня столько. было слу!БЬ, 
сколько бы шребовало мое со- 
сшоан!е, Я бы считала своимЪ 
долгомЪ ‘удовлетворашь нужды 
сихЪ нешасшныхЪ. которые мо- 
гушЪ сшрадашь ошЪ праздносши. 
Но какЪ ФБогЬ не благоволилЪ 
над$лишь меня богашсшвами, шо 
я не опасаюсь имёшь у себя од- 
иного шолько слугу. ОнЪ одинЪ 
| для 


жесшво слугЪ не сосшавляешЪ еще. 
щаспия, и служишЪ бол$е для. 
пышносши, нежели для пользы. 


} 
| 
| 
| 


р 
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мт иочиньсвиаь 


для меня нуженЪ. Я не требую 
ни оШЪ кого другаго услугЬ, 
какр ошЬ него. 

Теперь скажи мн8, любез- 
ный сынЬ, какая суть шз упра- 
жнентя, кошорыя неприличны , 
товоришь шы, Полковничей же- 
н$ * Видно шы не разсудилЬ, 
что хош5ёлЪ сказашь. НушЪЬ ни- 
какого стыда служишь самому 
себф, когда не можешь награждать 
услугБ другаго. Не лучше: ли 
теб сказашь нослБ смерши мо- 
ей: машь моя пригошовляла сама 


‚себ$ кушанье ; одежды наши бы- 


ли аБло рукЪ ея; она едва ли мо- 
тла досшавляшь намЪ нужное ; 
но она никому не была должна? 
Лучше ‚ говорю, шеб5 эшо сказ 
зать, нежели слышашь ошЪ дру- 


гихЪ с1и упреки: родишели ваши 


жили шакЪ, какЬ ихЬ родЪ и 
зване шребовало; они им$ли 
ве- 


великол5пный домЪ ‚ пышные ме. 
бели ‚ множесшво слугЪ ; но они 
ничего вамЪ не осшавили , кром$ 
долговЬ. -— Чтобы‘ тогда былЬ 
Полковнич1й сынЪ?  Презрённый 


молодой `человёкЪ, кошорый не 
сыошря на свою невинность, 
претерп$валЪ бы безчеспие сво- 
ихЪ родишелей, между шЪмЪ 
какЪ самой простый ДвораянинЪ 
едва ли бы призналЪ его за рав- 
наго себЪ! 


Я надфюсь, чшо шо, о чемЪ 
я шебь говорила, довольно облег- 
чишЪ швою печаль; ибо даешЬ 
` мебЕ видфшь , чшо я о риенно 
довольна своею учаспию. 
Впрочем, любезный сынЪ, 
чувсшвительносшь швоего сердца, 
и свидфшельсшва швоей любви из- 
влекли изЪ глазЬ моихЪ слезы 
радосши. Хошя бы я была еще 
6$днзе, нежели шеперь ; но до- 
| ВОЛБ- 


вольно сочла бы себя богашою 
инёшь шакого добродвшельчаго 
сына. Прощай, другЬ мой; не 
переставай сл5довашь щасшливому 
| своему расположеню , и шы бу- 
|  дешь уш$шен!емЪ н5жной швоей 
| матери! 


т 


Сесшра твоя живо была 


шронута швоимЪ письмомЪ ; и я 
зам мила, чшо она СЪ сей ми- 
нушы еще болёе стараешся , и 
еще лучше себя ведешЪ. О лю- 
безныя дБши! всегдали вы бу- 
дете поощшрашь другБ. друга кБ 
исполнен!ю своихЪ должностей 1! 


Вильгвльиб У кб своей ма- 
тери. : 

] Авгусша тт. 
| АхЪ, матушка, какое не- 
| щаспие | Я еще. до сихБ порь 
| дрожу. НзшЪ, а бы вамЪ никзкЬ 
| Часть 1. № | не 


| 


] | 


ие могЪ этого пересказать: Луча 

ше послашь кЪ вамЪ письма, ко- 
шорыя писали о шомЪ Эмиля и 
КарлЪ кЬ своимЪ родишеляиЪ, 
вмёсш$ ‹сЪ полученными ошвфа 
шами. Вы увидише, чшо чело- 
` вВколюб1е живешЬ во всемЪ эшомЪ 
семейств$. Прочшише ихЬ ,‚ ма- 
пушка ; прочшише! | 


Элиля Урандисво08д 6 своей 
„пате ри. 


Августа 7. 


Эту ночь, Машушка, мы бы- 
ли вЪ великой разстройк$. ДомЪ 
Г. Фальсшона ‚. нашего соседа, 
весь сгорзлЪ. О какой ужасной 
пламень! Небо было красно, какЪ 
кровь. Сердце у меня билось. Я 
плакала. АхЬ, какЪ жалко вид шь 
ошца, шерающаго все свое им5- 

ше! 
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неё! Бака предосторожности 
ДОЛЖНО ИВШЬ прошивЬь пожара , 
когда ошЪ него вЪ одну минушу 
можешЬ произойши шакое неща- 
спе? Причина Эшому пожару 
иолодыя дБвиЦы ФальсшонЪ. Вче. 
ра ввечеру, Чего никшо и не 
примёшилЪ, пошли он вЬ кух- 
ню за жаромЪ, и отнесли его 
8Ь маленькую комнашу , ВЪ ко. 
торую совсмЪ не ходашЪ, чшобЪ 
шамЪЬ шайно спечь хл5бенную 
лепешку. ЧрезЪ полчаса послВ 
ого он$ услышали › что башю= 
шка ихЬ звалБ. Он поси$ шили 
сЪ$сшь недопеченную лепешку, 
и ушли, не пошуша огня. Ско- 
рб по шомЪ пришло врёмя спашщь; 
и он легли, не думая о шёхЪ 
угольяхЪ, кошорые ошнееёли вЪ 
комнашу. Огонь без сомн5н!я 
дошел до обоёвЪ, а по шомЪ 
29 полу и мебелей. НаконецЪ 
А 2 вЬ 
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&Ь два часа ночи, ‘когда всё еще 
спали, домЬ весь загор$лся. Вид- 
но БогЬ ихЪ наказалЪ за эшо! 
БакЪ эшо можно, матушка, для 
шого преврашишв в прахЪ весв 
домЪ родишельской, чшобЪ сЬ$сшь 
негодную лепешку 2 Теперь он 
грусшящЬ, просяшЪ прощен1я, 
и почши полумершвы ошЪ го- 
ресши; но кЬ чему эшо слу- 
жишБ? Огонь все сожегЪ. Не льв- 
зя было спасши ни мебелей, ни 
бумагЪ, ни денегЪ. Сами моло- 
дыя ‚дЗвицы едва ли могли успБть 
выб$жашь ВБ ОоднихЬ юпкахЪ; 
самЪ Г. ФальсшонЪ былЪ вЪ опа: 
сносши лишиться жизни. ОнЪ же- 
стоко обожженЪ во многихЬ м5- 


сшахЪ на ш$ёл8, и вёрно бы по-. 


гибЪ среди иламени безЬ му- 
жесшва одного ‹ своего слуги. 
ЧмЪ енерЕ будут гордиться 
эти молодыя Д5вицы $? Вчера 

ОБ 


ЕЕЕЫВЫЙ ИИС 
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енё были богаты ; а нынчё 6$д- 
ны \ Вчера СЪ крестьянами он 
посптупали презришельно, пото* 
му чшо у нихЪ н$фшЪ шакихЬ 
домовЬ 5 а сего дня ‘за щаспие 
считающЪ , что с1и самые кре- 
сптьяне принимающЪ ихЬ вЬ свои 
избы. Бак скоро можно быть 
униженнымЪ ! ВЪ самомЪ д8л8 
весьма дурно носшупашь жесто- 
ко С©СЬ низшими себя, когда 
столь ясно видно, какую нужду 
можно имфшь вЬ милосерд{и всл- 
каго зван!1я людей! 

Это письмо уже шакЪ длин- 
но, чшо я боюсь обезпокоишь 
васр, машушка. ОднакожЪ , хотя 
я и не см$5ю сказашь, что сд$. 
лала, Но имёю еще нёчшо вамЪ 
обЪявишь. Просшише ли вЪ эшомЪ 
зашу Эмилио? О конечно! вы 
добры и милосерды ! Одежды 


эшихЪ дЗвицЪ всё погор$ли. Онё 


ЖЗ не 


не могли спасти ни одного пла: 
тья. Л послала самой меньшой 
изЪ нихЬ, которая почши одно. 
то со мною росшу, свою коф- 
точку и бёлье. Я бы послала 
ей и больше ; ВО плашве все ва- 
ше, и я не могу располагать имЪ 
безЪ вашей воли. СдБлайше ми- 
лость, не бранише меня за эшо. 
ВпередЬ буду я гораздо береж- 
ливзе вЪ своихЪ игрушкахЪ. Вы 
не имфеше нужды ‘дзлашь мн5 
снова шо, чшо я ошдала. Благо. 
даря ващимЪ милосшямЪ, я им8ю 
еще много плашья. Прощайше, 
матушка. Поцзлуйще за меня 
батюшку ‚ и будьше ув$рены вЪ 
моемЪ почшен:и и любви! 


кие и 
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Я араб Урандиссонё кб своему 
отцу. 

Августа $8. 

Л осмзливаюсь, башюшка, 

нокорнзйше васЪ просить о не- 

щасшной фамилии. Не ужели вамЪ 

проливно. будешЪ се движене 

моего сердца? О конечно н5шЪ. 

Ваше сердце весьма чувсшвишель- 
но и.великодущно! 


ВЪ письмз ЭмиминомЪ кЬ 
машушк$ вы изволили ВИДЗШЬ , 
какое нещасп!е произошло сЪ Г. 
ФальсшономЪ. Но шушЪ еще не 
все. Эмимя вамЪ говорила шоль- 
ко о домБ и уборахЪ; но онЬ 
шеперь же лишаешся и своей зем- 
ли. Заимодавцы не приш$еняли 
его, когда онЪ былЪ богашЪ. 
Теперь же, когда долги его ка- 
жушся не шакЪ досшовзрны, 
они хошяшЬ, чшобЪь имЪ запла- 

| Ж 4 че- 


чены они были не премённо ; и 
уже трозили ему, чшо прода- 
дутшЪ сЪ аукшону и оставшееся 
его имБШе. Я шеперь его пос5- 
щалЪ, и онЪ сказывалЪ при мн 
Прокурору Нельсону, что долги 
его просширающся шолько до 
АвухЬ сошЪ ФфуншовЪ сшерлин- 
тговЪ. ша сумма не велика. 
Не ужели послё прешерп8н!я 
столь великаго нещаспия ‚, дол- 
жень онЪ лишишься посл5дняго 
средсшва воспишашь своихЪ дЗ- 
шей, ‘и впасшь В крайнюю б5д- 
носшь при своей сшаросши ? 
Боже насЪ сохрани, чтобЪ мы 
это стерозли! ВошЪ, башюшка , 
что я думалЪ. Дялдющка при смер- 
ши отказалЪ мнф иять шысячь 
фуншовЪ стерлингодЪ. Эша сум- 
ма для меня очень велика. Она 
вЬ вашихЬ рукахЪ, и вы можеше 
сю располагать. ВФрно я могу 

обой- 


с 
; 
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обойтись безЪ двухЬ сошЪ фун- 
шов, чшобЬ извлечь чесшнаго 
челов$ка изЪ нешаспия. Я и 
безЪ нихЪ довольно буду богашщЪ, 
а особливо, когда вы прибавляете 
к эшимБ деньгамЬ ежегодные 
проценшы. Сд$лайте милосшь, 
батюшка, не ошкажише мн5 вБ 
сей прозьбз? Эшо мн$ принесешЪ 
гораздо большее ‘удовольсшв!е, 
нежели всякое другое упощребле. 
н1е двухЪЬ сошЬ фунтовЬ сшер- 
линговЬ. О, есшьлибЬ я могЬ 
сохранить ошЪ нищешы 6б%днаго 
старика и двухЪ дочерей : какЪ 
бы д быль щасшливЪ ! Позволь- 
ше маБ вБ этомЪ случа похо- 
дить н$сколько на васЪ. Не сво- 
имЬ ли вы прим$ромЪ научаеше 
меня бышь  благод$шельнымЪ? 
Есшьли бы вы были зд3еь, що 
бы я бросился кКЪ вашимЪЬ но- 
тамЪ, просилЪ васЪ неошсшуп- 


Ж 5 но. 


‚но. ... Но довольно сего. Вы 


по своему благоразумю можеше 
рР$ёшищть, справедлива ли моя прозь- 


ба, или нёшЪ. ДолгЪЬ мой есть 


совершенно предашься вЪ вашу 
волю ‚ высоко почишать ваши 
добродёшели, и нёжно васЪ лю- 
бишь. 

Покорно прошу засвид$тель- 
сшвовать милосшивой государыу 
н$ машушк$ чувсшвован!я моего 
КЬ ней почшен!я и любви! 


9: Урандиссонё кб своему сыну. 


Авгусша 9. 


ОшЪ меня, говоришь шы, 
любезный сынЪ ‚›шы научаешься 
благодвшельсшвовашь. Эшо прав- 
да; я всегда искалЪ случая по- 
селишь вЪ швоемЪ сердибБ чув- 


сшвительносшь КЬ нешаспиямЕ 
ближ- 


ближнихЪ. Человзколюбе, сверзЪ 
"птого уУдовольсшв1я ‚ которое мы 
ошЪ него чувсшвуемЪ, д5лаешЬ 
насЪ пр:ашными вЪ очахЬ Все- 
вышнаго Сущесшва. Прозьба ШВОЯ 
есшь свид $ шельстшво великодуштя 
твоего сердца; и похвальная с1я 
прозьба заслуживаетшЪ должное 
награждене. Чувсшвованя, ко- 
шорыми шы проникнушЪ несрав- 
ненно для меня важнее , нежели 
двзсши ФфунтовЪ сшерлинговЪ. 
ВЪ семЪ письм5 найдешь шы ро- 
списку, по которой можно по- 
лучишь с1и деньги изЪ Банковой 
Коннгоры. Чоспёшай облегчишь. 
печаль нещасшнаго Фальсшона, 
и насладись удовольсшвтемЪ благо- 
родной души, Но что касаешся 
40 имфыя, ошказаннаго тпео$ 
даядею, шо изЪ насЪ ни шошЪ, 
ни другой не можещЪ имЪ поль- 
зовашься, до ш5хЬ порЪ, пока 
шы 


> 
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шы не будешь вЪ совершенных 
л5тахЬ Се имзше берегу а, 
шакЬ какЪ швой опекунЪ , а не 
какЪф ошецЪ Прощай, любезный 
сынЬ; мы шебя цёлуемЬ с ма- 
шерью заочно, и еще бол$е лю- 
бимЪ, нежели прежде. 


ЯУжа. Урандиссонв кб своей дон 
сери. 
Августа 3. 
Естьли бы я была СЬ шо- 
бою, любезная Эмиля, СЪ ка- 
кимЪ бы восхищенемЪ прижала 
шебя кЬ своему сердцу ! ТакЪ, 
я совершенно хвалю шебя за 
помощь, оказанную молодой дф- 
вицё ФальсшонЪ вЪ ея нещаспии. 
ВЪ награду за с1е хочу я шеб8 
досшавить Новое удовольсшв!е , 
сдЪлашь доброе д5ло. ВЪ гарде- 
роб5 моеыЪ ‘сыщешь шы кусокЪ 
ма- 


ЗЕ ня 


пыле тт ЕАТВДИИВ 


ин иж 


машер{и, кошорой я опред$лила 
было для себя. ИзЬ него мо- 
жешЬ вышши по платью на про- 
чихЪ двухЪ дБвиЦцЪ. ВакЬ я знаю 
доброе сердце моей Эмили, шо 
это намфрен!е принесешЪ ей го- 
раздо большее удовольсшые , не- 
жели, когда бы яего упошребила 
вЬ ея пользу. Прощай, любез- 
ная дочь! Не забывай накогда то- 
го наставленя, кошорое шы 
сама с6ебз слблала вЪ своемЬ 
письм$ , чтобЬ никакЪ не гор- 
дишься богашсшвами сего м!ра: 
ибо одна ночь можеш ЪЬ насЪ ихЪ 
лишить $ и никак не презирать 


ближнихЪ : ибо шы можешь 


имвть нужду вЪ ихЬ помощи по- 
гда, когда наименё® ошЪ нихЬ 
ее ожидаешь. Имвй всегда предЪЬ 
тлазами шо странное произше- 
сшвие, которое шы мн5 описа- 


лаа ПШомышляй непрестанно , 
СКОЛЬ 


И 
|| 
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сколь опасно играть сЬ огНемБ; 
когда ошЪ одной искры часшо 
`зависишЪ наше нещаспие и саз 
мая наша смершь! 


Поклонись ошЬ меня Виль-` 


тельму и своимЪ братьямЪ. На- 
дъюсь, чшо скоро буду имёть 
удовольств!е васЪ обняшь , и по- 
казашь шебв особливо шБ чув- 
сшвовантя, Кошорыми я проник- 
нуша ошЪ швоего поступка. 

| уе: 


Жарлё Уранлиссоид кф 6в0е.м9 
отцу. 

Авгусша 1$. 

Я спёшу, милосшивый го- 

сударь башюшка, ошвфчашь вамЬ 

на`милосшивое ваше письмо, Есть» 


злибЪ вы увидЗли ‚ какую благо- 


дарность оказывалЪ мнф Г. Фаль. 
сшонЬ, шо бы вы заплакали ошЬ 


ра- 


м Е — 

радосши , шакЪ какЪ и я. Когда 
онЬ обнималЪ и прижималЬ меня 
КЬ своему сердиу, шо слезы 
ручьемЪ кашились изЪ глазЪ его. 
АхЪ, вЪрно эши слезы были для 
него пр1ашны, когда мои при- 
носили мн шакое удовольствте. 
Я долженЪ ув$домишь васЪ обо 
всемЬ, чшо сд5лалЪ. Г.. Фаль- 
сшонЪ $ какЪ вы знаеше , своимЪ 
харакшеромЪ н8сколько горделивЪ, 
и онЬ бы счелЪ за низость по- 
Лучишь помошь, кошорая вЪ ша- 
комЬ случа имёла бы видЬ щед- 
росши. Я сказалЪ ему, чшо 
эши деньги можно ошдашь ему 
вЪ долгЬ, кошорый онЪ шогда 
возврашишЪ , когда захочешь. 
ОнЪ захош$лЪ мн5 дашь вЬ нихЬ 
росписку : и я ее принялЪ, но 
при немЪ же разодравши ее, ска- 
залР, чшо а полагаюсь на одно 
его слово, дабы дашь ему знать, 

что 
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что вБ разсужден!и эшихЬ де- 
’негЬ онЪ никак не долженЪ за» 
ботитвся. ЕсшвлибЪ мн$ можно 
было скрышно положишь вашу 
росписку вЬ его шабакерку, шо 
бы эшо для меня было гораздо 
пртятнзе,; пошому чшо онЪ ни- 
когда бы не зналЪ, ошкуду 
идетЪЬ ему эта помощь; но с! 
хишросшь мн$ не удалась. 
ВБакое, батюшка; доставили 
вы мнё прашное удовольсша!е ! 
И сЬ какимЪ усермемЪ желаю я 
обняшь ваши колф$на и поблаго2 
дарить васЪ за него достойно ! 
Скажише, сд5лайше милость 
машушк$ ‚ что Эмимя исполниз 
ла ея приказане. Она лучше за- 
хош$ла лишишься на нзкопторое 


время забав, нежели помедлить 


минуту вЪ оказан!и добраго дБ. 
ла: и благодаря ея прилБжносши, 
служанки сшили 48$ пары плапия 


вр 
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в одинф день, и Эмиля ихЬ 
уже огтослала. 

СЪ какимЪ нешери$ немЪ ожи- 
даемЪ мы шШого дня, вБ кошо= 
рой мы увидимЪ нашихЬ роди- 
шелей, сшоль досшойно заслу- 


живающихЪ наше почшене и. лю. 
бовь. 


Чаеодтьгисаикткалльзелитее зама 


Фильгельм5 Те кд: своей ма“ 
тери.. 

Авгусша 15. 

АхЪ, машушка , у ВБарла но- 

га обожжена. Причиною шому 

ЭдуарлЪ по своей р%$звослли. ОнБ 


 опрокинулЪ на него чашку ки- 


пяшку, А ие знаю, могЬ ли бы 
кто показать бол$е шеривнйя и 
снисходишельносши вЪ семЪ слу- 
чаё, какой мой другЪ. Другой 
бы разсердился на. своего ‘бра- 
ша, исшалЬ его укорашь. КарлЪ, 
Часть 1. о на- 


напрошивЪ шого старался 


сколько можно скрывать ошЬ нез 


то боль, кошорую чувсшвовалЪ. 
Это ничего , сказалЪ онЪ; мн 
не слишкомЪ больно ; не огорчай- 
ся, ЭлуардЪ, сдзлай милосшь. 
ОднакожЬ мы скоро увидЗли, что 
ему гораздо больнзе было , не- 
жели какЪ онЪ сказывалЬ: ибо 
нога его шакЪ распухла, что 
должно было разрЪзать. ему чул- 
хи, чшобЬ разушь. ЯФмимя за- 
ливалась слезами. Видишь ли шы, 
сказала, она Элуарлу, что шы 
своимЪЬ б$5шенсшвомБ над$лалБ. 
Ты бы могЬ сдзлашь своего бра- 
ша навсегда хромымЪ. Право я 
бы желала, чшобЪ это, нещасиие 
обрашилось на шебя.  НзшЪ, 
лучше пускай оно не обращаете 
ся ни на кого, сказалЪ” КарлЬ, 
перервавши р$чь своей сесшры. 
Не безпокойся, любезная Эмил!я; 

р рше 
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то несшоишЪ шого. Й скоро 
выл5чусь. ЭлдуардЪ сд$лалЪ это 
не ’по какому. нибудь злому на- 
МЗренио. Эшо было. нещаение; 
и хоша бы оно гораздо боле 
было ‚ шо должно однакожЬ ушв= 
шишься. НзшБЬ, ошв$чЧэла Эчми- 
мя, я ему никогда не прощу 


за эту р5звосшв, Посмотри - ка 


на него, вонЪ онЪ сшоимЪ, какБ 
дубЬ, вмвето шого, читобЪ скол 
рзе послашь за л8каремЪ. Я вЪ 
немЬ нужды нё им$ю, ошвёчалЬ 
КарлЪ. Подайше мн$ шолько сала 
фешку ‚ да свЗжей воды, Я об 
мою свою ногу, и раны черезЪ 
нфсколько днёй видно не будешЪ. 
Но, продолжалЪЬ онЪ,’ оборошясв . 
ко мн8 и Эмими, Г. БаршлешЪ 
бкоро пр15дешЪ: не сказывайше, 
сдзлайт6 милосшвь, ему, чшо 
ЭлуарАЪ замзшался вЪ эпомЪ дъ- 
л8. А шы, брашецЪЬ, подай мн 
Э 3 | свою 


ты 


свою рукуь и поцёлуй меня, 
Огорчен!е швое длл меня гораз- 


до чувсшвишельне будешЪ, не- 


жели’ эша маленькая рана, ошЪ 
кошорой мнё уже почши не-. 
больно. 

Какое шаспие влад шь шакЪ 
самимЬ собою! Говори кшо хо- 
чешь, что. КВарлЪ. имзешЪ право, 
и всакЬ слвлалЬ бы шо же на его 
м$сш8; но я чувсшвую, чшо его 
ничшо не можеш Ь огорчить, хошя 
тнёвЪ ‘и никакой не д$лаешЪ боли. 
Однакожь, машушка, ‘удовольч 
сшне кр вам писашь, засша- 
вило мена было забышь, чшо 
КарлЪ просилЪ меня посид®шь у 
него... Прощайте, милосшивая 


‘тосударыня машушка! ‹ Я васЪ 


оставляю, и пойду КБ своему 
другу. Пфлую мысленно сестри- 
цу; и прошу ее нашею дружбою. 
и любомю, чшобЪ она береглась 

. _ ки 


| 


кипятку. Она в5рно будетЪ себя 
вести хорошо ошЪ этого знака 
привязанности и любви, Ккошо- 
рой я кБ ней оказываю. 


р несаивининий 


Вильгельиб “кд св0ёй Ма- 
тери, 


Августа 14. 


Бздный КарлЬ! ужЬ два дни 
нога его лежишЪ на подушкБ. АД 
думаю ‚ чшо ему очень. больно, 
хошь онБ и товоришЬ, чшо не 
слишкомЬ. Эмиля спрашивала его 
вчера ‚ не печалишся ли ‘онЪ о 
том, чшо ходишь не моженть 2 
— БЪ чему мн8 печалищшься? 
Мн$ бы еще больн5е ошЪ этого 
было. Лучше же надфяшься, чшо_ 
скоро `выл8чусь. Да впрочемЪ, 
не сшыдно ли бы мБ было, есть- 
ли бы не могБЬ снесши столь 


—. ма- 


малато нешаспия ° ВЪ жизни мо- 
жешЬ со мною случиться сшо 
разьЬ хуже, и си легмя б$ды 
научаютЪ меня за благовременно 


бышь мужесшвеннымЪ, когда слу- 


чашся гораздо больштя. Но, ска- 
зала Эмиля: это однакожЪ очень 
досадно, чтобЪ страдашь ош В 
вины  другаго. ° Нравда швоя, 
ошв5чалЪ КарлЪ, я бы желалЪ, 
чшобЪ это было ошЪ мена са- 
маго: брашЪ мой не сшолько бы 
эшимЬ огорчался, 


Зимля. 

Но нескучно ли шебз оста» 
вашься вр комнаш? , не двигаясь 
сЪ мБеша ? 

Жар. 

БакЬ могу я скучашь, когда 
имфю удовольсшие ВИДБШЬ сшоль 
тпрогашельные знаки швоей друж- 
бы? й 


Эм. 
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Э пил я. 

Покорно благодарю, брашенЪ, 
чшо шы эшо прим$чаешь. Но 
вишь очень немного  сшоило, 
чтоб нога швоя совсзмЪ не бы* 
ла обожжена, 

Яарлб. 

Это - шо, и должно ушвшишь о 
меня. вЬ семЪ нешаспыи. Жалуй- 
ся сколько хочешь на судьбу, 
когда видишь множество шакихЬ 
людей, которые во» всю ЖИЗНЬ 
хромающЪ на косшыляхЪ. 


Э.нилёл. 


Право, я думаю, шы бы и 
шотда нашелЬ кака нибудь при-, 
чины уш®шаться, когда бы дол- 
жно было ошр$зашь шебЗ ногу. 

Парлд. 

Не кЬ чему шеб$ говорить, 

чтобы я шБмЪЬ весьма огорченЪ 
34 был 


былЪ. ОлнакожЬ какЪ эшо не; 
щаспие случилось бы со мною по 
вол5 Рожей, шо я бы старался 
покорипть Ему свою волю, и по- 
лучишь ошЪ Него нужныя на шо 
силы. | 

Каков КарлЬ, машушка? 
Посшупашь шакф , какЪ онЪ, не 
одно ли средство переносить вс$ 
нещаспия 2 Я еще помню шошЪ 
печальной день, вЪ которой я ли- 
шился своего ‘башюшки. Вы пла. 
кали; я былЬ вЬ ошчаяни; но 
наши вздохи и слезы не могли 
возврашишь ему жизни. Тогда 
взяли вы меня за руку, и ска- 
зали: поди, любезный сынЪ, 
сшанемЪ просишь  всемогущаго 
Бога, чшобЪ ОнЪ насЪ ушьшилЪ. 
А скоро увидёлЪ, чшо вы сша- 
ли спокойнФе, и самЪ почувсшво- 
залЪ, чшо печаль моя облегчена 
была ` молишвою, БВошБ лучшее 
сред- 


аваны РСА 
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средесшво ко всякому ушёшен!ю!. 
Я буду себя’ покорать волБ Бо- 
жтей во всем шомЪ, чшо ни слу- 
чится, и надясь, что тогда бу- 
ду. имёть вс силы кЬ пренесе- 
но нещаспий, думая, чшо шакЪ 
хочешь БогЬ, которому я вся- 
кой день говорю: ра будётд во- 
дя вол! | 
Но зачфмЪ я началЪ гово- 
ришь вамЪ о шакихЪ печальных. 
вещахЬ, когда обЪшался прино- 


Ра 


СИшШЬ. ОДНО ШОЛЬКО удовольсшвТе. 
Мн5 извфешно’ одно ВБ шомЪ 
ушёшене: возмише вЪ руки се- 
сшрицу, подзлуйше ея, и пого- 
ворише ей о своей и моей люб- 
ви; шо я увфрень, что одна ея 
нфжная улыбка возврашишЪ вамв 
спокойсшве и щаспие, 


у Филь > 


{6% 
© 


терм. 

Авгусша 13. 

Г. и Гжа ГрандиссонЪ пру- 
Фхали ‚ матушка. Мы шакЪ ради 
шому, что я не могу вамЪ ска- 
защь. Самые лакеи весьмя веселы. 
Не знакЪ ли `эщо ихБ доброд8- 
ели, когда и лакеи шакЪ раз 
дуюшся 0! возвращени своихЪ 
тосподЪ.? Я р5$щилсА, когда выл 
росшу, бышь шакже челов$ко- 
любивымЪ ‚,. какЪ и Г: Грандис- 
сонф: ибо какЬ это весело , ко- 
тда насЪ вс5 любяшЬ? Но яеще 
долженЪ поговоришь вамЪ о дру- 
х5 своемЪ Барлё. Г. БаршлешЪ 
спрашиваль насЪ нынё поутру , 
не хотимЪ ли мы послБ завшра- 
ка прогулящься вЪ’ саду. Хошя 
Карлу шеперь тораздо легче, но 


‚онЪ просилЪ насЪ, чтобЪ мы 


его ме принуждали ишши СЪ со- 
бою. 


ЗВуллесльнб УД жжк кд своей да 


НЕА Зр. = Сатык 


бою; Нога моя еше че совс$уЪ 
выл5чилась., сказалЪ ОН; а мБ 
хочется, чшобЪ башюшка и м3- 
шушка по возврашен!и своемь не 
могли этого примвтишь. Когда 
я пойлу щеперь гулашь, шо но- 
та моя можешь бышь почув- 
ствуетЪ усшалость, и роди- 
шели мои не преминушЪ того 
примёшишь, що конечно ихЬ 
огорчишЪ. Лучше же мн ли- 
щишься удовольствя ищши СЪ 
вами гулашь, нежели причинить 
имр малзишее огорчен!е. Ты пра» 
вду говоришь, отв чальЬ Г. Барт- 
лешЬ; и я похваляю столь н8ж- 
ную швою  предосторожносшь. 
Она дфлаешЪ честь твоему серд- 
пу. И шакЪ БарлЬ остался вЪ 
своей комнашв. Г. БарщлешЪ , 
ЭлуардЪ, Эяимя и я, пошли. 
прогуливаться до самаго обЗда, 
По возвращени мы нашли Барла 

вЬ 
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вЪ нижнемЪ этаж$ врзал5, НамЬ 
‘очень чудно. было, какЪ онЪ 
вышелЪ изЬ комнашы, не говоря 
намЬ ни елова. Гму еще н$- 
сколььо было шрудно сходишь 
по лвсшнии$, Но ‘удовольстшвте 
всшрфшишть башюшку и машушку 
весьма сшоишБ , сказалЪ онЬ 
намЪ, маленькой боли. ОнЪ ве- 
лзлЬ подать насшолЪ попожже, 
чтобЪ мы шфяЬ свободн%е при- 
нять’ могли его родишелей. СЪ 
какою скороспию выбжалЪ онЪ 
на двор, когда мы услышали, 
чшо пр{5хала коляска? СЪ какою. 
радоспию бросился онЪ вЪ обБ- 
япия башюшки и матушки? ОнЪ 
не могЬ вырваться, чшобЪ и 
намЪ дашь м$сшо. Вы бы удиви- 
лись, увидя СЪ какою пр!ашно- 


сппю и почшешемЪ подалЪ онЪ 


своей матушк$ руку, чтобЪ ее 


‘свесши вЪ залу. шо привело 


мНВ 
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инф на мысль, какую и я буду 
чувствовать радосцть, когда воз- 
врашусё кЬ . вамЬ. АхЬ! Она 
шакже будешЪ сильна, какЬ и 
Карлова. `Я вамЪ вБ шомЪ ош- 


‘вЪчаю. Но надобно разсказашь 


вамЪ ` разговорЪ, кошорый ше- 
перьже имёлЪ онЬ СБ своимБ 
брашомЪ. Вы и безЪ меня мо- 
жеше судишь, служишЪ ли онЬ 


ему в похвалу. 


Г. и’Гжа. ГрандиссонЪ по- 
шли скидашь дорожное свое 
плашье; а мы, ЭдуардЪ, КарлЬ 
Эмил1я и я, осшались вЪЬ зал$. 


КарлЪ попросилЪ сеспгру, чтобЪ 


она проиграла намЪ какую ни- 
будь п3зсенку на о клавикордахЪ. 
Эмил!я согласилась на’ шо сЬ 
великим удовольсшыемь ; но 
шолько чшо начала играшь, шо 


‚варугЪ мы услышали ‚ чиго ‘упа- 


ла 
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ла какая то фарфоровая посуда; 
и разбилась вБ куски. 
Эдуард6: 

ВошЪ еще чшо шо разби- 
шой Каюе эшо лакеи бездВль= 
Ники ! 

Ларлд: 

Не обвиняй ихЪ, брашецЪ › 
йтакЪ скоро. Мы’ еще нё знаемЪ 
ихЬ ли Это вина. 

Элуард6. 

Я знаю, что посуда разбих 
ша ВЬ куски. Эшй ЛЮДИ ходаяш В. 
шакь за посудою, какЪ будшо 
бы она ничего не стоила, 

Жараб. 

Я пойду, посмотрю. Мн 
кажешся,; чшо бзда неё шакЬ ве- 
лика: 

Элуар.46. 
Ручаешься ли ‘ты, Эмиля; 
чнюбЪ онЪ чего нибудь не сы: 
скалЪ кЬ извинен!ю виноватаго 2 


Э.ии- 
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Э.иилая. 

Эщо бы очень’ было хорошо, 
брашецЪ. РазвБ шебё. не пр! 
лшно, когда кшо нибудь вь щво- 
емЪ просшупкё за шебя за-. 
етупается 2? ОшЪ сколькихЬ наз 
казан!й  избавилЬ ‘пасЪ Карль, 
того и другаго ? Поставь себя. 
на м8сшо б$зднаго лакея. — 

Эдуард. 

ПосмотримЪ. В5рно БарлБ. 
булешЪ за него стоять, какЬ 
будшо ничего не ’`случилось. 

Эиилл, | 

ВарлЬ никогда ине _лжешЪ. 
ОнЪ поступишЬ вр эшомЪ дзлз 
другимЪ образомЪ. 

Элуардд. 

„Да вошБ онЪ и идешЪ. По 

его виду, кажешся, чшо онЬ 


_самЪ саб лалЪ` проступокЪ. 


Э.ни- 


Эиилуя. 

Это доказываешЬ доброе его 
сердце. аи 
Элуараб (= Карлу.) 
Ну, чшо шамЪ шакое ; не 


правду ли я сказалЬ, чо эша 
посуда разбилась вЪ куски ? 
„Па рлд. 


Я шеб вЪ эшомЪ ине про- 


шивор$чилЪ. Разбита шар$лка. 
Э.4уараб. 

Ты шакЬ говоришь, какЪ 
| ‘будшо она ничего не сшоищЪ.. 
| | | Жарлё. 

Когда бы б5даи еще большая 
случилась, шо все должно се 
сносишь. 

Эдуард. 

в Есшьли бы я былЪ на м8сш$ 

матушки, то бы я принудилЪ 

этого глупца хорошо заплашишь 
за фарфорЪ, 


° ЖарАй. 


ПЕ 


Жарлд. 

Эшо бы было нзсколько етро- 
го вЬ разсужден!и лакея, кошо- 
рый живешЪ однимЪ жалованьем Б. 

Элуарлдд. 

Это бы научило его бышь 

посмошришельн$е, 
Жарлб. 

Но раззё шы, ЭдуардЪ, 
ничего не дЗлалЪ по неосшорожно- 
сши, и увфренЬ ли шы, чшо 
и впредь не будешь ничего д8- 
лашь 2 

Элилёл. 

Только бы не опрокидывашь 

кипяшку на ноги. 
| Элуардё (СЭлити) 

За ч5мЬ шы м5®5шаешься не 
8Ъ свои дБла? (Жарлу) Послушай 
КарлЬ, естьли я чшо нибудь и 
разобью, шо но крайней м$5рЪ эшо 
наше дооро. 


Часть 1. И Жарлё. 
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Ка рб. 
Извини, брашецЪ. Родишельз 
ское имБше не есть наше. У 
насЪЬ еше ничего своего нёшЬ. 


Эдуардё. 
Есшьли шы сд$лаешься ког- 
да нибудь господиномЪ, шо я 
вижу, что швои лакеи будушЪ 
имёшь право бишь все, чшо ни 
захошяшЪ. 
. Яарлё, \ 
Что ни захотяшЪ, гово- 
ришь шы ? Я не думаю, чтобЪ 
были шаке лакеи, которые бы 


разбивали что. нибудь нарочно. 


Это всегда случается по неда- 

спию ; а вЬ семБ случа$ они все- 

тда, мнчБ кажешся, должны по- 

лучишь прощен!е. | 

} Элуардд. 

ВоптЪ право р$дкое велико: 

душе! Неосшорожный слуга ни- 
когда 


] 
| 
| 


| 
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Когда у шебя ничего худаго неё’ 
будешЪ дБлать. 
Жарлд. 

Надвюсь; — олднакожЬ я бу- 
ду стараться не принимашь кБ 
себё неосшорожныхЪЬ лакеевЪ, и 
выбирать изЪ нихЬ лучшихЬ. 
ВирочемЪ, кшо’ изЪ нихЪ разо- 


‚ бьешЪ чшо нибудь, шо я ему 


прошу ‚ какЪ будто бы самЪ эшо 
разбилЪ, 
| Элуардб. 
Но мнБ, кажешся ‚ батюшка 
и машушка должны знашь, чшо 
У нихЬ разобьешса. : 
Карлё, 
_И я шакже намбренЪ о шомВ 
ихЪ увёдомишь; но вмфсшВ по- 
проси 8 БА ‘проще: 


Ея, | , 


Элуардф. 
Да кшо эшо разбилЪ, Ване 

ка ли, или АршурЬ? 
х Из Яарлв 
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| араб. 

Ня шошЪ ни другой; ачшо 
естшьли скажу, чщо эшо шы, 
брашецЪ ? 

Элуардё. 
Я? Это чшо = шо новое. 
Ла рб. 

Когда шы пошелЪ нынчБ 
прогуливаться, шо не покрошилЪЬ 
ли шы хл$фба своей собакБ вЬ 
Фарфоровой шар$лкБ? И не по- 
сшавилЪ ли шы ее вЬ кладовой 
на скамьБ 2 

Элуар6- 

Эшо правда; но чшожЬ изЬ 

эшщого выходишЪ ? 


Ларлб. 


Лакей пошелЪ взяшь эшу 
скамейку безЪ свёчи, и бравши 


`’ее, уронилЪ шарБлку ‚ которая 


была на ней, 


Эду- 
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Элуард6. 

ТакЪ чшожЪ, разв$ эшо моя 
вина 2? Разв$ я виновашЬ, что 
онЪ пошелЪ шаришь шуда безЪ 
свЪчи 2 

Энилйя. 

Эпто онЪ дёлаешЪ всякой день» 
Видинть ли , брашенЪ, вездё шы 
виноват ® Тарфлка была не на 
своемЪ м$сшф; а лакею почему 
знать, чшо ‘она была на скамь$? 


ЭлуарАб. 
Ты всегда, сударыня, м8ша- 
ешься вЪ чужая дёла. Но послу. 
шай, КарлЪ. Башюшка и машуш- 
ка еше не слыхали ничего; и 
имЪ н$%чего и говорить обЪ эшой 


к 


шарВлк$. 
КЖарлд. 

Бак, ЭдуардЪ! шы только 
что желалЪ, чшобЪ они знали 
об эшой 6545. А шецерь хо- 

Иа чешь 
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чешь, чтобЪ они эшого не зна 
ли, потому чшо шы виновашЪ. 
Это несправедливо. Ты легко по» 
лучишь за шо прощеше: дЗло 
маловажно. Смотри шеперь, бра» 
мень, должны ли мы желать 
столько зла лакею за какую ни- 
будь маленькую неосторожность, 
хогда сами щакЪ часшо бываемВ 

виновашы 2 
КБарлЬ не успЗлЪ кончить 
свою р$чь, какЪ сошли внизЬ Г. 
и Гжа ГрандиссонЪ. ОНнЪ разска- 
залЪ имЪ обЪ этой шарвлкв. сЪиза- 
кою прашноспию и искуссшвомЪ, 
что должно было боле смзящь- 
ся, нежели сердиться. ЭдуардЪ 
весьма обрадовался, чшо онЪ сЬ 
такимЬ умомЪ вывелЪ его изЬ 
замф$шашельсшва. АхЬ, матушка! 
какое щасийе имшь шакого бра- 
а, каковЬ мой другЪ! АД надб- 
юсь, чщо сесшрица будетЬ у Вась 
за 


—= 
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за меня хорошим сптряпчим? 
естьли я буду когда нибудь 
им$шь иужду вЬ ея краснор$ч!и, 
чтобЪ оправдаться ‘предЪ вами 
вЪ какомЪ либо просшуишк®! 


"В ильгельтб 9 кф своей мая 
тер“. | 
Авгусша 22: 
Нынз , мантушка, мнБ не о 
чемЪ кЪЬ вамЪ писашь; но я на- 
д5юсь, чшо завшра будешЪ о 
чемЪ. Эшо день рождешя Кар- 
лова. ЭдуардЪ сказалЪ мнф, чшо 
мы булдемЪ веселиться ‚ какЪ ца- 
ри, пошому чшо брашЪ его 
обыкновенно вЪ этошЪ день уго- 
жаетЬ всБхЪ молодыхБ людей 
нашихЪ лшЪ, живущихЬ вЬ окре- 
сшносшяхЪ деревни, НапрошивЪ 
шого Эмиля ув5ряешЪ, чшо онв 
никого этошЪ тодЬ не позовешЬ, 
и уже намфренЪ на ш$ деньги, 
И 4 кошо- 
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кошорыя дасшьЬ сму ошепЪ , на- 
купишь веселыхЬ и нравоучи-“ 
шельныхЪ книг. МнБ5 бы хош5- 
лось, чшобЪ онЪ это посл$днее 
сдЗлалЪ. Госши уфзжающЪ, ког- 
да вечерЪ пройдешЪф, но книги 
всегда будушЪ сЪ`нами. _ 

МнБ кажешся, чшо я не из- 
мфню его дов ренносши , когда 


скажу ‘вамЪ, чшо онЪ вштайнБ. 


кормишЪ прекрасную канарейку 
для своей сесшрицы, пока она 
не получишЪ чижика ошЪ своей 
шешки. ’ОнЪ пр!учаешЪ ее сЪ 
н5сколькихЬ дней $сшь изЪ своей 
руки, и лешашь изЪ клёшки по 
комчаш$. Эмиля не ожидаешЪ 
себ$ эшого подарка, и весьма бу- 
детЪ рада, когда его получит Ъ. 


Канарейка начинаетЪ уже повпто- 


рять ея имя. Я самЪ также хо- 
чу вскормить одну канарейку, 
кошорая бы безпресшанно повшо» 

ряла 


|| 
: 
Ю 
| 
|| 


Ее 
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ряла ваше и сесшрицыно има. 
Хошя явь шомЪЬ нужды и не 
им5ю, чшобЪ она напоминала мн 
обЪ васЪ $ однакожЪ эшо будешь 
для меня шакое удовольсшве , 
отшЪ котшораго буду я сшолько 
щастливЪ ‚ сколько можно бышь; 
будучи удаленЪ ошЪ шзхЪ, кого 
я люблю бол5е всего насвёщ$, 


клаве с 


Вильгельмив жж» кб своей та- 
тери. 


Августа 24. 


АхЪ, машушка, какЪ вы бу- 
деше довольны моимЬ другомЬ! 
ОнЪ денегЬ своихЪ не упошре- 
билЬ ни. на шо, чшобЪ угостить 
молодыхЬ своихБ ёоСЗловЬ, ни 
на шо, чшобЪ накупишь книтЬ, 
ОнЪ ‘ихЬ упошребилЪ совсёыЪ 
иначе, Но сперва должно раз- 

И в. ` Ска» 


ау уинимчоч 
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сказать вамЬ разговор его сЪ 
батюшко. 


Мы нынчё поутру всшали 
‚очень рано. У насЪ положено, 
чтобЪ всякой день по одной или по 
488 истор!и чишашь изЪ Ветхаго 
„Зав$ ша прежде завшрака. Г. Гран- 
диссонЪ вошелЬ кЬ нам ЬвЬ комнаы 
ту во время нашего чтен1я. КарлЪ 
шошчасЬ всшавши со стула, но- 
здравилЪ своего родищеля, и по- 
цБловалЪ ему руку. | 


ЯЖерлё. 


Доброй день, башюшка ; хо* 
рошо ли вы спали эту ночь = 


5. 9 раядисеояб. 

Очень хорошо ‚ любезный 
сынЪ; да и шы шакже, что ви- 
жу. Но продолжай, пожалуй; я 
не хочу вамЪ мвшашь вЪ чтен!и. 


Ларлб. 
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Йарл6. 

Я боюсь, башюшка, присптой- 
но ли будешЪ чишашь передЬ ва- 
ми, когда вы меня удостоили 
своего посфщен!я. - 

9... Урандиссонбв, 

Должность все превосходитЪ. 
Я булу очень радЪ, когда шебя 
услыщу. 

жа рф. 

Очень хорошо ‚, батюшка. 

ОнЪ пошелЪ за сшуломЪ для 
своего ошца, и по шомЪ началЪ 
читашь громко. Когда чшеше 
было окончено, шо Г. Грандис- 
сонЪ` оказалЪ ему свое удоволь- 
сш е, чшо онЪ шакЬ хорошо 
читаешЪ. Это такое ларованте , 
прибавиль он, кошморое шруд- 
н5е пр1обрётаештся ‚ нежели ду- 
маемЬ. Большая часшь читаше» 
лей, не обращая вниман:я на 
смысАВ, произносашЪ слова ли- 
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бо вЪ носЬ, либо на расп5вЪ. 
Истор1ю ‘особливо делжно чи- 

ташь такЪ, какЪ бы сами мы ее 

разсказывали. -—— Но нынз день 

швоего рождешя, БарлЪ, и я 

пришелЪ шебя поздравить, 
Жарлд. 

Покорно ‘благод^рю, батшю- 
шка. Позвольше мнё обнять 
васЬ, и засвидшельсшвовашь вам Б 
мою благодарность. `Сей день 
приводит мн на памашь все 
го, ч5ёмЪ я обязанЪ вамЬ и ма- 
шушк$ за всБ ваши благодфаня. 
9. 9 рандиссонд. 

Мы уже за нихЬ награждены 
хорошимЬ швоимЬ поведешемЪ. 
Продолжай любезный сын 
исполнять свои должности; и 
да благоволишЪ БотЪ, чшобЪ мы 
кЬ совершенному нашему благопо- 
лучЧю были свидфшелями швоего 
шаспид ! 

‘араб. 


илл мель ыы ице 


НЕО 


— 14: — 


ЯЖараАд. 

Й всфми силами буду сша- 
рашься сдфлашься достойнымЪ 
шакого желанйя. Удосшойше же- 
ня своихЬ насшавлени; и я ни- 
чего не упущу, чтобЪ ими сколь- 
ко можно лучше воспользовашщься. 
Но прежде, нежели я начну но- 
вой ГОДЬ своей жизни, а дол- 
женЪ попросишь ‘у васЪ проще- 
н1я во всзхЪ поступках , кошо- 
рые саЗлалЬ я вЬ прошедше 
годы. 

5: Я’рандиссонб. 

Я не помню ‚ чшобЪ Я когда 
нибудь имфлЪ случай на шебя 
досадовать. Это я говорю шеб8 
не для шого, чшобЪ шы возгор- 
дился, но для шого, чшобЬ ше- 
бя еше болБе поешрашь кЬ доб- 
ру. ЭтошЪ день есть день ща- 
сп!я. Я хочу, чшобЪ шы про- 
водилЬ его вЪ радосши. ВошЪ 

шеб% 


о 


шеб$5 бумажка, упошреби ее, 
когда хочешь, на угощеше луч- 
шихЬ швоихЪ друзей. Теперь 
уже около девяши часовЪ. Одзнь- 
ся поскорфе, и приди кЬ намЪ 
сЪ ВильтельмомЪ. Машь ожидаешЪ 
тебя. Прощайше; а пойду ска- 
зашь ей обЬ васЪ. 

АхЬ, машушка, какЪ прт- 
яшно бышь досшойнымЪ любви 
своего ошца! КакЪ радовался Г. 
Грандиссоы$ о своемЪ сынз? 
Слезы радосши и н$жносши наз 
вершывались у него на глазахЪ. 
Но какЪ же и грусно для доб- 
рыхЬ ошцевЪ имбщь у себя не- 
достойныхЪ дЪшей? Я всегда бу- 
ду слБдовашь прим5ру моего дру- 
та. СамЪ БогЬ долженЪЬ его лю- 
бишь. — Сколько бы я вамБ 
еще сказалЪ, когда бы мое пись- 
мо не было уже слишкомЬ длин- 
но! Но вы все узнаешще: зави- 
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ра начну я писать другое пись- 
мо поушру. КакЪ бы я желалЪ 
бышь СЪ вами, чтобЪ засвид3- 
шельспвовашь безм$рную мою кБ 
вамЬь любовь. А всегда опасаюсь, 
чшо мои письма довольно вамЬ 
ее не ‘оказывающБ. О, когда бы 
вамЬ изЬяснила ее сестрица, 
имёя щаспия васЪ  обнимашь ! 
ТакЪ, матушка, любише меня 
вЪ ней! `Мои обЪапия шо же, 
чшо и ее. Мы сосшавлаемЪ од- 
но сердце, чшобЪ больше васЪ 
любишь. 


Бильгельтд 57+“ кб своей ма= 
тери, 
Авгусша 25. 
Я начинаю, матушка, шо 
письмо продолжать, кошораго я 
вчера не докончилЪ. 


Пре 
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Прежде нежели мы пошли 
завитракатшь, КарлЪ развернулЪ 
бумажку ‚ которую ему далЬ баь 
шюшка. ОнЪ нашелЪ вЪ ней 
десяши рублевую ассигнашю. Ни- 
когда еще у него не бывало вдругЬ 
сшолько денегЪ. ОнЪф немвого 
думалЪь самЪ сЬ собою. Виль 
тельмЬ, сказалЪ онЪ мнё, я хо- 
чу знашь швои мысли. У насЪ 
вБ окресшносшяхЪЬ мало шакихЪ 
молодыхЪ людей, кошорые бы 
своимЪ сообщесшвомЪ могли при- 
нести намЪ удовольсшв!е, Боль- 
шая часшь изЪ нихЬ сшолько в$- 
прены, чшо вЪБ компани д$ла- 
юшся несносны. У одного штоль- 


‘ко молодаго Френдли харакшерЪ 


согласен сЪ моимЬ; но онЪ 
шри дни уже шому назадЪ ‚ какЪ 
ошпразвилсея СЪ машерью вЪ Лон- 
донЬ. Как шы мн$ совфтуешь 
упошребишь эши деньги? Есть- 

ли 


либы я былЪ на швоемЪ м$8сш8, 
сказалЪ я ему, шо я бы сберегЪ 
ихЪЬ на покупку чего нибудь по- 
лезнаго, Лва, шри часа поиграть, 
или пошанцовашь, очень скоро 
проходяшБ ‚ вмёсшо ого, что 
эсшамны или книги забавлали бы 
насЪ на всякой день ОднакожЬ, 
перервалЪ онЪ, не скучно ли ше- 
6$ будешЪ , когда мы нынВшн!й 
вечерЬ будетЪ забавляться одни, 
пакЪ какЪ обыкновенно ? Вонеч- 
но н8шЬ, отвёчалЪ я ему ; швое 
присушсшвте одно довольно для 
моего шаспИя, ВЪ семЪ случаф, 
сказал Ъ онЪЬ, обнявши меня , я 
могу слёдовашь первымЪ моимЪ 
мыслямЬ, По шоячЪ пошли мы 
вЪ залу. Гжа. ГрандиссонЪ по-. 
И$ловала своего сына с0 всею н$- 
жносп!ю, и поздравила его СЪ 
праздникомЪ. Пссл$ завтрака мы 
осшались одни СЪ Г. . Грандис- 


Часть 1. | со- 


сономЪ. КарлЪ взявши за руку 
евоего ошца , сказалЪ ему: 
Могу ли я, башюшка, спро- 
сить васЪ о какомЬ-шо дзль ? 
Я: У’рандисгонё, 
О какомЪ, любезный сынЪ 2? 
КХарлб. 


Как вы думаеше , непре-”) 


мённо ли я должен угосшишь 
евоихр сос$дей? 
Я: 9’рандиссонд. 

Это зависишЪ ошЪ шебя од- 
ного. 

Яарлё. 

ТакЪ я по своей волБ. могу 
употребить м3 деньги, кошорыя 
вы‘ мнЪ пожаловали 2 

9. Я ’рандиссонвь 

Конечно. 

„Тарлёб. 

А, есшьли шакЪ, шо язнаю, 
какЬ ошираздновать день моего 


рожден1я, 
5. 


И ЕН ЗЗЕИИНИНЕЕАНИИ 


ЗБ малых. 


ЗЕЕ ВЫ 


_ 


ооонАрышои 
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95. У’рандиссонд. 


Могу ли я имёщь швою до- 
вЗренность $ 


`Карлб. 

Для меня нвшЪ ничего пр! 
ятн$е, башюшка, какЪ сказы- 
вашь вамф мои мысли; но я 
боюсь, чшобЪ вы не похулили 
моего намзрен1я. 


$. ЯУ’рандисёонд. 


НёшЪ, не оцасайся ничето. 
Я никогда не видалЪ, чтшобЪ шы 
худо упошребилЪ свои девьги. 
Ты можешь сдБлашь изЪ нихЬ 
чшо хочешь; я шебя одобряю 
прежде. ПосмотримЪ, чшо - шо 
шы себз купишь. 

Па рб. 

Извините, башюшка, я ни 

вЪ чемЪ нужды не имёю. По ми- 


лосши вашей у меня все есшь 
[2 сЪ 


сЪ избышкомЪ. Я намзренЪ дашь 
праздникЪ. Но знаеше ли вы, 
кого я выбралЪ на него? Бъфдыь 
ныхЬ нашихЪ сосфдей! Я до- 
сталЪ себБ списокЪ всёхЪ че. 
сшныхЬ фамилй, котшорыя не- 
достшашочны ; какфЪ эти б$дныя 
обрадующся маленькому моему 
празднику ?Ф Сыновья богашыхЪ 
нашихЪ сосфдей имзюшЪЬ СЬ из 
лишкомЪ все шо, чшо ид; но 
ш5, кошорыхЬ я ныньч$ хочу угос- 
шишь, иногда п$лые дни быва- 
юшЪ безЪ хлфба. КакЪ они бу- 
дутЪ радоваться доброму обзлу! 
Шаспие ихЪ принесешЪЬ мн$ го- 
раздо большее удовольсша!е , не» 
жели всё игры, котшорымЪ бы & 
могЪ предашься сЪ моими шова» 
рищами. Но все эшо сдвлаю я 
шогда, когда вамЬ будешЪ угод* 
но, батюшка. 


№5 ' 


паи аниажнынито 
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9: Ураздиссонв. 

МогЬ ли шы подумать, лю- 
безный сынНЬ, чшобЪЬ эшо мнБ 
не нравилось ? Я похвалаю совер- 
шенно швое великодушие. Че. 
пгырнашцашый швой годЪ , кошо- 
рый ты шакЪ хорошо начинаешь, 
будешЪ шебфБ досшавляшь одно 
только щаспие. Доброе швое 
сердце не осшанешся безЬ ня- 
тражденгя. 

Жарлв 


О! башюшка, чшо ое 
до эшого, шо я шолько испол- 
няю свой долтЬ, Сколько мило- 
стей получилЬ я вЬ прошедший 
годЪ ошЪ Бога! Ще правда ли, 
чшо я долженЪ возвратить ихЬ 
хошя мало ‘моимЪ ближним Ъ? 

и Я’рандиссонб, 


Обойми меня, любезный сынЪ, 
поди и исполняй свое похвальное 
х 3 на- 


нам рен!е. Ты можешь. приказать 
лакеямр , чшо шеб$ надобно ; а 
я скажу иыЪ, чшобЪ они шебя 
слушались. 

Что вы обЪ эшомЪ скажеше, 
милостивая тосударыня машущ- 
ка? О есшвли бы я былЪ шакЬ 
богашЪ , какЪ. Г. ГрандиссонЪ ; 
я бы все ошдалЪ вамЪ и сестри- 
ц8; а по шомЪ попросилЪЬ бы у 
васЪ чшо нибудь, чшобЪ быть 
пакже благодзшельнымЬ,  какь 
ной друг! 


рерлренаиюриааедва. 


Вильзельмб 9% к своей нач 
тери. 

Авгусша 27. 

Вчера, матушка, Барль 
УгошалЪ всфхЪ б5дныхЬ. КакЪ 
они см$ялись и веселились! Д 
микогда не имёлЬ шакого удо- 
_ волы 


вольсшвтл , какЬ когда эши доб- 
| рые люди Зли. Они пили пре- 
‹ (| красное пиво всегда сЪ громкимЬ 
| восклицашемЪ : за здоровье Бар- 
ла Грандиссона. Ноу Карла глаза 
были наполнены слезами радо- ` 
сии, Во время сшола онЪ при- 
м5шилЪ , чшо одинЪ почши слЗ- 
пой старикЪ не иямБлЬ довольно 
хорошей прислуги. ОнЪ привелЬ 
кЬ нему сына одного ошкупщика; . 
посадилЪ его и сказалЪ ; смоптри, 
сдфлай милосшь, за этимЪ доб- 
рымЪ сшарикомЪ. ОнЪ для меня 
всёхЬ любезифе. Я хочу, чшобЪ 
|: ОБЬ. ЭЛЬ. 65 хорошимЪ ацпеши- 
` шомЪ. СшмаричокЪ, сказалЪ онЪ 
ему, у меня за сшоломЪ для 
шебя первое мёсшо. МолодымЪ 
людямЪ надобно почитать швою. 
старость. Надо, чшобЪ и ихЪ 
почитали, когда они сд8лаюшся 
шакими, какЬ шы. 


1 +4 По- 
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Посл сшола КарлЪ роздалЪЬ 
ииЪ послФдн!я деньги. ТакЪ, ма- 
‘шушка, онЪ имЪ ошдалЪ все шо, 
чшо получилЪ отЪ своего ошца. 
Вы можеше предсшавить, какЬ 
они его благословляли. Это его 
‘столько шронуло, чшо онЪ не 
могЬ болёе прошивиться движе- 
н1амЬ своего сердца. ОнЪ взалВЬ 
меня за руку, и мы ушли ош- 
пгпуда, не могши промолвить ни 
слова. УжЪ мы вошли вЬ домЪ, 
какБ он мн сказалЪ: чшо, 
любезный другЬ, можно ли болве 
чувсшвогашь Уудовольсшв!я , какЪ 
помогая нешасшнымЪ *® Вонечно 
нёшЬ, ошвёчалЬ я, бросившись 
кЪ нему на шею; ты никогда 
не приносилЪ мн шакой радо- 
сши, Сердце мое сшолько же бы- 
ло шронушо , какЪ и его. АхЪ, 
говорилЪ я самЪ себф , какЪ б$д- 
ные люди жалки ! У нихЪ часто 

не 


ИЕН 
== щ 
а 


ит от чыдел.__ 


не бываешЪ самаго нужнаго вЪ 
жизни, между ш$мЪ какь мы, 
сидя за сшоломЪ, наполненнымЬ 
закусками, о шомЪ шолько за- 
бошимся, чтобЪ выбрать чшо 
нибудь послаще. СЪ эшихЬ порЪ 
я шБмЪ болфе буду благодаришь 
Бога за его ко мн5 милосши; и 
п$мЪ болзе буду имвть состра- 
дан!1я кКЬ нищимЪ. Самое величай- 
шее удовольсшве буду находить 
в шомЬ, чшобЪ помогашь не- 
шастнымЪ по прим$ру моего 
друга. 

Посл8 обБлда мы пошли не- 
много прогуляться. Мы думали, 
чшо и вечерЪ проведемЪ одни, 
такр какЬ обыкновенно. Но ка- 
кое было наше удивлеше, когда 
мы возвратившись, застали много. 
численную комнаншо! Г. Гран- 
диссонЪ  пригласилЬ сосфднихЪ 
дворянскихЪ дБтей на праздника 

Г5 сво 
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ввоего сына. Сперва былЪ пре- 
красный концершЬ, а по шомЪ 
балЪ. КарлЪ и Эмимя учасшво- 
`вали вЬ шомЪ сЬ великою похва- 
лою. БакЬ бы я желалЪ шакЪ 
и5швь и играть , какЬ они! Но 
вы знаеше, машушка, чшо это 
не моя вина. Я не имёлЪ учи- 
шелей, а вы не могли ихЬ мнЕ 
наняшь. Теперь я имёю учаспие 
вЪ урокахЪ моихЪ друзей; я бу- 
ду ими пользоваться , и, чшобЬ 
вамЬ болфе нравишься, посша- 
раюсь со временемЪ сЪ ними сра- 
ВНЯШЬСЯ. 

Я принужденЪ здёсь окон» 
чить мое письмо, милоспивая 
государыня матушка: меня при- 
шли звашь вВЬ поле. А надбюсь, 
что эта прогулка будешЪ весьв- 
ма пртяшна, и постараюсь вамЪ 
ее описать. Но я было и по- 
забылЪЬ сказашь, чшо БарлЪ се- 
сшрз 


са лаки о аньавььаеноее еше ы > 


рыть 2. 
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ешр$ евоей подарилЪ прекра- 
сную канарейку, вЪ замзну за 
пучекЪЬ цвфшовЬ, кошорой она 
ему поднесла. Эмимя весьма 
довольна своею пшичкою. Она 
поешЪ ей прекрасныя п$сеньки, 
кошорымЪ КарлЪ научилЪ ее вЪ 
пшичник$. Я никогда не видалЬ 
такой скучливой пшички, и же- 
лалБ бы, чшобЪ сестрица моя 
увидла, СЪ какимЬ сшаран!емЪ 
ходиш6ЬБ за нею Эмил!я; но ябы 
еще больше желалЪ быть вм ств 
СЪ сесшрицею и поц$ловашь ее ; 
ибо я шакже былЬ бы и СЬ ва- 
ми, матушка! 


Виль- 


ее Кб ее 


Вильгельм 8 Уж кф своей мас 
тери, 


Авгусша 28. 


Вчера не имёли мы столько 
Удовольсшв! я, машушка, какЪ ду- 
мали. Погода была довольно хо- 
Роша, какЪ мы пошли гулять. 
Но скоро началЪ ишши сильной 
дождь, и мы принуждены были 
"удалиться ВЪ одинБ нехороний 
посшоялый дворЪ, покуда прой- 
яетшЪ непогода. ЭдуардЪ  вор- 
чалЪ самЪ про вебя; Эмилгя быз 
ла печальна; а правду вамЪ ска- 
зашь, и я не слишкомЪ былЪ до- 
воленЪ. КарлЬ имёешЬ всегда 
присумсшве духа. Он одинЪ 
изЪ насЬ не ропшалЪ на эту 
погоду; чшо вы увидише изЪ 
машего разговора. 


Эду. 


в. 197 ыы 


Элуард8. 

КакЪ эшо больно, что этошБ ° 
йождь пошелЪ. Мы не будемЬ 
имёшь боле никакого удоволь- 
ставя, 

Жар6. 

Для чегожЪЬ? Мы напьемся 
зА8сь чаю, между шёмЪ мо- 
жешЪ бышь дождь перестанетЬ ; 
а есшьли не шакЬ; шо легко мое 
жно будешЪ послашь за коляс- 
кою , чтобЪ сесшрица не вымочи- 
лась. 

Энилзя. 

Покорно благодарю, брашецЪ; 
но мн бы хошбёлось , чшобЪ бы- 
ло сухо. | 

Жарлв. 

Наша прогулка конечно была 
бы повеселфе. Но нашЪ садов= 
никЪ нынё поутру желалЪ дож- 


жика, дла ис. раст нтя 
я 


и дерева имфюшЪ вЬ немЪ вели- 
кую нужду. Чьи же желам!я дол. 
жны бышь лучше услышаны, са» 
дов-иковы ли, или швои? 


Элуардё (съ насмвшливымъ 
видомъ.) 


БезЪ сомнзн!я садовниковы ! 
ЯарАв. 

Конечно шакЪф, для шого 
чшо, есшьлибЪф дождьне пошел Ъ, 
то дерева много бы поврежде- 
ны были ошЪ засухи. И не`до- 
садно лия бы шебБ было, есть» 
либЪ не родилось никакихЪ пло- 
довЪ? Да и чшобы сдфлалось сЪ 
мещасшными ‚ когда бы зной зае 
сушилЪ посфянную рожь, и хл56Ь 
бы сдзлался ошЪ шого горазд® 
дороже ? 
А Энилёя. 

ОхЪ, они бы были очень 
жалки } | 


Ла раб. 
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Лараб, 

ТакЪ радуйся, Сесшрица, чшо 
этошЪ дождь ошвращаешЪ ошЪ 
нихЪ Се нещшаспие. Ты и сама 
найдешь другое удовольсшве, и 
увидишь ‚ какЬ завшра зелень бу- 
дешьЬ свфжа и блесшяща, и какЬ 
наши плоды получашЪ новой 
блескЪ. 

Эпилия. 

Ну шакЪ и бышь. Я ужь не 
досадую на дождь; пускай он 
идешь, сколько хочешь. 

Эдуард. 

ОднимЪ днемЪ много бы не 
сАЗлалось. Лучше бы было, есшь- 
ли бы дождь пфшелЪ нынзшнюю 
ночь ‚, либо завтра; мы бы мог- 
ли теперь гул ть. 

р.б. 

Тв, кошорые хошяшЪ ош 
правишься вЪ пушь ночью , либо 
завпгра, вёрно желающЪ, чшобЪ 
| | дождь 
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дождь лучше шеперь шелЪ. Как 
шы хочешь, чшобЪЬ время оше 
давало преимущество швоему 
своенрав!ю! 

Эпилёя. 

КарлЪ говорит правду. На- 
ши желан!я шакЪ прошивны другЬ 
другу, что не возможно, чшобЪ 
всё мы были довольны. 

Лар4бд. | 

Новёрь мн, чтобы мы бы- 
ли весьма нещасшливы , есшьли 
бы вс наши желан!я исполняь 
лись. Но обратимся кЪ непо- 
Тодз. Чшо ‘эшо лишишься на 
ОдинЬ день `удовольствя ВЪ срав- 
вен!и шого, сколько эшошЪ 
дождь СсдзлаешЪ добра для друз 
тихЬ м для самихЬ насЬ? 

ь Энилёл. 

Но посмотри на б8дныхЬ 

пшичекЬ. В: & мнБ ихЪ жалко ! 


`Жаралб, 


ны 
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Фа раё. 

КакЬ скоро дождь имЪ вБ 
шягосшь ‚, шо он шошчасЬ мо- 
тутЪ сыскашь себБ убБжище. 
СверхЪ того башюшка говорит, 
чпто перья ихЪ имзютЪ нзкошо- 
рый родЬ масленаго вещесшва , 
чрезЪ кошорый дождь ихЪ не 
можещЪ промочищь. 


Эниля. 


АхЪ, какЪ я, рада! Мнз ка- 
жется все вЬ свё5ш5 распоряже- 
но премудро. 

Дождь становился часЪ ошЪ 
часу сильнфе, Шо щшаспию Гжа. 
ТГрандиссонЪ насЪ не позабыла ; 
и за нами скоро прЕБхала  ко- 
ляска. Мы возврашились ДОМОЙ. 
Эчил!я пошла забавляшься СЪ 
своею  канарейкою. ВарлЬ и я 
стали играшь вЪЬ воланф, чшобЪ 
имзить такое же движеше, какое 

Часть 1. В и 
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и вЬ прогулк8. Но чшо касаешся 
40 Эдуарда, шо онЪ все сердил- 
ся, и не могЬ ничёмЪ болзе 
ут$шашься , какЬ безиресшанно 
дразня б$лдную свою собаку. ОнЪ 
мн5 даешЪ весьма хорошее на- 
сшавлене. Я вижу, чшо ко- 
гда сдзлаешься своенравнымЪ при 
малзишемЪ неудовольсшви , шо 
бываешь вЪЬ опасносши сд$лать- 
ся нещасшнымЪ. Я посшараюсь 


‘переносить СКОЛЬКО’ МОЖНО ВСВ 


неудовольсшв!я. Но одно нещя- 
спе для меня весьма чувсшви- 
шельно. АхЬ, я просшираю кЬ 
вамЬ руки, и не могу обнять 
ни васЬ, ни сесшрицы! Я шы- 
сячу разЪ на день думаю, что 
и вы шакже прошягиваеше ко 
мн$ руки. Но чшожЬ? Мы об- 
нимаемЬ другЬ друга одними 
шолько чувсшвован1ями. Одна- 
кожЬ бышь шакЪ: лишь бы он5 
были 
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были столько живы и НЁжны , 
чтобЪ насЪ в$чно соединяли. 


Фильгельтд 9 кд своей па- 
тёри. 

Авгусша 99. - 

Мн5 должно, мапушка ‚ раз- 

сказашь вамЪ шеперь смёшную’ 

исшор!ю ‚ которая вчера между 
нами произошла. 

Не было еще полчаса, какЪ 


мы легли спашь,  какЬ вдругБ. 


услышали большой шумЪ. Чшо 
зто значишЪ, спросилЪ я сво- 
его друга? Не знаю, ошвЗчалЪ 
бнЪ. Не воры ли это, перер- 
Валь а? И вЬ шу самую мину- 
шу услышали мы, чшо ЭдуараЪ 
закричал очень громко. КарлЬ 
вскочилЪ шошчасЬ сЪ посшели ; 
над5лЪ какое попалось плашье , 
и схвашивши свою шпагу: поди 
В 2 за 


РИА. +64 ме 


за мною, ВильгельмЬ,  сказалЪ 
онЪ мнБ. шо видно вЬ Элуар- 
довой комнаш$. Я засвёшилЪ 
свёчку изЬ ночной лампады, и мы 
вошли кЬ его брашу посмошр®ть, 
что шамЪ такое. КарлЬ не по- 
казывалЬ нималаго страха ; но у 
меня, правду вамЪ сказать, дро- 
жало все ш$ло. Вошедши в ком- 
нашу Эдуарадову, мы увидвли, 
чшо онНЪ лежалЬ на землё, и 
былЪ покрышЪ сшоломЪ, упав- 
шимЪ на него сЪ книгами и бу- 
магами. Помогали ему встать. 
КарлЪ спросилЪ его, что сЪ шо- 
бою сдвлалось , брашець ? 
Элуердд. 
Я не знаю. Но я еще отЪ 


сшраху дроху. 
Жарлбд. 
Но какЬ шы эшо унчалЪ на 
землю ? 


Элу- 


Ф.п 


Элуардб. 
Й шебз эшо скажу; дай мн 
сперва ошдохнушщь. 
Вильгель.иб. 


Что шы кого нибудь ви- 
48лЪ2 ВоровЬ чшо ли ? 


Элуаррб. 
Не думаю, чшобЪ воровЪ. 
Но я еше и до сихЪ порЪ не 
знаю ‚ что это шакое было. 


а рлд. 


За чемЪ же шы шакЬ громко. 

закричалЪ 2 
Эдуардбд. 

Ты бы и самЪ шо же сд8- 
лалБ, есшьли бы былЪ на моемЪ 
мВсш$. Я не знаю какЪ я упалЪ 
сЪ посшели ; видно меня какой 
нибудь духЬ ошитуда си5хнулЬ, 


в. Я.арлё. 


араб. 
Что шы эшо товоришь, 
ЭдуараЪ ? 
Элуардб. 


Я шеб говорю, чшо прихо» 


дилЪ духЬ. 
Ларлб. 


\ 


\ 
Я боялся, не сдфлалось ли. 


сЪ шобою чего нибудь худаго, 
А шеперь вижу, чшо этому 
только ембяшься должно. Смо- 
шри, как шы перепугался. 
ВильгельмЪ шакже вн$ себя. Я 
пойду поишу для васЪ паточной 
воды ; надобно вам Ъ сколько ни- 
будь капель ее принять. 
Элуараб. 

Не ходи одинЪф; лучше по» 
зови лакея, 

Парад. 

ОзЪ мн$ не надобенЪ; не шу- 
мите шолько, чтобЪ не разбу- 
дИиШЬ башюшку и машушку. 
$ ил1- 


‚: 


. 
| 


м‘ 4 о 


и т =. 


Зильгель.мб. = 
Развз шы см5ешь ходишь по 
дому одинЪ? 
Лара. 
Для чегожЪЬ, любезный дру!тЬ. 
Чего мн бояшщься 2 


Эдуард. 

Я не шрусливёе шебя, а 
право ни за чшо шеперь не пой- 
ду. -— Да послушай меня, 
БарлЪ. 

Вильгельлибд. 

Хорошо! онЪ ужЪ далеко 
ошЪ насЪ. Правду сказать, онЪ 
очень храбрЪ. Но, ЭлуараЪ, 
какЬ все эшо дзло было ? 

Элуардд. 

Я 11еб$ его разскажу, когда 

брашЪ придешЪ. 
*Вильгель.иб. 
Да вошЪ и онЬ.. 


К4 Эду 


Элуардбв. 
Что, КарлЬ, ничего шы не 
видаль 2 | 
Жарл$ (6 улыбкос,) | 
КакЬБ ничего? Я видЗлЬ 
алею, л5сницу, свое зеркало и 
эту бутылку. ВошЪ вамЪ кр5- 
пишельная вода ; примише ее, а» 
вось либо вы будеше пободр$е, 
Элуардб. 
Пожалуй, брашецЪ, не шу- 
ши вЬ эшомЪ дёлф. 
Жарлб. 
Для чегожЪ? Вишь С©Ь ду- 
хами надобно шушишь. 


Элуардб. 
Конечно шы думаешь , что 
ихЬ нвшЬ. 


Парад. 
ТакЬ шочно; но скажи намЪ, 
ЭдуардЪ, по какому случаю мы 
шрое здзсь? Скажи сперва, кто 


шебя | 
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шебя принудилЪ всшашь еЪ поз 
ешели. 
Элуард&. 


ГоворятЪ шебё, что духЪ. 


Жарилёд. 


Полно не во снё ли шы вт@ 
видфлЪ 2 
Элуардб. 
НёшЪ, очень на яву. 


Жаралд. 
Да разскажи намЪ все свое 
приключенг!е. 


Элуардд. 

Слушай. Ты знаешь. чшо 

я не люблю спашь со Свёчею. А 
птолько чшо потушилЬ свёчу, и 
легь на посшелю ‚, какЪ вдругЬ 
услышалЪ, чшо кто-шо шелЬ 
шихонько по полу. Нривсшавши, 
я ошдернулЪ занавёсЪ, и асно 
УвидёлЬ двф свёчи, кошорыял ше 
К $ уве- 


узеличивались, шо уменьшались ,. 
и СЪ ы5сша на м5сшо перехо- 
дили, 
Яарлд. 
Конечно эшо предсшавился 
шеб$ какой нибудь призракЪ 2 
Элуарлб. 
Какой призракЪъЪ? Эшо ша- 


кая вешь, кошорую я шакЪ ви- 
д5лр, какЬ шебя, к 


араб. 
Ну, по шомЪ чшо 
Элдуардб. 
Я лежалЪ шихо, ине см8лЪ 
дышашь. ‘Тогда св$чи пошухли, 
ия услышалЪ , чшо чшо-шо по 
комнат$ ворчало; а посл шо- 
го громко сшукнуло вЪ ‘дверь. 
Филзгель.иб. 


ОтЪ одной исшор!и меня 
`’ ознобЪЬ берешЪ. 


Элу- 


7“ 


Я 
} 


Эдуард. 

Пускай какЪ хочешЪ КарлЪ 
кр8Зпишся ; а я знаю, чшо онЪ 
на моемЬ м$сш$ шакже бы испу- 
тался , какЬ и я. 

араб. 

Да для чего шы не позвалЬ 
кого нибудь, ЧШобЪ шебф за- 
св5шили ? 

Эдуард. 

Развё я мМОЕЬ позвашь? 
УжасЪ зажалЪ мнё рошЪ. Все на 
одну минушу сд$лалось шихо ; 
но я скоро услышалЪ, чшо 
кто-то дрался на сш8ну, и по 
шомЪ ошЪ слабаго стан!я луны 
увид5лЪ большое б$лое чудовище. 
Оно часЪ ошЪ часу становилось 
больше и. шолще. А закрыл. 
глаза рукою, чшобЪ не увидать 
чего нибудь ужаснаго, и по-` 
нышался сошедши шихонько сЪ 
посшели как нибудь убраться 


изЬ 


изБ этой комнаты. Чудовище, 
какь мн$ казалось, начало пры- 
тать, и шло прямо ко мнВ. То- 


гда ошр страху я упалЪ на 
сшолЪ, опрокинуль его на. себя, 
и закричалЬ, шакф что и вы ме- 
ня услышали. Но шш, пш: 
мн$ кажешся; чшо я еще и ше- 
перь его. слышу. 

Вильеель.иб. 

И мнБ кажешса, чшо шамВ 
за бюромБ н$что ворошиштся. 
ПЖарлё. 

Я обЪ закладЪ бьюсь, есть- 
ли шамЪЬ не спряталась крыса. 

Эдуврдд. 

ОднакожЬ крыса не б$ла; 
йа и чудовище, которое я ви- 
#%лЪ, не меньше нашей собаки, 

Я) араб. 

НамЪ только сшоишЪ по- 
искашь; есшьли оно з4$сь, такрВ. 
должно начЪЬ показаться. 


Карль 
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БарлЬ началЪ по момЪ ша- 
рить во вс5хЬ углахЬ комнащшы. 
ОнЬ искалЪ за кровашью ‚, подЪ 
комодомЬ, под Ъ бюромЪ. ВошЪ 
духЪ ‚ вскричалЬ онЪ наконенЪ: 
я его нашелЪ. А какой бы это 
былЪ духЬ? Ошгадайше , матшуш- 
ка. Это была большая б$лая 
ошкупщикова кошка, которая в$р- 
но вкралась какЬ нибудь вЪ домЪ, 
и вошла вБ Эдуарлову комнату. 
В. мы шрое помирали со см5- 
ху. КарлЪЬ прекрасно подшучи- 
вал надЬ своймЬ брашомЪ; а 
кошка, какЬ скоро увидёла ош- 
воренную дверь, быстро вонЪ 
’ выскочила. ЭлуарАдЪ прашелЪ вЪ. 
замвшательство ошЪ этого при- 
ключен!я, А не понимаю, ска- 
залЪ онЪ, какЪ могла кошка. но- 
казаться такой величины. У стра. 
ха глаза велики, ошв$чалЪ' БарлЪ, 


ВЬ стшрах$ мы предсшавляемьЬ ве- 
щи 


ши иначе, какЪ они вЪ самомЬ 
4$л$ сушь, и особливо узеличи- 
ваемЪ ихЪ вЪ своемЪ воображе- 
ни. — Но дв$ св$чи? Я право 
ихЬ видБлЛЬ. — ЭФшо были, я ду- 
маю ‚ кошечьи глаза, которые 
шо увеличивались, шо уменьша- 
лись, по мёр$ какБ она ошкры- 
вала, или закрывала свои р$сни- 
цы. Повёрь мн$ё, чшо. шаковы 
вс5 духи, кошорыхЪ бояшся глун* 
цы, шакЪ какЪ нашей кошки. Ко= 
гда же войдешь вЬ самое дёло, 
шо увидишь, чшо оно совершен 
но натурально- 
Посл шого мы пошли спашь, 
и всю Ночь проспали спокойно. 
Мы насмфшили Г. и ТГжу Гран- 
диссонЪБ эшимЬ произшеств!емЪ. 
Они похвалили р$шимость и 
хладнокрове Карлово. Даи вБ 
самомЬ д$лВ я не видывалЪ, чшобЪ 
онЪ когда нибудь лишился при- 
суш- 


АКТ Зы 


сутшсшвтя духа. Чшо же касаеш- 
ся до Элуарда и меня, шо мы 
смзялись своей слабосши не по- 
слднте, Правду сказать, мчб 
стыдно было, чшо я не имёлЪ 
бодросши ; однакожЬ я надвюсь, 
что эта историка увеселитЪ 
сестрицу, и придасшЪ.еи вЪ по- 
добномЪ случаБ бол5е см$лосши , 
нежели сколько имёлЬ ее брашЪ, 


Прошайше, милосшивая госу- 
дарыня машушка. Вы не шакЪ ко 
мн часшо пишеше, какЪ бы я 
шого желалЪ, м какЬ бы шо мнВ 
нужно «было. Эмимя часшо го- 
воришЪ со мною о сесшриц$ , и 
желаешь знать, всегда ли вы ею 
довольны. Увфдомьше меня обЪ 
ней, матушка, сд5лайше милость, 
и удовольсшвуйше мою любовь 
и. дружбу молодой моей прЁя- 
шельницы , которая берешЪ ша- 

кое 


1 


кое учаспйе вЪ любезной моей 


сестриц8. Пфлую ее вашими ус- 


птами, чшобЪ она почувсшвовала 
великую мою кЬ ней любовь. 


Ужа. УТ кб своему сыну. 
Сентября 6. 

Я. очень чувсшвую, любез- 
ный сынЬ, н5ёжные швои выгово» 
ры, чшо я кЬ шебз не часто 
‘пишу. Дла меня ничего бы не 
было шакЪ пр!ашно ‚, какЪ этим 
заниматься , естьли бы я могла 
свободно располагать своимЪ вре- 
менемЬ. Но шы долженЬ знашь, 
чшо мое время все почши заня- 
шо, а особливо попеченями о 
твоей сесшр$. Я должна ее сэ- 
ма учишь, для шого что не 
имфю шаспия нанашь ей шакихЪ 
учителей , в5 котшорыхЬ она 
им5ешЬ нужду. Правду сказать, 
| 4 


он мыч 


р, 


а, м и то 
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. 
ей ) я очень награждена за мои сша- 
ран!я щасшливымЬ ея расположе- 


ус 


ла 


шемЪ. Она всему учишся СЬ ве- 
личайшимЬ рачен{емЪ. Ничпто не 


уменьшаешЪ ея прил5жносши, и` 
я всякой день удивляюсь ея усп®- 
хамЪ, Чувсшвованя ел шакже при- 
носяшЪ мн5 не меньшее удоволь- 
сшв1е. Трудно имфшь сердце 
справедлив $е и чувсшвительн$е. 
Все, чшо шы пишешь по време- 
ни обЪ Эмими, приносишЪ ей 
величайшую радость. Прекрасное 
письмо, кошорое Эмимя писала 
КЪ своей машери вЪ разсужденши 
нещастшнаго пожара, и сЬ кото- 
раго ты прислалЪЬ ко мнБ спи- 
сокЪЬ, сдвлало живБишее впечашт- 
лВн1е на сердыв швоей сесшры. 
Она каждый день обращает Ъ раз- 
товорЪ на это приключене. АхЪ, 
маминька ! говорила она мн$ вче- 


ра, есшьли бы д была богата, 
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я бы шо же сд$лала, чшои Эми. 


мя. БакЪ ова была рада, что 
могла помочь б$днымЪ д$вицамЪ 
ФальсшонЪ. Конечно , любезная 
дочь, ошеЕБчала я ей; она была 
весьма щасшлива; но и я не меньз 
ше рада; чшо шы принимаешь 
учаспие вЪ нещаспии  другихЪ. 
Это доказываетЪ доброе. швое 
сердце, и шы заслуживаешь за 
сти чувсшвован!я шого, чшобЪ и 
 друме радовалисв, учасшвуя вЪ 
швоихЪ  печаляхЪ. См друже- 
любныя расположен!я весьма ну 
жны для людей, чшобЪ помогать 
другЪ другу вЪ своихЪ неёщае 
сшряхЪ. Эшо правда, маминька , 
сказала она мн. Когда я печальна, 
и мои пртящтельниЦы также печа- 
ляшся; мн и вЬ половину уже 
пакЪ не больно ‚, и. за это я ихЪ 


еще больше люблю, а сама очень 


бываю рада. Не шонков ли эшо 
и 


а - 


ых 


м > < ш 


э 


-© мо 


раишиввывиильные .__ 


потеть 


Чувствован1е, любезный сынЪ, и 
не прекрасное ли шо изображен!е 
ёя ошкровенносши ? Она всякой 
день это д8лаешЪБ, и приводишВ 
меня даже до слезБ. 


Я не менфе шронуша чув 
етшвован!ями ‚ кошорыя ишы ока» 
зываешь ко мн5 вЪ своихЪ пись- 
махЪ. Знаю, чшо онё происхо» 
дАяшЪ ошЬ глубины швоего серд- 
Ца и для шого сЪ радоспию наз 
полняю ими свое сердце. Онб 
облегчающЬ мою печаль. Я ви- 
жу, чшо не всего я лишилась на 
землё, лишась своего супруга, 
для шого чшо дзши мои пйочи= 
шаюшЪ меня сшоль ВЗжно ; какЬ 


‚я ихЪЬ ‘люблю. ТакЪ, вамЪ двое. 


имЪ препоручаю А пещись о моь 
емЪ шасп!и. С1е попеченте. не 


‚ будешЪ для васЪ шяжело: ибо ж 


буду довольно награждена, коь 
Л. 2 ‚тада 


— 


= 190 = 


гда увижу, что ваше шаспие со- 
‘сшавляющЪ добродёшели. 

Всё письма, кошорыя я по- 
лучаю ошЪ Гжи. ГрандиссонЪ, 
наполнены самыми выгодными 
свидвшельсшвами хорошаго шво- 
сго поведен!я. Дружба, насЪ 
соединяющая, безЪ сомн$н!я 
им$ешЪ учасп!е вЪея похвалахЪ. 
Но для меня пр!ашно думашь, 
чшо шы сшолько чувсшвуешь ц5- 
ну ея благод5ями, что не мо= 
жешь ‚ навлечь на себя выгово= 
ровЪ за худое поведен!е. ТебБ 
бы очень стыдно было, естьли 
бы шы ихЬ не заслуживалЪ, 
има вЪ глазах сшоль хороший 
примёрЪ, какЪ КарлЪ. Привязан- 
носшь его кЬ шебВ для меня 
весьма лесшна. Не льзя чувство- 
вать живой склонносши кЪ шому, 
ко не досшоинЪ почшен!я. Про- 
жолжай слздовашь хорошему при- 


мёру 


с: 


я 


а о м т 


—=щ>. 7% 
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| мвру швоего друга. Молодой 


челов5кЬ, одаренный столь по- 
хвальными качесшвами, долженьЬ. 
внушашь вЪ шебя благородную 
ревность. И. шы не можешь ина- 
че соомвёшсшвовашь его любви, 
какЪЬ сшараясь сдёлаться ея до- 
сшойным>. 


Я вижу, чшо швое сердце 
сшрадаешЪ, будучи ие вЬ силахЪ 
подражанть его благодвшельносши, 
Для меня весьма бы было прям 
но.поставишь шебя вЪ шакое со- 
сшоян!е , чтобЪ шы могЬ испол- 
няшь сю шрогашельную добро» 
дъшель. ИмБи ее всегда вЪ шво* 
емЪ сердце, пока щаспие послу- 
жишЪ шебз слЗдовашь сшоль ве- 
ликодушнымь  движен!ямЪ. ВЪ 
ожидан!и, пр1ими, любезный сынЪ, 
эти деньги, кошорыя я кЬ ше- 
б3 посылаю. АЯ бы желала дашь 

Ма итеб5 
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пеб$ больше, но здБсь все ша, | 


чшо мн5 мое сосшоян!е позволие 
ло собрашь вЪ эшо время. Я по 
слала кЬ Г. Грандиссону все шо, 
что онЪ изволилЬ принашь для 
швоихЪ нуждЬ. Но эши день- 
‚ти опредфлены для швоихЪ за- 
бавЪ; и я ув$рена, чщо шы упо* 
ттребишь ихЪ сообразно чувешви- 
шельному и великодушному серд- 
цу. Прощай, любезный сынЪ. 
‚Пзлую шебя со всею нёжноспИю 
такой матери, которой совер 
шенное щаспие зависишЪ ошЪ 
любви и доброд$шели своихЪ дЪ- 
зией, у 


Вил 


„вылил еее БЕРМА 


эс АН 
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ФЗильгельтб 9 кб св0ей маза 
тери. 


Сенщября г2. 


Тысячу разЪ благодарю васЪ, 


‘у:тушка, за подарокЪ, который 


вы мн5 изволили прислать. Какь! 
это ничего почши не сшоишЪ 2 
НзтЪ! позвольше_ мн$ вамЪ проз 
птивор$чишь $; мн$ кажется, чшо 
это ‘очень много сшоишЪЬ. Вы не 
богаты, а дарише мнЪ дв гви- 
неи для забавЪ. Не больше ли 
эпо , нежели когда бы вы были 
богаты ‚, и дали мн$ вЬ десяше» 
ро больше? АхЪ! я боюсь, не 
слишкомЪ ли вы снисходишельны. 
С1я мысль нарушаептЪ шу радосшь, 
которую я чувсшвую , получа 
такой знакЬ вашей милосщи, 
ВпрочемЪ, будьше увбрены ‚ чшо 
я знаю всю ЦЗну этого подарка, 
и постараюсь упошребишь его 

Л 4 такъ, 
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так, чшобЪ вы были шЕмЪ д»- 
ВОЛЬНЫ. 

Признаться вамЪ, я н8сколь- 
ко полюбопышсшвовалЪ показашь 
Эмили ваше письмо, чшобЪ она. 
узнала, какр вы довольны сест- 
рицею. Мн кажешся я бы еще 
бол$е гордился ея, нежели соб- 
сшвенными своими преимущест- 
вами. ‘Фиими кажешся было ле- 
сшно, чшо ея поведене заслу- 
жило ваше олобрене. Она со дня 
на день сшановишся умн$е и 
любезн$е. КВакЬ сесшрица шакЪ 
хорошо пользуешся ш$фмЬ, что 
я вам пишу на счешЪ моей пр1- 
ятельницы, шо я намфренЪ раз- 
сказать вам еще случивиееся 


сЬ нею приключенте. Правду ска- 


зашь, зд$сь н5сколько и она бы: 
ла виновата; но слёдешвте сшоль- 
Жо дБлаетЬ ей чесши, что я за 
удовольсшв:е считаю описать это 

дЗ- 
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д5ло ‚, шакЪ какЬ оно было. Б5д- 
ное дишя было вчера вЪЬ зал8 сЬ 
ЭдуарломЪ. Они поперем$нно 
забавлялись на клавикордахЪ. ВЪ 
этой зал есшь подведенный подЪЬ 
лакЪь шкаФЪ, наполненный самою 
драгонённою фарфоровою посу- 
дою. Эмимя полюбопышсшвовала 
его ошворишь, и смошр$ла на 
разныя Кишайск!я Фигуры, по- 
даренныя недазно „Гну. Грандис- 
сону. Она взяла одну изЪ нихБ 
вЪ руки, чшобЪЬ высмошр$шь 
вблизи получше. ЭдуардЪ, всег- 
да желая сдвлашь что ‘нибудь 
злое, вдругЬ ей сказалЪ ‚ чтобЪ 
ее поймашь, чшо онЪ слышищЬ 
входящую маптушку. Фмил!я, опа. 
саясь бышь поиманною, шошчасЬ 
хош$ла вложить эту фигуру въ. 
шкафЪ; но скоро выдернувЬ ошт- 
пгуда руку, свалила чашку, ко. 
шорая шошчасЪ разбилась вЪ мзл- 

Л 5 ктя 
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ктя части. ОшЪ эщой б$ды при- 
шла она вр великое зам шашель- 
ство. Она знала, чшо эщша чаш- 
ка стоила очень дорого ‚ и чшо 
ее машь берегла ее весьма сша- 
рательно ; ибо присоединила ее 
кЪ сервизу ‚ подаренному ей ощЪ 
самой лучшей ея пртяшельницы. 
ЭдуараЪ цересшалЪ играшь на 
клавикордахь, какЪЬ услышалЪ , 
чшо Эмимя СЪ горесши закри- 
чала; и вошЪ ихЪ разговорЪ; 


Элуарив. 
Право, щы надфлала шамЪ 
много прекраснаго. Не желалЪ 
бы я бышь на швоемЬ мёеш5. 


Эмилёя. 

О брашецЪ! шы ВИДИШЬ, 
какЬ я огорчена. Не пугай меня 
больше, сдВлай милосшь. Лучше 
посов5туй мнб. 


Эду- 


Элдуард6. 

Чшо шебф совбшювашь 2 По-. 

ди ко вСЗЫЬ купцамЬ, шы не 
найдешь нигдф  шакой чашки. 
НвитЪ другаго средства, какЪ 
ошправитшься шебф вЪ Кишай, 
чшобЪ поискашь шамЪ подобной, 


Элнилёя, 


” Вакое удовольсшве нахо“ 
дишь ты мучишь меня своими 
шущшкаии ? 


Элуар8. 
А за ЧВМЬ шаришь по шка- 
ФамЪ ? 


Элнилтя. 


Газв5 эшого ©Б шобою не 
рлучаештся ? 
Эдуард. . 
Теперь д5ло идешЪ о шеб$. 
Какую шы имфла нужду дошро- 
тивашься до чашки? 


Э.ми- 
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Элилгя. 

Правда, я дурно сд$лала. 
ОднакожЬ, есшьлибы шы меня 
по напрасну не испугал Ь, шо бы я 
ничего не разбила. 

Элуарлб. 

Эта Фарфоровая чашка, ко- 
торая столько нравилась мапту- 
шк$, вошЪ она шеперь разбиша 
вЪ куски. Лучше бы ужЬ все 
перебишь. 

Эпилёя. 

Я бы не  вфдь чшо дала, 

когдабЪ эшого не случилось. 
Элуара8. 

Правда ВО, печалься, какЪ 
хочешь, это шебф много помо- 
жешЪ. 

ЭиилЕя. 

О! братшедЪ, какЪ шы же- 
стокЬ! КарлЪ никогда бы меня 
так не мучилЪ. 


\ 


\ 
Эду- 
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Элдуар.д8. 
НУ: хорошо, шакБ и я 


‘пересшану. Жочешь ли, я шеб8 


скажу, чшо надобно сдЪзлашь 7 


Эиилая. 


_ Посмошрим$, чшо шакое? 
Говори. 
Элуардд. 


Вишь никто. не слыхалЬ, 
что здёсь сдзлалось. СоберемЪ 
только сЪ полу куски, и поло- 
жимЪ ихЬ одинЪЬ подл$, другаго 


`вЪ шкафЪ. Машушка сего дня не 


осмошришся; а шы за столомЪ 
можешь сказашь, чшо шы слы- 
шала, чшо вБ шкафу чшо-шо 
упало. Я эшо подщвержу. Ма- 
пушка пойдещЪ , посмошришЪ , и 
безЬ сомнён!я скажешЬ, чшо ча- 
шка сама разшиблась. 


Э ии- 
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Э.иилйя: 

НзшЪ, брашецЪ, эшоЁо & 

никоРгда не сдзлаю. 
Элуардё. 

Для ЧегожЬ ? Вишь шы ниа 
кого вЬ эшомЪЬнё обвинишь: 

| Эли. 

Нужды нёшЪ. - Но это всё 
дурно. Солгашь еще хуже, не- 
жели разбишь чашку: 

Эдуард. 

Ну, шакЪ какЪ хочешь, Я 
теб даю совёШЪ вышши изЪ 
этого смашен!я. Ты не хочешь 
имЪ пользовашься. Не мое дЗло, 

й Элиня, 
АхЪЬ! что со мною будешЪ 2 
Элуариб. 

_ Жаль мнз шебя. Но чшо мнв 
нужды обЪ эзшомЪ сожалвшь. Ты 
сама хочешь, чшобЬ шебя наз 
казали. 


Э.ииь 
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Эмиля, 

Пускай же лучше накажут, 
нежели обманывашь машущку ; 
я пойду кБ ней, скажу ей свою 
бЪду. Попрошу у нее прощенйя, 
и обфщаюсь никогда неё дошроги- 
ваться до ключа ея шкафа. 
Эмил!я шолько чшо хошёла. 
выпипи, какьЬ увид$ла вошедшую 
машушку. Она осшановилась вся 
ВЪ разсшройкв ; покрасн®ла;, поб- 
ЛВднёла, и перемфниласв вЪ ли- 
Ц, и прежде нежели она могла 
промолвишь слово; слезы пока- 
шились ручьями изЬ глазЪ ея. 
Она ожидала ошЪЬ нее сшрогихЪ 
выговзоровЬ. Но какое было ея. 
удивлеше , когда Гжа. Грандис- 
сонЪ, слышавшая весь ихЬ раз. 
говорЪ, взяла ее нфжно за ру-. 


‘ку, и лаская ее ‚ сказала; шы 


очень добрая дзвушка, любезная 
миля. Не знаю д, чшо шы 


раз= 


разбила; но хошя бы шо была 
самая драгоцзнная вещь, я ше- 


6$ прошаю за швою искренносять 
и довфренносшь. А шы, сударь, 
продолжала она, оборошась кЪ 
Элуарду › поди вЪ свою комнашу, 
и поразмысли обЪ шомЪ насша- 
влен!и, которое шеб$ дала ше- | 
перь сесшра. Ты еще щасшлизЪ, 
что ошецЪ этого не знаешЪ. | 
ОнЪ бы былЪ построже меня. | 
`Поди и сшыдись своего порока. | 
_ Вижуя, ‘чшо впередЪ не льзя мнБ 
полагашься на швои слова, шакЬ 
какЬ на елова швоей сесшры, 


ж ны оа 
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Видише ли, машущка ‚‘какЪ | 
награждена была Эмиля за шо, \ 
что не посл$довала худымЪ со= | ( 

° взшамь Эдуарда? ибо она до- |} 
рого бы заплатила за свою ложь, ] 
когда Гжа ГрандиссонЪ все слы- | 
шала’ шо приключене ‚ кажеш- | 

ся, 


ды ^^ 


плели ВЕ ад Зоо шы. 


= 


бяка 


ея, не безполезно будешЪ ДЛЯ 
сесшрицы $ не пошому, чшобы 
я подозр$валЪ ея, чшо она 
когда нибудь им$ешЪ мысль васЪ 
обмануть: — БогЬ ея ошЪ это- 
то сохрани! — Но потому, что 
это служишЪ новымЪ одобрен- 
емЪ кЬ шому, чтобЪ укр$плять- 
са болфе и боле вЪ получен- 
ныхЪ ошЪ васЪ правилахЪ. АхЬ! 
какЪ она щасшлива, что можешЪ 
слышашь си насшавленя ошЪ 
васЪ самихЬ! Давно уже я ли- 
шенЪ эшотго  шасния. Волную- 
шееся море разд5ляешЪ меня сБ 
самыми любимыми для меня людь» 
ми. Когда -шо я васЪ обойму? 
Когда вы увидише насЪ, меня и 
сестрицу, предЪ вами на кол$- 
нахЪЬ для ревносшнаго засвид3- 
ттельсшвован!я вамЪ нашей любви? 


аоегиитати Уаиозкларияьый 
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Вильгелзиб 7 кб своей ма- 
тери. 


(Сентября гб. 


О, машушка! здЗсь всБ вЪ 
великой разсшройкз! ВарлЪ у- 
$халЬ нын$ поушру на лошади 
СЪ лакеемЬ кЬ одному своему 
пр!яшелю за дв$ мили отЪ нашей 
деревни. ОнЪ еще и шеперь не 
пр!халЪЬ домой. Башюшка ве- 
лБлЬ ему возврашишься вЪ пять 
часовЪ, а шеперь уже слишкомЪ 
девать, ОнЪ никогда не нару- 
шаль повел5й своихБ родише- 
лей. СЪ нимЪ должно произой- 
ши какое нибудь нещаспие. Ночь 
очень шемна. ТуманЪ сдзлался 
ужасный. Г. ГрандиссонЪ послалЪ 
теперь лакея освздомишься о 
Карл. СЪ какимЪ ` нешери8н!емЪ. 
ожидаю я его возвращен1я? 


Олин- 
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Олинпатиать #ас0в6. 

Какая горесшь! лакей воз= 
врашился из шого дому, гдБ 
Карл проводилЪ день, и гово- 
ришЪЬ, чито онБ уф5халЬ ошшуда 
сЪ своимЪ лакеемЪ прежде чешы- 
рехЪ часовЪ. Чшо сЪ нимЪ сд$з 
лалось ? Не заблудилея ли онЬ 
вР л5су? не упалЪ ли сЪ лоша- 
ди 2 Да почему я знаю? мо- 
жешЬь бышь разбойники его 
убили. О Боже мой! Гжа. Гран- 
диссонЪ ошЪ шого умрешЪ, Эчи- 
лля шеперь шолько, плачешЪ. 
ЭлуардЪ б5гаешЪ ‚. какЪ сума- 
сшедий по леснии$, да по дво- 
ру. Г. ГрандиссонЪ стараешся 
уш$шашь свою жену; но ясно 
прияёшишь можно, чшо онЪ самЪ 
вЪ ошчаян:и. ОнЬ разослалЪ н5- 
сколькихЬ людей на лошадяхЬ по 
разнымЪ дорогамЪ искать б$дна» 
го Карла, Естьли бы его ме удер= 
М 2 го- 


® 


живаля опасность оставить вЪ 
горести свою супругу, шо. онЪ 
бы самЪ давно поскакалЪ за сво- 
имЬ сыном. О! хошь бы бы- 
лобЬ мн5 поБхать сЪ моимЬ дру- 


томЬ! по крааней м5рБ я бы уза- 


сшвовальЬ вЬ его нещаспиахЬ. 
Тжа.-ГрандиссонЬ захошЪла меня 
оставишь дома, для шого что 
У меня быль маленькой насморкБ. 


„А естьлибЬ я ее хорошенько по- 


просилЬ, пю бы она меня сЬ 
ничуЬ отпустила. КакЪф я не- 
щастшливЬ! Я не знаю, какЪ я 
могу сносишь свою горесть Не 
могу болфе держать вБ рукб пе- 
ра, и не вижу, чшо пищу. 

86 первой гасб ут ра. 

Еще нётЪ КБарла. Никто 
не ложился спать. Да и какЬ 
можно покоиться 2 „Лакеи лома- 


ютЪ себ руки сЪ горести. Эду- 
арАЬ и Эмима шолько чшо кри- 
чать: 


у 


чашЪ; о брашецЪ, любезный бра- 
тецьЬ! И это еше боле меня 
печалишЪ. АхЪ! когдабЬ скорфе 
пришелЪ день. 


УЛесть #06086 сё половичою. 

Слава Богу, машушка, мы 
получили извфсшге о Карлз! Ла- 
кей, который СЬ нимЪ пофхалЬ » 
возвратился назадЪ. Никакого 
нещасп!я не случилось сЪ моимЬ 
другомЪ. ОнЪ не виноватЪ, что 
мы шакЪ безпокоились, и опоз- 
далЬ ни по небреженю, ни по 
своей вол$. ОнЪ не шолько не за= 
слумиваешЪ никакихЪ зыговоровЪ, 
но еще великой похвалы. О! есть“ 
либЪ вы узнали его приключен!е! 
Но Г. Грандиссонф  велишЪ , 
чшобЬь мы непремВнно н$8сколько 
часовЪ успокоились, и опгдохну* 
ли ошЪ разептройки и усшало- 
мз СИ 
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ети, которую мы чувсшвовали 
вЪ с!ю ночь, Должно повиновашье 
ся. Прощайше, машушка, покуда 
проснусь. Первое мое дБло бу- 
дешЬь описашь ваМЪЬ все, какЬ 
происходило. 

"Левлть &ас088. 

И штакЬ я вамЪ раскажу все, 
маптушка ‚ шакЪ как намЬ гово- 
рилЪ лакей, 

БаринЬ его и онЪ позхали 
назадЪ домой прежде четырехЬ 
часовЬ, шакЪ какЬ я вамЪ сказы. 
валЪ, чшобЪ возврашишься! вЪ 
шо время, кошорое. назначилЪ 
имЬ Г. ГрандиссонЪ. Едва-ли они 
про$хали. чешвертую -часшь пу- 
ши, какЬ небо начало шемн$Зть, 
Сдфлался шакой сильной шуманЪ, 
что не`льзя было ничего ошли- 
чишь на сажень. БарлЬ’, сЬ 
сбыкновенною своею бодроспию, 
ни мало не оробёлЬ. Они про- 
дол 
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должали свой пушь вскачь, какЪ 
вдругЬ на дорог$ прим$шили пе-. 
редЪ собою лежащаго челов$ка. 
Чшо это такое ,. сказалЪ КарлЪ, 
остановя свою лошадье Это ко- 
нечно какой нибудь пьяной, ош- 
в5чалЪ лакей, ПофдемЬ, баринЪ, 
скор$е. ия 

НёшЪ, ошвфчалЪ КарлЪ; есшь- 
ли это пьяной челов$кЬ, шо его 
по крайней м5р должно сволочь 
СЪ дороги, чшобЪ °вЬ шемношв 
не раздавила его коляска. ОнЪ 
не успёлЪ сказашь эпгихЪ, словб, 
какь уже слфзЪ ср лошади. Какое 
было его удивлен!е, когда приз 
ближившись кЬ этому нещасшно- 
му, онЪ увидвлЬ стараго Офи. 
пера вв мундир® ? На голов$ у 
него была широкая рана, изЪ ко- 
шорой ручьями шекла кровв. 
КарлЪ началЪ его спрашивать, но 
не получилЪ никакого ошв$та. 


М 4 Это 


Это мершвой челов8кЪ, ска“ 
залЪ лакей, слёзши СЪ лошади. 


НвшЪ, нёшЪ! онЪф еще живЪ, 
ошв$чал КарлЬ. ОнЪ шеперь 


вЪ обморок. Боже мой! чшо 
намр дБлашь 2 


`И вЪ самомЪ дёл5, чшо намЪ 
дзлашь , сказалЪ лакей? ПоздемЪ 
далЪе. Мы осшановимся вЬ ближ» 
ней деревн$, и пошлемЬ к нему 
кого нибудь на помощь. 


КакЪ шы, Ванька, безжало- 
стенЪ, перервалЪ КарлЪ сЪ жи- 
воспию ! Прежде нежели онЪ по- 


лучишЬБ помощь, онЪ уже будетЪ - 


мершвЪ. Посмотри, сколько онЪ 
пошерялЪ крови. Привяжи лоша-“ 
дей КЬ эшому дереву. Мы дол- 
жны подашь ему помощь, какую 
шолько можемр. 

КэкЪ, баринБ, сказалЪ Вань 
ка, лумаеще ли вы ООЪ этомЪ: 


ночь 
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ночь насЪ захватит? Тогда при 
дпакой непогод$ никогда не най- 
демЪ и дороги. 

Жарлд. 

Ну, шакЬ мы з4$сь осша- 
немся. ^ 

Фанзка. 

А ваши родишели 2? Разв® вы 
не предсшавише ихЪ безпокой“ 
сшва 2 

Жара. 
АхЪ, я было и позабылЪ! 

ВарлЬ шолько чшо хошёлЪ 
сзсшь на лошадь, какЬ вдругЬ 
оборотился кЬ Офицеру, и сБ 
‘наполненными слезЪ глазами по- 
чувсшвовалЪ ‚ чшо его осшанав. 
ливала какая-шо  шайная сила. 
НьтЪ, нещасшный сшарикЪ! вскри- 


чалЪ онБ; я шебя не осшавлю 


в эшомЪ ужасномЪ состоян!и, 
Мои родишели за это не осер- 


датся. Д не попущу, чшобЬ 
а 5 ближ- 
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ближн!и мой погибЪ, прежде не- 
жели упошреблю вс$ силы на его 
помощь. 

При сихЪ словахЪ онЪ рас- 
шегнулЬ шошчасЪ свое платье, и 
разодралЬ полу кафшана по-по- 
ламЪЬ. 

ФЗачька. 

Да чшо вы шамЪ, баринЪ, 
дЗлаеше ? 

Мар4б. | 

Надобно завязать голову, и 
осшановипть кровь. 

«банка. 
Да послушайше, баричЪ,... 
Я\а лв. 

Не говори боле ни слова, 
и поди мн$ помоги, 

ОнЪ шошчасЪ свернулЪ пла- 
шокЪ свой вЪЬ чещверо, и при- 
ложилЪ его к окровавленной го- 
лов$ сшарика. По шомЪ одною 

по- 
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полою своего кафшана обвернувЪ. 
ее, пришпилилЪ как можно 
лучше перевязь. Наконець с 
помон!ю Ваньки приподнявЪ его 
сБ дороги, ошнесЪ на траву. 

ЧтожЪ шеперь, дЗлащь, спро- 
силЪ Ванька ? 

ба раб. 


Бфги вскачь вБЬ ближнюю де- 


‚ревню, и приведи людей, чшобЬ 


они снесли вЪ какую нибудь из- 
бу эшого раненаго б$дняка; а я 
останусь зд$сь. Скажи имЪ, что 
я заплачу за работу. 


р. ь 
„Ванвка, 


Боже сохрани васЪ слушашть- 
ся ? НзшЪ, я не полу, баринБ. 
Я ‚ чвшобЪ осшавилЪ васЪ одного 
вЬ эшомЬ пустомЬ ‚ м5сш$. Ба- 
тюшка вашЪЬ никогда мена за эшо 


не просшиптЬ. 


араб. 


Лар46. 
Я все беру на себя. Побзе 
жай , говорю. 
ФЗанька. 
Ну, баринЪф, коли вы вели- 
те, шо я ничего говоришь не 


стану. Но вспомнише по край- ы 


Тарлб. 

Я все вспомню. Побзжай. 
Ванька шошчасЪ поскакалЪ во 
‚весь лошадиной опорЪ. Неподач 
леку нашелЬ онЬ избу, вЬ ко- 
шорой двое мужиковЪ сид$ли по- 
среди множесшва женщинЪ и д$- 
шей. ОнЪ ошворилЪ двери, и 
оборошясь кЪ главному изЬ нихЪ, 
просилЬ его СЪ сыномБ6 пойши 
на помощь кЬ одному старому 
Офицеру, который упалЪ на до- 
рог8, и облишЪ весь кровью. Они 
сперва попрошивились вышиги вЪ 
шакую непогоду по прозьбб не- 
| _ зна: 


›Б 35 
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" знакомца. Чо наконецЬ, будучи 


ВБ шояЬ увзрены слезами Вань= 


киными ‚ и видомЬ искренносши , 


| который онЬ показывзалЪ при сво- 


ей прозбз, очи нашли у. себя 
родЪ носилокЪ, и пошли за нимБ, 

Между шзяЪ КарлЬ не ос- 
шавлялЬ сшарика ни на минуту: 
И СВОИМИ сшаран!ями дошелЬ до 
того, чшо привелЬ его вЬ чув-. 
сшва. 

Сязю ли я васЪ спросить, 
государь мой, кто вы шаковы 
сказалЪ онЬБ ему, какЬ скоро 
увидёлЪ, чшо онЪ ошкрылЪ гла- 
за, и по какому нещасшию вы 
вЪ шакомЪЬ состоянии ® 

Имя мое Артур, отшвЁчалЪ 
старик слабымЪ и дрожащимЪ 
голосом. Я Ма!орЪ вЬ триш- 
цашь трешьемЪ полку. Теперь 
я пожхалЪ было на лошади про- 
туливаться. Лошадь спошыкну“ 

лась» 
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лась, сбила меня, и пошащиля 
за собою. Голова моя разбилась 
обЪ камень. ДД хошфёлЬ было 
привсшать. Но боль, которую 
я чувсшвовалЪ, лишен!е крови и 
сотаросшь. л5шЬ, привели меня 
в безпамятешво. Далбе, чшо 
со мною было, я шого не пом- 
ню. Но шы, любезное дитя, 
сшолько чувсшвительное кЪ мо- 
ему нещаспию , кто шы 2? Ты ли 
это” перевязалЪ мн$ голову, и 
спасЪЬ меня ошЪ смерши 2 


)Жарлб. 


ТакЬ, государь мой ; я имёлЪ 
щаслие служишь вафЪ. У меня 
былЪ и лакей; но я его послал Ъ 
вЬ ближнюю деревню сыскащь для 
васЪь как!я нибудь покои, и до- 
етавишь вамЪ больше помощи, 
нежели сколько я могу. 


ЯД а:- 


ав 


ЛУ 


ево 


риееия 
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М аорё. 

КакЬ шы осм5лилея осятать- 
ся подлБ мена вБ пусшомЪ м5- 
сп и вЪЬ шакой шемношв 2 
Столько еще молодЪ , и уже из- 
ливаешь на меня шакя благод$- 
ян!я. ВБакь я шеб8 благодаренЪ 

Ларлб. 
НикакЪ, государь мой. Я 


\ исполнилЪ шолько свой долгЬ; 


и естшьли еше вЪ чемЪ нибудь 
могу вамЪ служишь, шо сочшу 
за  щаецие, .... 

Сей разговорЪ былЪ прер- 
ван пр1БздомЬ Ваньки СЬ двумя 
мужиками. Положили Ма!ора на 
носилки, усшланныя добрыми 
тюфаяками; но какЪ ни старались 
несши его шихо ‚, шрясен!е но- 
силокЬ возобновило боль вЪ его 
ранё; и онЬ снова впалЬ вьЬ без- 
памяметво. 


} 


ВарлЬ 
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КарлЬ ошдавЬ Ваньк$ вести 
лошадь, шелЬ. шихо по сторону 
носилокЬ, и сколько можно сша- 
рался привесшь его вЪ чувсшва. 
Когда пришли они кБ дверямЪ 
избы, то онЪ велёлЪ одному 
крестьянину СсЗсшь на свою ло- 
шадь, и шошчасЪ побЪжашь за 
л5каремЪ. 


Между шБымЪ Ванька` всяче- 
о ски старался упросишь своего 
барина, чтобЪ. скорзе возвра- 
шиться, и непрестанно пред- 
ставлялЪ ему опасность, вЪ коей 
находяшся его родишели вЬ раз- 
суждеши шого, что онЪф шакЪ 
опоздалъ. 


КакЪф? ошв$чалЪ ему КарлЪ, 
чтобЪ’ я осшавилЪ этого стари- 
ка умерешь вЪ чужихЪ рукахЪ! 
Видишьли, онф и шеперь еще 
“безЪ чувсшвЪ › чшо я сдБлаю для 
него 
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него, когда шеперь оставлю? 

НъшЪ; а пробуду сЪ нимЪ цёлую 

ночь. . - 
Ванзка. 


Чшо вы эшо, баринЪ, го- 

зорише-? и. 
Яа рад. 

То, чшо я р8шился зд8сь 
остаться. Б5ги скорфе кЪ башю- 
шк и матушкв. Разскажи имЪ 
асе, чшо происходиле. Пускай 
они успокояшсл вЪ разсуждеши 
меня. И скажи имЪ, что завтра 
Я ожидаю зд5сь ихЪ приказанй. 


ФЗаззка. 


Право, баринЪ, я эшого ни> 
когда не сдёлаю. ВашЬ башюшка 
очень хорошо меня примешьЬ › 
когда я пр:8ду безЪ ваоЪ, 


Часть Т. Н КакЪ . 


КакБ бы эшо ни было ; ош: 
в5чалЪ КарлЪ важнымЪ голосомЪ, 
не шеряй времени. Сшупай. Те- 
перь уже ночь. 


Г 
1 
( 
‹ 


Ванька сколько ни называлЬ 
сего неблагоразумемЪ молодаго 
барина, но должно было позхашь. 


спокойнее, вЬ шзхЪ мысляхЬ, 
чшо родители его скоро полу- 
чашЪ обЪ немЪ изв5спие. Но 
должно было случишься еще но- 
вому неудобсшву. ТуманЪ часЬ | 
ошЪ часу сшановился гуще, а | 
ночь шемн$фе; и Ванька, заблу- 
дясь вЪ л5су, черезЪ кошорой 
про$зжалЪ , и не зная, вЪ какую 
сшорому поворошишь, долженЪ 
былЪ, по многимЪ безполезныиЪ 
сшаран1ямЪ, вызхашь изЪ л5су, 
с$сшь подЪ деревомЪ, привязать 

р КЬ 


Тогда КарлЪЬ сшалЪ гораздо 


= = - дано 
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хЪ нему лошадь, и осшавишь насЪ 


всю ночь вБ самомЪЬ жесшокомЬ 
безпокойсшв®. Б$дный лакей нае 
силу живЬ былЬ ошЪ холоду и 
усшалосши, какЪ ныньч$ пр1халЬ 
поушру! Не смотря. на его усер= 
д1!е, онЪ боллся показаться на 
тлаза. Г. Грандиссону, ‹ думая › 
что. его за’ эшо. выгонашЪ. Я. 
не могу вамЬ, изобразишь его 
Удивлентя ‚ какЪ разсказавши это 
приключене, онЪ услышалЪ, чшо 
Г. ТрандиссонЪ сказалЪ: какЪ 
долженЪ я благословляшь шебя , 
Боже мой! что Ты даровалЪ мн 
такого сына; А шы, Ванька, шы 
очень хорошо сдфлалЪЬ, чшо по- 
слушался его. ВошЪ шеб$ дв 
хвинеи, „Забудь эту негодную 
ночь. Поди согр8йся, и не мно- 
то усни, а шамЪ опашь я шебя 
пошлю кЪ сыну. Я ни мало не 


Н 2 огор= 
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оторчаюсь ш$ыЪ безпокойстшвомЪ, 
которое онЪ намЪ нанесЪ:. онЪ 
все шо сдзлалЪ, чшо могло насЬ 
‘успокоить. 

Но сколько булешЪ страз 
дать сердце моего друга, когда 
онЪ узнаешь, что мы и сати 
такЪ много сшрадали. Ванька 
уже У&халЪ кЪ нему. Я вид8лЪ, 
что Г. Грандиссонф ошдалЪ ему 
хошелекь полной золоша для 
своего сына, чшобЪ онЪ достае 
вилЬ для Ма!ора все нужное. А 
очень желаю шеперь узнать, живЪ 
ли этошЪ 6%$дной МаорЪ, или 
нзшЪ. Надьюсь скоро васЪ 
обЬ этомЪ увдомишь; прощай- 
ше, матушка, не переставайте 
меня любать. Но любише шакже 
и друга мбего, Варла, за его бод- 
росшь, предосшорожность щи 
человзколюб!е. 


——-- 


Один 


С матем ирын 
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Олиннатиать гасоеб. 

Наконець ‘КарлЪ возвратила 
ся, матушка. СЪ какимЪ восхи- 
щентемЪ я его обналЪ® Эшо ан- 
телЬ вр моихЬ глазахЬ. По его 
старан1амЪ МаюорЪ, слава Боту, 
сшалЪЬ гораздо спокойн$е, и ско- 
ро вылфчишса ошЪ своей раны. 


КарлЪ пр1ВхалЪ тогда, когда 
мы наименфе его ожидали. Эмие 
л1я первая его увидёла. ОтЪ 
радосши вдругЪ она вскричала: 
КарлЪ, КарлЪ! и бросилась 
лошчасЬ кЬ нему на всшр$чу. 
Они вошли, другЪЬ друга обни- 
иная. КарлЬ осшавилЪЬ ее при 
дверяхЪ, и побфжалЪ кЪ ошцу. 
ОнЪ сшалЪ предЪ нимЪ на колбе 
ниу и только что всшалЪ, шо 
шошчасЪ бросился на шею кБ 
матушк$®, которая кЪ нему про- 

НЗ я 


зтягивала руки. Я вамЪ напишу 
ошЪ слова до слова все шо, чшо 
они говорили. Этого а во всю 


жизнь не забуду. 
ПарАё. 


Просшише ли вы мн8, дра- 
жайш!е родители, чшо я вам В 
нанесЪЬ столько безпокойсшва $ 


и Уравдиссонд. 


Тебя просшишь? Поди луч. 
ше ко мнё, да обойму я шебя 
шысячу и щысячу разЪ. Ты 
исполнилЪ_ свой долгЪ вЪ разсуж- 
деши одного изЪ швоихЪЬ ближ- 
нихЬ , не забывая своихЪ обязанц- 
носшей и вЬ разсуждени насЪ, 


Ха рлб. 


ль | 
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Парлд. 


‚Вы меня приводише вЪ зам5- 
шатпельсшво своими милосщями , 
батюшка. 


$. Храндиссонб. 


`’Ну, такЪ перестанемЪ обЪ 
этомЪ говорить. Что, каковЬ 
твой больной 2 


| Ларалбд. 


Ему сшало гораздо легче. 
ОнЪ шолько н$сколько слабЪ; но 
л$карь мн8 сказал, чшо/ рана 
его не опасна. 


Уж. У’рандиссонд. 


Зсе ли онЪ еще вЪ избё у 
эшихЪ мужиковЪ? БудетЪ ли за 
шимЪ присмошрЪ ? 


Н+ Ларлд. 
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Жарлб. 


О, мащушка! не безнокойа | 


‘упесь обЪ эшомЪ! ’СынЪ его щ6- 


перь сЪ нимЪ. ОнЪ какЪ скоро 
мн8 сказалЬ, гдё овЪ живешь, 
шо я шошчасЪ послалЪ туда на- 
рочнаго, узёдомишь его фамил!ю 
обЬ эшомф нещаспци. Старшй 
сынЪ не медля прискакалЪ туда. 
СЪ какимЪ удовольсшвтемъ я вру* 


чалЪ страждущаго ошца шому, 


хошорый для него всего дороже! 


$. Х’рачдиссоиб. 


Но МаерЪ можешЪ ли инвшь 
8се для вебя нужное ? 


Йа рад. 


О, башющшка ! онЪ очень 6бо- 
тать; и вошЪ вамЪ кошелекЪ, 
ко 
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кошорый вы ко мн8 прислали. Я 
не ииёлЪ случая симЪ пользо- 


ваться. 


5. УХ’ранлисвонд. 


ОнЪ шебё принадлежишЪ, 
любезный сынЪ. 


Тарад. 
КакЪ , башюшка ? 
5. УХрандцссонё. 


Я шебв его дарю, КарлЪ, 
вЪ знакЬ моего удовольсшвия. Я 
уз$ренЪ, чшо шы упошребашь 
его вЪ пользу. Продолжай во 
всю жизнь бышь шакимЪ, каким 
ты себя ныньчв оказалЪ. ФБере- 
‘тись ожесточить свое сердце к 
нещаспИлиЪ швоихЪ ближнихЪ. 


Н 5 Харлд. 


Я арлд. 


АхЪ, башюшка! чшо мн вамб _ 

сказашь? Я боялся ошЪ васЪ вы- 

’ говору, а вы еще осыпаеше ме- 
на милосшями. 


У жа. Х‘рандиссонд. 


И какЬ шы шамЬ был. вЬ 
изба: 2 


Жарлб. 


Признашься вамЪ, машушка, 

я совсмЬ почши не занимался 

мёсшомЬ, гдБ я былЪ. ВЪ гла- 

‚ захБ моихЪЬ былЪ шолько одинЪ 

б$дный старикЪ, котораго смер- 
ши я поминушно опасался. 


{ 


У жа. У’рандиссонё. 


Такь шы ц8лую ночь не 
спальЬ ? 


Йарлё: 
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Карл. 

Я зелзлЪ было послать еез 
| бв соломы подлё посшели Мато- 
’ ра. Но ваше безпокойстшво и 
смаятен!е моего браша, сесшри- 
‘цы и друга ‚ которое я всегда 

| себБ предсшавлялЪ , да сверхЬ 
Ъ (| шого моя опасносшь вЪ разсуж- 
дени жизни б$днаго старика, 
| все эшо ошгоняло ошЪ меня 
|‘ сонЪ. ВпрочемЪ, естьли бы я могЬ 


Ра | думашь, чшо вы провели цзлую 
х ночь вЪ неизв$сшносши о моей 
м ` жизни: шо сколько бы мое серд- 
› ( це страдало? Я бы пр1БхалЪ кЪ 


вамЪ, хошь бы щупалЪ руками 
8Ъ пошемкахЪ. 


У жа. Я’рандиссонд. 


| Обойми меня ‚ любезный сынЪ, 
| обойми меня еще. ОднакожЪ я 
| не хочу наслаждашься удоволь-_ 

сшвЕ* 
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ст йемЪ болзе шебя слушать. | из" 


Пора ужь пеб$ немного по- но. 
успокоиться. | | ше 
им 


Должно было разстаться й Ро 
и я его проводилЪ вЪ спальню, 
КакЬ я щасшливЪ, сказалЪ онЪ. 
мн8 ‚ пожавЬ у меня руку, что 
батюшка и матушка мною до- 
вольны ? Не смотря на удоволь» 
сте, кошорое бы я имёлЬ,. 
услуживЪ этому бздному Ма!о- 
ру» я бы никогда не'утшёщился, 
есшьлибЪ ихЪ разсердилЪ, || 


Любезный и дражайпий другЬ 
вскричаль я, бросившись кЪ не» 
му на шею! Это одно шолько 
могЬ я промолвишь, матушка. 
Глаза мои наполнились слезами, 
сердце мое сш$енялось ошЪ вздо- 


ховЬ, и я не могЬ вырваться 
‚ изВ 


|, 


| д ФОТ сна 


| 
ИБ. изЪ его обЪяпий. О! сколько при» 
по- | носишф удовольсшыя чувсшви» 
| тельность ! и коль пр!ашно 
’инзть У себя н8жнаго и добро= 
ги дзшельнаго друга! 
ню. 


нь. 
по Я)Х’онецб Г гасти. 


и : отеиоличыияеловьскрте-дитир прет Нивен РТК: 
поеоаеьт ке итеметико ттт прочти омичи оо иль чот еды осла Дочь 
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